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Aktualizace Příručky pro oblast životního prostředí/Příručky ekologa  
 

Vážení obchodní přátelé, 

zasíláme Vám vydání zimní aktualizaci 12-08 publikace Příručka pro oblast životního prostředí/Příručka 

ekologa. Rozsah této aktualizace je 98 stran. Stav zapracovaných legislativních předpisů je k 1.1.2009. 

• Zapracované předpisy (legislativní změny za období říjen až prosinec 2008) 
- 389/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 232/2004 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona o 

chemických látkách a přípravcích, týkající se klasifikace, balení a označování nebezpečných chemických látek a přípravků 
- 383/2008 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech 
- 374/2008 Sb. Vyhláška o přepravě odpadů a o změně vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů  
- 478/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady  
- 483/2008 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší   

 

• Aktuální informace 
- Přehled legislativních změn s anotacemi předpisů, aktualizované vydání příručky k IPPC, aktuální verze 

EKOauditu, nové dokumenty, vzory a příklady provozních řádů na Doprovodném CD, přehled připravovaných 
legislativních změn, změny ostatních vybraných právních předpisů a další informace. Celý přehled změn a 
aktualit je uveden v kapitole Aktuální informace – prosinec 2008. 

- Dovolujeme si Vás upozornit na nové publikace pro podnikovou ekologii a EMS. Podrobnější informace 
naleznete na internetových stránkách www.envigroup.cz. 

- Praktické informace na informačním portále www.envigroup.cz  
• Aktuality aktuální informace z oblasti podnikové ekologie. Odborné články, aktuality, změny předpisů …  

• Přehled povinností přehledy povinností stanovené jednotlivými právními předpisy v oblasti podnikové ekologie. 

• Právní předpisy aktivní přehled právních předpisů s odkazy na aktuální plné znění.  

• Info servisy EKOnoviny, @INFOservis o změnách právních předpisů a jejich dopadech do praxe, archiv aktualit. 

• e-Doplňky doplňky publikace Povinnosti firem v podnikové ekologii, rozsáhlejší přílohy, příklady a další informace. 

• Vzory formulářů formuláře ke stažení v členění podle jednotlivých oblastí podnikové ekologie. 

• Katalog odpadů katalog odpadů podle vyhlášky č. 381/2001 Sb. 

• Metodické pokyny metodické pokyny, návody a informace v členění podle oblastí. 

• Odpady Informace z oblasti nakládání s odpady (katalog odpadů, ILNO, etikety NO, přeprava odpadů …). 

• Chemické látky informace z oblasti chemických látek a přípravků (písemná pravidla, R a S věty, první pomoc, ADR …) 

• Dotazy a odpovědi výběr dotazů na problematiku podnikové ekologie a také odkazy na externí zdroje FAQ. 

• Užitečné odkazy odkazy, které by se Vám mohli hodit. 

• Odborné akce Přehled odborných akcí z oblasti ekologie, životního prostředí a souvisejících oborů. 

 

 

Věříme, že Vám tato aktualizace, naše odborné publikace a informační servis EKOnoviny pomohou při Vaší 

práci  na úseku podnikové ekologie a ochrany životního prostředí.  

 

S pozdravem 
 

Ing. Zdeněk Fildán 
         ENVI GROUP s.r.o.  
 

komplexní řešení podnikové ekologie a EMS 

http://www.envigroup.cz/�
http://www.envigroup.cz/�


 

 

Návod na začlenění aktualizace do publikace 
Příručka pro oblast životního prostředí / Příručka ekologa 

 

Aktualizace 12-2008 

Identifikace Vyjmout Vložit 
Část Kapitola Označení stany strany počet 

listů strany počet 
listů 

Titulní list - - 1 - 1  

Obsah doprovodného CD Obsah CD, strana 1-12 6 1-12 6  

Aktuální informace Aktuální informace-září 2008, strana  1-8 4   

Informace nakladatelství Informace nakladatelství, strana  1-2 1  

- 

Aktuální informace Aktuální informace-prosinec 2008, strana  1-4 2  

A Příloha č. 1 Část A, příloha č. 1, strana 1-2 1 1-2 1  

Kapitola 4.0 Část B, kapitola 4.0, strana 7-8 1 7-8 1  

Kapitola 4.0 Část B, kapitola 4.0, strana 15-16 1 15-16 1  

Kapitola 4.0 Část B, kapitola 4.0, strana 23-26 2 23-26 2  

Kapitola 5.0 Část B, kapitola 5.0, strana 7-12 3 7-12 3  

Kapitola 5.0 Část B, kapitola 5.0, strana 19-20 1 19-20 1  

Kapitola 10.0 Část B, kapitola 10.0, strana 1-4 2 1-4 2  

Kapitola 11.0 Část B, kapitola 11.0, strana 1-2 1 1-2 1  

B 

Kapitola 16.0 Část B, kapitola 16.0, strana 1-2 1 1-2 1  

C Související předpisy Část C, Související předpisy, strana 1-2 1 1-2 1  

Obsah Část D, obsah, strana 1-4 2 1-4 2  

Kapitola 1.0 Část D, kapitola 1.0, strana 1-2 1 1-2 1  

Kapitola 2.0 Část D, kapitola 2.0, strana 1-4 2 1-4 2  

Kapitola 4.0 Část D, kapitola 4.0, strana 13-14 1 13-14 1  

Kapitola 7.0 Část D, kapitola 7.0, strana 1-4 2 1-4 2  

Kapitola 10.0 až 15.0 Část D, kapitola 10.0 až 15.0 vše vyjmout vše vložit  

Příloha č. 2 až 8 Část D, příloha č. 2 až 8 1-2 1 1-2 1  

D 

Příloha č. 11 až 25 Část D, příloha č. 11 až 25 1-2 1 1-2 1  

F Příloha č. 9 Část F, příloha č. 9 1-2 1 1-2 1  

G Kapitola 4.0 Část G, kapitola 4.0, strana 9-10 1 9-10 1  

 



SLEDOVÁNÍ ZMĚN A JEJICH DOPADŮ DO VAŠÍ ČINNOSTI ! 
 
 

Aktivní doplněk publikace  

Příručka pro oblast životního prostředí / Příručka ekologa 
 

Představuje rychlou a snadnou orientaci v problematice  
s odkazy na detaily uvedené v Příručce. 

 
 

PRŮVODCE PODNIKOVOU EKOLOGIÍ 
Sleduje za Vás změny právních předpisů a jejich dopady do podnikové praxe! 

 

Průvodce je koncipován tak, že si můžete přečíst kompletní publikaci nebo využít efektivní 
dotazníky a na základě Vašich činností vybrat pouze ty povinnosti, které se Vás přímo týkají. 

@INFOservis za Vás hlídá legislativní změny a pravidelně Vás informuje o jejich dopadech. 

 
 

 
 
 
 

Za vydavatelství Envi Group 
 

 
Ing. Zdeněk Fildán 
odborný redaktor 

 

Odborné publikace z oblasti průmyslové ekologie a životního prostředí: 
 
 

eBook: Průvodce podnikovou ekologií: 1500 Kč/rok, Průvodce EMS podle ISO 14001: 1500 Kč/rok Ceny 
publikací tištěné: Povinnosti firem v podnikové ekologii: 350 Kč, Příručka EMS podle ISO 14001: 300 Kč 

 

Více informací naleznete na našich internetových stránkách www.envigroup.cz. 

 Interaktivní on-line průvodce povinnostmi v podnikové ekologii 

 Přehledné zpracovaní povinností s komentáři 

 @INFOservis o změnách předpisů a jejich dopadech do praxe 

 Filtrování povinností podle rozsahu Vašich činností 

 Tvorba individuálních registrů právních požadavků – ideální pro EMS 

 Možnost sestavení vlastní příručky 

 Přehledy povinností s aktivními odkazy na plná znění předpisů 

 Odkazy na detailní úpravu v Příručce a EKOauditu 

 Vzory a příklady podnikové provozní dokumentace (PŘ,HP,POH,BK…) 

Napište si o možnost bezplatného 
testování na info@envigroup.cz ! 

http://www.envigroup.cz/�
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Obsah doprovodného CD 
 

I. Přílohy příručky přesunuté na CD: 
 

Část A – Chemické látky a přípravky:  
Příloha č. 18 Hlášení o vzniku závažné havárie (příloha č. 1 k vyhlášce č. 255/2006 Sb.) 
Příloha č. 19 Konečná zpráva o vzniku a dopadech závažné havárie (příloha č. 2 k vyhlášce č. 255/2006 Sb.) 
Příloha č. 20 Seznam kódů pro sestavení konečné zprávy o vzniku a dopadech závažné havárie (příloha č. 3 k vyhl.č.255/2006 Sb.) 
Příloha č. 21 Návod pro vyplnění poznámek (příloha č. 4 k vyhlášce č. 255/2006 Sb.) 
Příloha č. 22 Postup zpracování a rozsah analýzy a hodnocení rizik (Příloha č. 1 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 
Příloha č. 23 Obsah částí a kapitol bezpečnostního programu (Příloha č. 2 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 
Příloha č. 24 Obsah částí a kapitol dokumentu bezpečnostní zprávy (Příloha č. 3 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 
Příloha č. 25 Obsah částí a kapitol dokumentu o posouzení bezpečnostní zprávy (Příloha č. 4 k vyhl. č. 256/2006 Sb.) 
Příloha č. 26 Postup zpracování a struktura vnitřního havarijního plánu (Příloha č. 5 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 
Příloha č. 27 Obsah kapitol dokumentu podkladů pro stanovení zóny havarijního plánování (Příloha č. 6 k vyhl.č. 256/2006 Sb.) 
Příloha č. 28 Obsah informace určené veřejnosti v zóně havarijního plánování (Příloha č. 7 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 

 
Část B - Odpady:  
Příloha č. 7 Látky, které označují odpady za odpady perzistentních org. znečišťujících látek (Příloha č.8 k zákonu č.185/2001 Sb.)  
Příloha č. 8 Obsah provozního řádu a provozního deníku zařízení  
Příloha č. 9 Žádost o udělení souhlasu k nakládání s nebezpečnými odpady  
Příloha č. 10 Výstražné symboly nebezpečnosti podle zákona č. 356/2003 Sb.  
Příloha č. 11 Obsah identifikačního listu nebezpečného odpadu  
Příloha č. 16 Hlášení – Zařízení na využívání a odstraňování odpadů (Příloha č. 22 k vyhlášce č. 383/2001 Sb.)  
Příloha č. 17 Hlášení – Skládky odpadů (Příloha č. 23 k vyhlášce č. 383/2001 Sb.)  
Příloha č. 18 Hlášení – Shromažďovací místa nebezpečných odpadů a sběrová místa a sklady odpadů (sběrné dvory) (Příloha č. 24 

k vyhlášce č. 383/2001 Sb.)  
Příloha č. 19 Evidenční list pro přepravu nebezpečných opadů po území ČR  
Příloha č. 20 Přehled odpadů, které je zakázáno ukládat na skladky všech skupin  
Příloha č. 21 Podmínky, které musí splňovat odpady ukládané na skládky a odpady využívané v podzemních prostorách a na 

povrchu terénu  
Příloha č. 22 Třídy vyluhovatelnosti  
Příloha č. 23 Průběh kontroly  
Příloha č. 24 Příklad žádosti o upuštění od odděleného shromažďování  
Příloha č. 25 Dodatek I Basilejské úmluvy o kontrole a pohybu nebezpečných odpadů přes hranice států a jejich zneškodňování  
Příloha č. 26 Seznam nebezpečných odpadů   
Příloha č. 27 Metodický pokyn pro vedení evidencí a ohlašování podle zákona o odpadech  
Příloha č. 35 Podmínky pro využívání odpadů na povrchu terénu (Příloha č. 11 vyhlášky č. 294/2005 Sb.)  
Příloha č. 36 Posouzení shody technického zabezpečení stavu skládky s požadavky stanovenými v § 3 vyhlášky č. 294/2005 Sb. 

(Příloha č. 9 vyhlášky č. 294/2005 Sb.)  
Příloha č. 37 Hodnocení odpadů upravených stabilizací před jejich uložením na skládku (Příloha č. 7 vyhlášky č. 294/2005 Sb.)  
Příloha č. 40 Technické a provozní požadavky v oblasti skladování a zpracování elektroodpad (Příloha č.7 vyhlášky č.352/05 Sb.)  
Příloha č. 41 Hlášení o zpracování, využívání a odstraňovaní elektroodpadů vč. hlášení o produkci a nakládání s odpady za rok 

(Příloha č. 8 vyhlášky č. 352/2005 Sb.)  
Příloha č. 42 Metodický pokyn pro zpracování Plánu odpadového hospodářství původce  

 
Část C - Ochrana a využití vod: 
Příloha č. 3 Žádost o povolení k nakládání s povrchovými nebo podzemními vodami nebo o jeho změnu 
Příloha č. 4 Žádost o povolení k některým vybraným činnostem nebo o jeho změnu 
Příloha č. 5  Žádost o stavební povolení k vodnímu dílu 
Příloha č. 6  Žádost o udělení souhlasu 
Příloha č. 7  Žádost o vyjádření 
Příloha č. 13 Základní údaje předávané znečišťovatelem vodoprávnímu úřadu, správci povodí a pověřenému odbornému subjektu 

(příloha č. 6 NV č. 61/2003 Sb.) 
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Příloha č. 14 Období zákazu používání dusíkatých hnojivých látek na zemědělském pozemku, stanovení aplikačních pásem, půd 
ohrožených erozí a způsobů hnojení (příloha č.2 NV č.103/2003 Sb.)  

Příloha č. 15 Limity hnojení jednotlivých plodin (příloha č. 3 NV č. 103/2003 Sb.)  
Příloha č. 17  Žádost o povolení k odběru podzemních vod pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) 
Příloha č. 18  Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo o jeho změnu 
Příloha č. 19  Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních pro potřeby jednotlivých 

občanů (domácností) 
Příloha č. 20  Žádost o stavební povolení k domovní čistírně odpadních vod, studni nebo jinému vodnímu dílu potřebnému k 

odběru podzemních vod pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) 
Příloha č. 21  Žádost o povolení k užívání vodních děl 
Příloha č. 22  Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky do kanalizace nebo o 

jeho změnu 
Příloha č. 23  Poplatkové Hlášení / Přiznání za zdroj znečišťování (vypouštění odpadních vod) 
Příloha č. 24 Obsah havarijního plánu (podle vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 
Příloha č. 25 Identifikační údaje a vlastnosti zvlášť nebezpečných závadných látek pro účely vedení záznamů podle § 39 odst. 6 

zákona a identifikační údaje a vlastnosti závadných látek uváděné v seznamu závadných látek v havarijním plánu 
(Příloha k vyhlášce č. 450/2005 Sb.) 

Příloha č. 26 Žádost o vydání kolaudačního souhlasu k užívání vodního díla  
Příloha č. 27 Žádost o prodloužení platnosti povolení k nakládání s vodami  
Příloha č. 28 Oznámení o užívání stavby vodního díla  
Příloha č. 29 Ohlášení stavebních úprav, udržovacích prací a obnovy vodního díla  
Příloha č. 30 Žádost o povolení k odběru podzemních vod pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) a o stavební povolení ke 

studni nebo jinému vodnímu dílu potřebnému k takovému odběru  
Příloha č. 31 Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních pro potřeby jednotlivých 

občanů (domácností) a o stavební povolení k domovní čistírně odpadních vod potřebné k takovému vypouštění  

 
Část D – Ochrana ovzduší:  
Příloha č. 7  (zrušeno zákonem č. 483/2008 Sb.)  
Příloha č. 8  Seznam paliv pro obyvatelstvo, jejichž spalování v malých spalovacích zdrojích znečišťování může orgán obce 

svým nařízením ve svém územním obvodu zakázat (Příloha č. 11 zákona č. 86/2002 Sb.) 
Příloha č. 11  Náležitosti žádosti o povolení (Příloha č. 13 NV č. 356/2002 Sb.) 
Příloha č. 12  Seznam znečišťujících látek a jejich stanovených skupin a jejich obecné emisní limity (Příloha č. 1 vyhlášky č. 

356/2002 Sb.) 
Příloha č. 13  Limity přípustné tmavosti kouře a emisní limity pro pachové látky (Příloha č. 2 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 
Příloha č. 14  Emisní faktory vybraných ostatních zdrojů (Příloha č. 4 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 
Příloha č. 15  Zvláště velké zdroje znečišťování a četnost jednorázového měření emisí u těchto zdrojů (Příloha č. 14 vyhlášky 

č. 356/2002 Sb.) 
Příloha č. 18 Seznam stálých a proměnných údajů tvořících provozní evidenci (Příloha č. 9 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 
Příloha č. 19 (zrušeno zákonem č. 483/2008 Sb.)  
Příloha č. 20 Emisní limity pro zvláště velké spalovací zdroje pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a tuhé znečišťující látky (Příloha 

č. 1 NV č. 146/2007 Sb.)  
Příloha č. 21 Emisní limity pro oxid uhelnatý pro zvláště velké spalovací zdroje (Příloha č. 2 NV č. 146/2007 Sb.) 
Příloha č. 22 Stupně odsíření (Příloha č. 3 NV č. 146/2007 Sb.)  
Příloha č. 23 Emisní limity pro velké a střední spalovací zdroje (Příloha č. 4 NV č. 146/2007 Sb.)  
Příloha č. 24 Emisní limity pro plynové turbiny (Příloha č. 5 NV č. 146/2007 Sb.)  
Příloha č. 25 Emisní limity pro zdroje ke spalovaní více druhů paliv (Příloha č. 6 NV č. 146/2007 Sb.) 

 
Část F – Nakládání s obaly:  
Příloha č.1 Roční výkaz o obalech a odpadech z obalů za rok 
Příloha č.2 Roční výkaz o opakovaně použitelných obalech, které vyhovují kritériím § 13 odst. 2 zákona o obalech 
Příloha č.3 Roční výkaz o obalech pro jedno použití (jednocestné obaly) a o obalech pro opakované použití, které nesplňují 

kritéria § 13 odst. 2 zákona o obalech 
Příloha č.4 Roční výkaz pro osoby uvádějící na trh a/nebo do oběhu méně než 0,3 tun obalů/rok 
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II. Dokumenty, vzory, žádosti, formuláře: 
Provozní a havarijní řády, ostatní příklady dokumentace 
- Provozní řád vnitřní kanalizace 
- Provozní řád skladu pevných hnojiv 
- Provozní řád skladu kapalných hnojiv 
- Provozní řád skladu přípravků na ochranu rostlin  
- Provozní řád skladu nebezpečných chemických látek a přípravků 
- Provozní řád skladu ropných látek 
- Provozní řád úpravny odpadních vod 
- Havarijní plán podle vyhlášky č. 450/2005 Sb. 
- Obsah provozního řádu vodovodu podle normy TNV 75 5950 
- Obsah provozního řádu kanalizace podle normy TNV 75 6911 
- Program použití kalů 
- Provozní řád olejového hospodářství (sklad LTO) 
- Provozní řád vodovodu 
- Provozní řád velkého zdroje znečišťování – brojleři, chov skotu 
- Provozní řád velkého zdroje znečišťování - lakovna 
- Provozní řád velkého zdroje znečišťování - plynová kotelna 
- Obsah havarijního plánu k vyplnění podle vyhlášky č. 450/20005 Sb. 
- Provozní řád čistírny odpadních vod (ČOV) 
- Provozní řád odlučovače ropných látek 
- Plán správné zemědělské praxe – chov skotu  
- Provozní řád sběrného dvora odpadů 
- Provozní řád zařízení na sběr a výkup odpadů 
- Provozní řád zařízení na využití odpadů 
- Provozní řád zařízení na úpravu odpadů (drtící zařízení na stavební odpady) 
- Provozní řád středního zdroje znečišťování ovzduší (drtící zařízení na stavební odpady) 
- Provozní deník zařízení 

 
Část A – Chemické látky a přípravky 
- Bezpečnostní karta Aceton, Acetylén, Propan-butan, Technický benzín, Kyslík 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s dráždivými a zdraví škodlivými látkami a přípravky (laky) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s dráždivými látkami a přípravky (barvy) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s dráždivými látkami a přípravky (lepidla) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s extrémně hořlavými látkami a přípravky (acetylén, PB) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s toxickými látkami a přípravky (tvrdokov) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s vysoce hořlavými látkami a přípravky (organická rozpouštědla) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s žíravými látkami a přípravky 
- Bezpečnostní pokyny pro práci se zdraví škodlivými látkami a přípravky (tvrdidla) 
- Doplněk průběžné evidence vyráběných/dovážených látek 
- ⌦ 
- Metodika pro oznamovaní nebezpečných chemických látek 
- Záznam o klasifikaci přípravku 
- Základní zásady bezpečného zacházení s chemickými látkami 
- Postup při vzniku mimořádné situace 
- Výstražné symboly označení nebezpečných vlastností (Pozn.: pro označování látek a přípravků musí být použity symboly bez 

písmenného označení v piktogramu) 
- Grafické symboly pro tvorbu bezpečnostní dokumentace – viz příloha č. 16 části A (Pozn.: tyto grafické symboly 

nebezpečných vlastností lze použít pouze pro potřeby vnitřní dokumentace. Pro označování látek a přípravků musí být použity symboly bez 
písmenného označení v piktogramu – viz Výstražné symboly) 

- Vzor bezpečnostního listu dle vyhlášky č. 231/2004 Sb., v platném znění,  k vyplnění 
- Protokol, osnova, prezenční listina školení 
- Školení pracovníků – učební text 
- Test znalostí 
- ⌦ 
- Příručka První kroky pod nařízením EU REACH - informace pro výrobce, dovozce a uživatele chemických látek 
- Příručka REACH 
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Část A – Zařazování prací (kategorizace) 
- Zařazení do kategorií – návrh opatření 
- Zařazení do kategorií – tabulka faktorů 
- Metodický MŽP pro "Posouzení objektu nebo zařízení s vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo 

chemickými přípravky a plnění obecných povinností " podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií 
- Metodický pokyn MŽP pro "Návrh na zařazení objektu nebo zařízení do skupiny A nebo B" podle zákona č. 

59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií 
 
 

Část A – Prevence závažných havárií 
- Oznámení o zařazení objektu/zařízení 
- Protokol o posouzení objektu/zařízení 

 

Část B – Odpadové hospodářství 
- Dodatek č. I Basilejské úmluvy  
- Doprovodný doklad pro vývoz, dovoz, tranzit odpadů na zeleném seznamu 
- Evidenční list pro přepravu nebezpečných odpadů 
- ⌦  
- Hlášení – Skládky odpadů 
- Hlášení – Údaje o shromažďovacích místech nebezpečných odpadů, sběrových místech a skladech odpadů  
- Hlášení – Zařízení na využívání a odstraňování odpadů  
- Hlášení o produkci a nakládání s odpady  
- Identifikační list nebezpečného odpadu 
- Katalog odpadů  
- Příklad žádosti o netřídění 
- Žádost o udělení souhlasu k nakládání s nebezpečným odpadem 
- Orientační přepočtová tabulka množství odpadů  
- Školení pracovníků pro nakládání s odpady 
- ⌦ 
- POH - příklady vykazovacích tabulek 
- Program odpadového hospodářství původce odpadů 
- Hlášení – elektroodpady 
- Metodické pokyny a návody: 

• Manuál pro vedení evidencí podle zákona o odpadech 
• Metodický návod odboru odpadů Ministerstva životního prostředí pro zpracování Plánu odpadového hospodářství původce – obce 
• Metodický návod odboru odpadů Ministerstva životního prostředí pro zpracování Plánu odpadového hospodářství původce – mimo obcí 
• Metodický návod MŽP pro řízení vzniku stavebních a demoličních odpadů a pro nakládání s nimi 
• Oborový manuál pro prevenci a minimalizaci odpadu pro malé a střední podniky 
• Metodický pokyn pro zpracování základního popisu odpadů  
• Metodický pokyn odboru odpadů ke stanovení ekotoxicity odpadů 
• Metodické doporučení k nakládání s odpady ze zdravotnictví 
• Metodický návod pro plnění povinnosti původců odpadů, stanovenou § 16 odst. 1 písm. j) zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, k 

vykonávání kontroly vlivů nakládání s odpady na zdraví lidí a životní prostředí v souladu se zvláštními právními předpisy a POH ČR, POH 
kraje a POH původce 

• Informační pomůcka k problematice nebezpečných odpadů 
• Sdělení Komise a Radě a Evropskému Parlamentu o Interpretačním sdělení o odpadech a vedlejších produktech  pojem odpad 
• Praktický průvodce nakládáním s odpady a vedlejšími živočišnými produkty v potravinářském průmyslu 
• Manuál prevence a minimalizace odpadů pro textilní průmysl 
• Manuál prevence a minimalizace odpadů pro papírenský průmysl 
• Manuál pro prevenci a minimalizaci odpadu pro malé a střední podniky 
• Manuál pro prevenci a minimalizaci odpadu pro povrchové úpravy kovů 
• Manuál pro nakládání s autovraky 
• Metodický pokyn o postupu při evidenci a prokazování nepřítomnosti PCB v hermeticky uzavřených elektrických zařízeních ve smyslu § 

26 a § 27 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech 

- Formulář pro vedení průběžné evidence odpadů s integrovaným katalogem odpadů (formát MS Excel) 
 

Část C – Využívání a ochrana vod 
- Metodický pokyn k nařízení vlády č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových 

vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o 
citlivých oblastech  

- Poplatkové hlášení / přiznání za vypouštění odpadních vod do vod povrchových (s automatickými výpočty) 
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- Poplatkové hlášení pro stanovení výše záloh poplatku za odebrané množství podzemní vody (za zdroj odběru 
podzemní vody)  

- Poplatkové přiznání pro výpočet vyrovnání poplatku (za zdroj odběru podzemní vody) 
- Vzorová žádost o povolení k odběru podzemních vod včetně pasportu studny 
Formuláře pro vyplnění žádostí: 
- Žádost o povolení k nakládání s povrchovými nebo podzemními vodami nebo o jeho změnu 
- Žádost o povolení k některým vybraným činnostem nebo o jeho změnu 
- Žádost o stavební povolení k vodnímu dílu 
- Žádost o udělení souhlasu 
- Žádost o vyjádření 
- Žádost o povolení k odběru podzemních vod pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) 
- Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo o jeho změnu 
- Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) 
- Žádost o stavební povolení k domovní čistírně odpadních vod, studni nebo jinému vodnímu dílu potřebnému k odběru podzemních vod pro 

potřeby jednotlivých občanů (domácností) 
- Žádost o povolení k užívání vodních děl 
- Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky do kanalizace nebo o jeho změnu 
- Žádost o vydání kolaudačního souhlasu k užívání vodního díla  
- Žádost o prodloužení platnosti povolení k nakládání s vodami  
- Oznámení o užívání stavby vodního díla  
- Ohlášení stavebních úprav, udržovacích prací a obnovy vodního díla  
- Žádost o povolení k odběru podzemních vod pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) a o stavební povolení ke studni nebo jinému vodnímu 

dílu potřebnému k takovému odběru  
- Žádost o povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových nebo podzemních pro potřeby jednotlivých občanů (domácností) a o stavební 

povolení k domovní čistírně odpadních vod potřebné k takovému vypouštění 

 
Část D Ochrana ovzduší  
- ⌦ 
- Návod k souhrnné provozní evidenci VZ a V zdrojů 
- Oznámení o výpočtu poplatku 
- Oznamovací list uživatele organických rozpouštědel 
- Oznamovací list výrobců,dovozců,vývozců organických rozpouštědel 
- Protokol o kontrole účinnosti zpětného odvodu par 
- Souhrnná provozní evidence středních zdrojů 
- Souhrnná provozní evidence ZV a V zdrojů 
- Metodický pokyn pro Plán zavedení zásad správné zemědělské praxe vč. příloh č. 1-4 
- Roční hmotnostní bilance rozpouštědel 
- Integrovaný manuál zásad správné zemědělské praxe 
- Tabulka chladiv 
- Metodický pokyn ke sčítání a zařazování stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší 2008 

 
Část E – Integrovaná prevence 
- Vzor  žádosti o vydání integrovaného povolení 
- Příručka IPPC - Stručný průvodce provozovatele zařízení s praktickými výklady zákona o integrované prevenci 
- ⌦ 
- Aktuální dokumenty k tématu Integrovaný registr znečišťování jsou na http://www.irz.cz/obsah/dokumenty  

 
Část F – Nakládání s obaly 
- Průvodce systémem EKO-KOM 
- Vstupní výkaz o produkci obalů pro společnost EKO-KOM, a.s. 
- Metodika vyplňování vstupního výkazu 
- Čtvrtletní výkaz o produkci obalů (verze 2.7) 
- Metodika vyplňování čtvrtletního výkazu (verze 2.7) 
- Metodika označování obalů 
- Smlouva o sdruženém plnění  
- Podmínky uvedení obalu na trh 
- Stanoviska MŽP k některým druhům"obalů" 
- Roční výkaz pro osoby uvádějící na trh a/nebo do oběhu méně než 0,3 tun obalů/rok 
- Roční výkaz o opakovaně použitelných obalech 

http://www.irz.cz/obsah/dokumenty�
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- Roční výkaz o obalech pro jedno použití  
- Roční výkaz o obalech a odpadech z obalů 
- Změny ve značení obalů 
- Výjimka ze zákona pouze pro producenty obalů do 300 kg 
- Metodický pokyn odboru odpadů MŽP k provedení § 5 zákona o obalech 
- Stručný průvodce podnikatele labyrintem zákona o obalech 
 
 

II. Doplňky příručky: 
 

EKO-audit CD  
Podrobný registr legislativních požadavků v oblasti ochrany životního prostředí a podnikové ekologie.  

 

E-book Příručka podnikového ekologa  
Kompletní vydání této příručky v elektronické verzi na Doprovodném CD. Publikace je ve formátu PDF a umožňuje 
prohledávání textů pomocí funkce Hledat. V této elektronické verzi můžete využít novou grafickou úpravu, kdy jsou 
aktualizační změny v příručce označovány barevně odlišným textem. Pro každou aktualizační periodu v rámci roku je 
zvolena samostatná barva (jarní, letní, podzimní a zimní aktualizace), lze tak snadno vysledovat vývoj v legislativě 
podnikové ekologie v průběhu roku. 
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III. Právní předpisy: 
Právní předpisy – část A Chemické látky a přípravky  

- 356/2003 Sb. ZÁKON ze dne 23. září 2003 o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých dalších zákonů, 
ve znění zákona č. 186/2004 Sb., 125/2005 Sb., 345/2005 Sb., 434/2005 Sb., 222/2006 Sb., 371/2008 Sb.  

- ⌦ 
- 219/2004 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 14. dubna 2004, o zásadách správné laboratorní praxe (ruší 

vyhlášku č. 283/2001 Sb.), ve znění vyhlášky č. 279/2005 Sb. 
- ⌦ 
- 232/2004 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 20. dubna 2004, kterou se provádějí některá ustanovení 

zákona o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, týkající se klasifikace, balení a označování 
nebezpečných chemických látek a chemických přípravků (ruší vyhlášku č. 26/1999 Sb.), ve znění vyhlášky č. 369/2005 Sb., 
28/2007 Sb., 389/2008 Sb. 

- 234/2004 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 20. dubna 2004, o možném použití alternativního nebo 
jiného odlišného názvu nebezpečné chemické látky v označení nebezpečného chemického přípravku a udělování výjimek na 
balení a označování nebezpečných chemických látek a chemických přípravků 

- ⌦ 
 
- REACH: Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 
 
- 258/2000 Sb. ZÁKON ze dne 14. července 2000 o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění 

zákona č. 254/2001 Sb., 274/2001 Sb., 13/2002 Sb., 76/2002 Sb. , 86/2002 Sb., 120/2002 Sb., 309/2002 Sb., 320/2002 Sb., 
274/2003 Sb., 356/2003 Sb., 362/2003 Sb., 167/2004 Sb., 326/2004 Sb., 562/2004 Sb., 125/2005 Sb.,  253/2005 Sb., 381/2005 
Sb., 392/2005 Sb., 444/2005 Sb., 59/2006 Sb., 74/2006 Sb., 186/2006 Sb.,189/2006 Sb.,222/2006 Sb., 264/2006 Sb., 342/2006 
Sb., 110/2007 Sb., 296/2007 Sb., 378/2007 Sb., 124/2008 Sb., 130/2008 Sb., 274/2008 Sb. 

- 428/2004 Sb. Vyhláška o získání odborné způsobilosti k nakládání s nebezpečnými chemickými látkami a chemickými 
přípravky klasifikovanými jako vysoce toxické 

- 394/2006 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví práce s ojedinělou a krátkodobou expozicí azbestu a postup při určení ojedinělé a 
krátkodobé expozice těchto prací 

- 361/2007 Sb. Nařízení vlády, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci (ruší NV č. 178/2001 Sb.) 
 
- 10/1999 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 16. prosince 1998, kterým se zrušuje nařízení vlády č. 192/1988 Sb., o jedech a 

některých jiných látkách škodlivých zdraví, ve znění pozdějších předpisů, a kterým se pro účely trestního zákona stanoví, co se 
považuje za jedy, ve znění NV č. 114/1999 Sb. 

- 114/1999 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 10. května 1999, kterým se pro účely trestního zákona stanoví, co se považuje za 
jedy, nakažlivé choroby a škůdce, ve znění NV č. 40/2002 Sb., NV č. 444/2003 Sb. 

 
Právní předpisy – část A Prevence závažných havárií 
- 59/2006 Sb. Zákon o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými 

přípravky, ve znění zákona č. 362/2007 Sb.  
- 103/2006 Sb. Vyhláška o stanovení zásad pro vymezení zóny havarijního plánování a o rozsahu a způsobu vypracování vnějšího 

havarijního plánu - platné od 1.6.2006 
- 250/2006 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví rozsah a obsah bezpečnostních opatření fyzické ochrany objektu nebo zařízení 

zařazených do skupiny A nebo do skupiny B  
- 254/2006 Sb. Nařízení vlády o kontrole nebezpečných látek  
- 255/2006 Sb. Vyhláška o rozsahu a způsobu zpracování hlášení o závažné havárii a konečné zprávy o vzniku a dopadech 

závažné havárie  
- 256/2006 Sb. Vyhláška o podrobnostech systému prevence závažných havárií 

 
Právní předpisy - část B Nakládání s odpady  
- Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění zákona č. 477/2001 Sb., 76/2002 Sb., 275/2002 Sb. ,320/2002 Sb., 356/2003 Sb., 

167/2004 Sb., 188/2004 Sb., 317/2004 Sb., 7/2005 Sb., 106/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb., 314/2006 Sb., 222/2006 Sb., 
314/2007 Sb., 296/2007 Sb., 25/2008 Sb., 34/2008 Sb., 383/2008 Sb.   

- 376/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí a Ministerstva zdravotnictví ze dne 17. října 2001 o hodnocení 
nebezpečných vlastností odpadů, ve znění vyhlášky č. 502/2004 Sb. 

- 381/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 17. října 2001, kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam 
nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k 
vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů) , ve znění vyhlášky č. 503/2004 Sb., 168/2007 Sb., 374/2008 Sb.  
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- 382/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 17. října 2001 o podmínkách použití upravených kalů na 
zemědělské půdě, ve znění vyhlášky č. 504/2004 Sb.  

- 383/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 17. října 2001 o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění 
vyhlášky č. 41/2005 Sb., 294/2005 Sb., 353/2005 Sb., 351/2008 Sb., 478/2008 Sb.  

- 384/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 17. října 2001 o nakládání s polychlorovanými bifenyly, 
polychlorovanými terfenyly, monometyltetrachlordifenylmetanem, monometyldichlordifenylmetanem, 
monometyldibromdifenylmetanem a veškerými směsmi obsahujícími kteroukoliv z těchto látek v koncentraci větší než 50 
mg/kg (o nakládání s PCB)   

- 237/2002 Sb.Vyhláška Ministerstva životního prostředí  o podrobnostech způsobu provedení zpětného odběru některých 
výrobků, ve znění vyhlášky č. 505/2004 Sb., 353/2005 Sb.  

- 99/1992 Sb.Vyhláška Českého báňského úřadu  o zřizování, provozu, zajištění a likvidaci zařízení pro ukládání odpadů v 
podzemních prostorech, ve znění vyhlášky č. 300/2005 Sb. 

- Sdělení Ministerstva zahraničních věcí č. 100/1994 Sb. (Basilejská úmluva) 
- 197/2003 Sb., NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 4. června 2003 o Plánu odpadového hospodářství České Republiky 

- 294/2005 Sb. Vyhláška o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a změně vyhlášky č. 
383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady  

- 352/2005 Sb. Vyhláška o podrobnostech nakládání s elektrozařízeními a elektroodpady a o bližších podmínkách financování 
nakládání s nimi (vyhláška o nakládání s elektrozařízeními a elektroodpady) 

- 341/2008 Sb.   Vyhláška o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady a o změně vyhlášky č. 294/2005 Sb., o 
podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o 
podrobnostech nakládání s odpady, (vyhláška o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady)   

- 352/2008 Sb. Vyhláška o podrobnostech nakládání s odpady z autovraků, vybraných autovraků, o způsobu vedení jejich 
evidence a evidence odpadů vznikajících v zařízeních ke sběru a zpracování autovraků a o informačním systému sledování toků 
vybraných autovraků (o podrobnostech nakládání s autovraky) 

- č. 374/2008 Sb. VYHLÁŠKA o přepravě odpadů a o změně vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, 
Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování 
souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů), ve znění pozdějších předpisů 

- NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů 
- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 ze dne 29. dubna 2004 o perzistentních organických znečišťujících 

látkách a o změně směrnice 79/117/EHS 
- Nařízení Rady (ES) č. 1195/2006 ze dne 18. července 2006, kterým se mění příloha IV nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(ES) č. 850/2004 o perzistentních organických znečišťujících látkách 
 

Právní předpisy - část C Ochrana a využití vod  
- 254/2001 ZÁKON ze dne 28. června 2001 o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění zákona č. 76/2002 

Sb., 320/2002 Sb., 274/2003 Sb., 20/2004 Sb., 413/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb.,222/2006 Sb., 342/2006 Sb., 25/2008 
Sb., 167/2008 Sb., 181/2008 Sb.  

- 40/1978 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Beskydy, Jeseníky, 
Jizerské hory, Krkonoše, Orlické hory, Šumava a Žďárské vrchy  

- 10/1979 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Brdy, Jablunkovsko, 
Krušné hory, Novohradské hory, Vsetínské vrchy a Žamberk - Králíky  

- 85/1981 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Chebská pánev a 
Slavkovský les, Severočeská křída, Východočeská křída, Polická pánev, Třeboňská pánev a Kvartér řeky Moravy 

- 137/1999 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 10. června 1999, kterou se stanoví seznam vodárenských 
nádrží a zásady pro stanovení a změny ochranných pásem vodních zdrojů  

- 431/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 3. prosince 2001 o obsahu vodní bilance, způsobu jejího sestavení 
a o údajích pro vodní bilanci  

- 432/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 3. prosince 2001 o dokladech žádosti o rozhodnutí nebo vyjádření a 
o náležitostech povolení, souhlasů a vyjádření vodoprávního úřadu, ve znění vyhlášky č. 195/2003 Sb., 620/2004 Sb., 40/2008 
Sb. 

- 470/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 14. prosince 2001, kterou se stanoví seznam významných vodních 
toků a způsob provádění činností souvisejících se správou vodních toků, ve znění vyhlášky č. 333/2003 Sb., 267/2005 Sb. 

- 471/2001 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 14. prosince 2001 o technickobezpečnostním dohledu nad vodními 
díly  

- 20/2002 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 27. prosince 2001 o způsobu a četnosti měření množství a jakosti 
vody  

- 195/2002 VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 2. května 2002 o náležitostech manipulačních řádů a provozních řádů 
vodních děl 

- 225/2002 VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 17. května 2002 o podrobném vymezení staveb k vodohospodářským 
melioracím pozemků a jejich částí a způsobu a rozsahu péče o ně 
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- 236/2002 VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 24. května 2002 o způsobu a rozsahu zpracovávání návrhu a 
stanovování záplavových území 

- 241/2002 VYHLÁŠKA Ministerstva dopravy a spojů ze dne 10. června 2002 o stanovení vodních nádrží a vodních toků, na 
kterých je zakázána plavba plavidel se spalovacími motory, a o rozsahu a podmínkách užívání povrchových vod k plavbě, ve 
znění 39/2006 Sb., 209/2007 Sb. 

- 292/2002 VYHLÁŠKA MZe ze dne 13. června 2002 o oblastech povodí, ve znění č. 390/2004 Sb. 
- 293/2002 VYHLÁŠKA Ministerstva životního prostředí ze dne 14. června 2002 o poplatcích za vypouštění odpadních vod do 

vod povrchových, ve znění vyhlášky č.110/2005 Sb. 
- 7/2003 VYHLÁŠKA ze dne 19. prosince 2002 o vodoprávní evidenci, ve znění vyhlášky č. 619/2004 Sb., 7/2007 Sb., 40/2008 

Sb. 
- 61/2003 NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 29. ledna 2003 o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a 

odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech, 
ve znění 229/2007 Sb. 

- 71/2003 NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 29. ledna 2003 o stanovení povrchových vod vhodných pro život a reprodukci původních 
druhů ryb a dalších vodních živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu jakosti těchto vod (ve formátu TXT bez příloh a ve 
formátu PDF s přílohami), ve znění 169/2006 Sb. 

- 103/2003 NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 3. března 2003 o stanovení zranitelných oblastí a o používání a skladování hnojiv a 
statkových hnojiv, střídání plodin a provádění protierozních opatření v těchto oblastech, ve znění 219/2007 Sb., 108/2008 Sb. 

- 159/2003 VYHLÁŠKA ze dne 20. května 2003, kterou se stanoví povrchové vody využívané ke koupání osob, ve znění 
vyhlášky 168/2006 Sb., 152/2008 Sb. 

- 125/2004 VYHLÁŠKA ze dne 11. března 2004 kterou se stanoví vzor poplatkového hlášení a vzor poplatkového přiznání pro 
účely výpočtu poplatku za odebrané množství podzemní vody 

- 391/2004 VYHLÁŠKA ze dne 23. června 2004, o rozsahu údajů v evidencích stavu povrchových a podzemních vod a o 
způsobu zpracování, ukládání a předávání těchto údajů do informačních systémů veřejné správy 

- 142/2005 VYHLÁŠKA o plánování v oblasti vod (předpis ruší: 140/2003 Sb.) 

- 450/2005 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 4. listopadu 2005 o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního 
plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků 

- 23/2007 Sb. Vyhláška o podrobnostech vymezení vodních děl evidovaných v katastru nemovitostí ČR 

- 262/2007 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 3. října 2007 o vyhlášení závazné části Plánu hlavních povodí České republiky 
 
- 274/2001 ZÁKON ze dne 10. července 2001 o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů 

zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění zákona č. 320/2002 Sb., 274/2003 Sb., 20/2004 Sb., 167/2004 Sb., 76/2006 Sb., 
127/2005 Sb., 186/2006 Sb., 222/2006 Sb. 

- 428/2001 VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 16. listopadu 2001, kterou se provádí zákon č. 274/2001 Sb., o 
vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění 
vyhlášky č. 146/2004, 515/2006 Sb. 

 
- 252/2004 VYHLÁŠKA ze dne 22. dubna 2004 kterou se stanoví hygienické požadavky na pitnou a teplou vodu a četnost a 

rozsah kontroly pitné vody, ve znění vyhlášky č. 187/2005 Sb., 293/2006 Sb. 

- 35/2004 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 21. ledna 2004, kterou se stanoví náležitosti, forma elektronické podoby a datové rozhraní 
protokolu o kontrole jakosti pitné vody a vody koupališť, ve znění vyhlášky č. 134/2004 Sb.                                    

- 590/2002 Sb. VYHLÁŠKA , o technických požadavcích pro vodní díla, ve znění 367/2005 Sb. 
 

Právní předpisy - část D Ochrana ovzduší  
- 86/2002 Sb., Zákon o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů (zákon o ochraně ovzduší), ve znění zákona č. 

521/2002 Sb., 92/2004 Sb., 186/2004 Sb., 695/2004 Sb., 180/2005 Sb., 385/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb., 212/2006 Sb., 
222/2006 Sb., 230/2006 Sb., 180/2007 Sb., 296/2007 Sb., 25/2008 Sb., 37/2008 Sb., 483/2008 Sb. 

- 351/2002 Sb., Nařízení vlády, kterým se stanoví závazné emisní stropy pro některé látky znečišťující ovzduší a způsob přípravy 
a provádění emisních inventur a emisních projekcí, ve znění NV č. 417/2003 Sb. 

- 354/2002 Sb., Nařízení vlády, kterým se stanoví emisní limity a další podmínky pro spalování odpadu, ve znění 206/2006 Sb. 
- 355/2002 Sb., Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví emisní limity a další podmínky provozování 

ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší emitujících těkavé organické látky z procesů aplikujících organická 
rozpouštědla a ze skladování a distribuce benzinu, ve znění vyhlášky č. 509/2005 Sb. 

- 356/2002 Sb., Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví seznam znečišťujících látek, obecné emisní limity, 
způsob předávání zpráv a informací, zjišťování množství vypouštěných znečišťujících látek, tmavosti kouře, přípustné míry 
obtěžování zápachem a intenzity pachů, podmínky autorizace osob, požadavky na vedení provozní evidence zdrojů znečišťování 
ovzduší a podmínky jejich uplatňování, ve znění vyhlášky č. 363/2006 Sb., 570/2006 Sb. 

- 357/2002 Sb., Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví požadavky na kvalitu paliv z hlediska ochrany 
ovzduší 
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- ⌦ 
- 553/2002 Sb., VYHLÁŠKA ze dne 16. prosince 2002, kterou se stanoví hodnoty zvláštních imisních limitů znečišťujících látek, 

ústřední regulační řád a způsob jeho provozování včetně seznamu stacionárních zdrojů podléhajících regulaci, zásady pro 
vypracování a provozování krajských a místních regulačních řádů a způsob a rozsah zpřístupňování informací o úrovni 
znečištění ovzduší veřejnosti, ve znění vyhlášky č. 42/2005 Sb. 

- 372/2007 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY o národním programu snižování emisí ze stávajících zvláště velkých spalovacích zdrojů 

- ⌦ 

- 362/2006 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 28. června 2006 o způsobu stanovení koncentrace pachových látek, přípustné míry 
obtěžování zápachem a způsobu jejího zjišťování 

- 455/2006 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 15. září 2006 o stanovení požadavků na kvalitu paliv používaných pro vnitrozemská a 
námořní plavidla z hlediska ochrany ovzduší 

- 597/2006 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 12. prosince 2006 o sledování a vyhodnocování kvality ovzduší 
- 615/2006 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 20. prosince 2006 o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování 

ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší 
- 146/2007 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 30. května 2007 o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích 

stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší 
 
- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2037/2000 ze dne 29.6. 2000 o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu 
 
- 111/1981 Sb., Vyhláška o čistění komínů 
 
- 695/2004 Sb., ZÁKON o podmínkách obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů a o změně některých zákonů, 

ve znění zákona č. 212/2006 Sb., 315/2008 Sb. 
- 696/2004 Sb., VYHLÁŠKA, kterou se stanoví postup zjišťování, vykazování a ověřování množství emisí skleníkových plynů 
- 150/2005 Sb. VYHLÁŠKA, kterou se stanoví formulář žádosti o vydání povolení k emisím skleníkových plynů 

- 80/2008 Sb. Nařízení vlády ze dne 25. února 2008 o Národním alokačním plánu pro obchodovací období roků 2008 - 2012 

 
Právní předpisy - část E Integrovaná prevence  
- 76/2002 ZÁKON ze dne 5. února 2002 o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o 

změně některých zákonů (zákon o integrované prevenci), ve znění zákona č. 521/2002 Sb., 437/2004 Sb., 695/2004 Sb., 
444/2005 Sb., 222/2006 Sb., 435/2006 Sb., 25/2008 Sb. 

- 25/2008 Sb. Zákon o integrovaném registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému plnění ohlašovacích 
povinností v oblasti životního prostředí a o změně některých zákonů 

- 554/2002 VYHLÁŠKA ze dne 16. prosince 2002, kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a 
způsob jejího vyplnění 

- 63/2003 NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 13. ledna 2003 o způsobu a rozsahu zabezpečení systému výměny informací o nejlepších 
dostupných technikách 

- 368/2003 NAŘÍZENÍ VLÁDY - zrušeno zákonem 25/2008 Sb. 
- 572/2004 VYHLÁŠKA - zrušeno zákonem 25/2008 Sb. 
- NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 166/2006 ze dne 18. ledna 2006, kterým se zřizuje evropský 

registr úniků a přenosů znečišťujících látek a kterým se mění směrnice Rady 91/689/EHS a 96/61/ES 
- 145/2008 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 26. března 2008, kterým se stanoví seznam znečišťujících látek a prahových hodnot a 

údaje požadované pro ohlašování do integrovaného registru znečišťování životního prostředí 
 

Právní předpisy - část F Nakládání s obaly  
- Zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých dalších předpisů, ve znění zákona č. 274/2003 Sb., 94/2004 Sb., 

237/2004 Sb., 257/2004 Sb., 444/2005 Sb., 66/2006 Sb., 296/2007 Sb., 25/2008 Sb. 
- 111/2002 Sb. Nařízení vlády, kterým se stanoví výše zálohy pro vybrané druhy vratných zálohovaných obalů 
- 115/2002 Sb., Vyhláška o podrobnostech nakládání s obaly 
- 116/2002 Sb., Vyhláška o způsobu označování vratných zálohovaných obalů 
- 641/2004 Sb., Vyhláška o rozsahu a způsobu vedení evidence obalů a ohlašování údajů z této evidence 
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Právní předpisy - ostatní  
- 314/2002 ZÁKON ze dne 13. června 2002 o stanovení obcí s pověřeným obecním úřadem a stanovení obcí s rozšířenou 

působností, ve znění zákona č. 387/2004 Sb. 
- 388/2002 VYHLÁŠKA ze dne 15. srpna 2002 o stanovení správních obvodů obcí s pověřeným obecním úřadem a správních 

obvodů obcí s rozšířenou působností, ve znění vyhlášky č. 388/2004 Sb., 361/2006 Sb. 
 
- 156/1998 ZÁKON ze dne 12. června 1998 o hnojivech, pomocných půdních látkách, pomocných rostlinných přípravcích a 

substrátech a o agrochemickém zkoušení zemědělských půd ( zákon o hnojivech), ve znění zákona 308/2000 Sb., 147/2002 Sb., 
317/2004 Sb., 444/2005 Sb., 553/2005 Sb., 9/2009 Sb. 

- 274/1998 Sb. VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 12. listopadu 1998 o skladování a způsobu používání hnojiv, ve 
znění 476/2000 Sb., 473/2002 Sb., 399/2004 Sb., 91/2007 Sb. 

- 474/2000 VYHLÁŠKA Ministerstva zemědělství ze dne 13. prosince 2000 o stanovení požadavků na hnojiva, ve znění 
vyhlášky č. 401/2004 Sb., 209/2005 Sb. 

 
- 242/2000 Sb. ZÁKON ze dne 29. června 2000 o ekologickém zemědělství a o změně zákona č. 368/1992 Sb., o správních 

poplatcích, ve znění zákona č. 320/2002 Sb., 444/2005 Sb., 553/2005 Sb., 30/2006 Sb. 
 
- 326/2004 ZÁKON ze dne 29. dubna 2004 o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění zákona 

č. 626/2004 Sb., 444/2005 Sb., 131/2006 Sb., 189/2008 Sb., 249/2008 Sb. 
- 329/2004 VYHLÁŠKA ze dne 30. dubna 2004 o přípravcích a dalších prostředcích na ochranu rostlin, ve znění 371/2006 Sb. 
- 333/2004 VYHLÁŠKA ze dne 4. května 2004 o odborné způsobilosti na úseku rostlinolékařské péče 
- 334/2004 VYHLÁŠKA ze dne 4. května 2004 o mechanizačních prostředcích na ochranu rostlin 

- 328/2004 VYHLÁŠKA ze dne 30. dubna 2004 o evidenci výskytu a hubení škodlivých organismů ve skladech rostlinných 
produktů a o způsobech zjišťování a regulace jejich výskytu v zemědělských veřejných skladech a skladech Státního 
zemědělského intervenčního fondu 

- 327/2004 VYHLÁŠKA ze dne 30. dubna 2004 o ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při 
použití přípravků na ochranu rostlin 

- 215/2008 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 11. června 2008 o opatřeních proti zavlékání a rozšiřování škodlivých organismů rostlin a 
rostlinných produktů 

 
- 241/2004 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 21. dubna 2004 o podmínkách provádění pomoci méně příznivým oblastem a 

oblastem s ekologickými omezeními, ve znění 121/2005 Sb., 510/2005 Sb., 512/2006 Sb. 
- 242/2004 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 21. dubna 2004 o podmínkách provádění opatření na podporu rozvoje 

mimoprodukčních funkcí zemědělství spočívajících v ochraně složek životního prostředí (o provádění agroenvironmentálních 
opatření), ve znění 542/2004 Sb., 119/2005 Sb., 515/2005 Sb., 351/2006 Sb., 81/2007 Sb., 99/2008 Sb. 

- 75/2007 Sb. Nařízení vlády o podmínkách poskytování plateb za přírodní znevýhodnění v horských oblastech, oblastech s 
jinými znevýhodněními a v oblastech Natura 2000 na zemědělské půdě, ve znění 113/2008 Sb.  

- 79/2007 Sb. Nařízení vlády o podmínkách provádění agroenvironmentálních opatření, ve znění 114/2008 Sb. 
- 80/2007 Sb. Nařízení vlády o stanovení některých podmínek poskytování platby pro pěstování energetických plodin, ve znění 

NV č. 333/2007 Sb. 
- 147/2008 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 16. dubna 2008 o stanovení podmínek pro poskytování dotací na zachování 

hospodářského souboru lesního porostu v rámci opatření Natura 2000 v lesích 
 
- 114/1992 Sb. ZÁKON České národní rady ze dne 19. února 1992 o ochraně přírody a krajiny, ve znění zákona č. 347/1992 Sb., 

289/1995 Sb.,  3/1997 Sb., 16/1997 Sb., 123/1998 Sb., 161/1999 Sb., 238/1999 Sb., 132/2000 Sb., 76/2002 Sb., 320/2002 Sb., 
168/2004 Sb., 218/2004 Sb., 100/2004 Sb., 387/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb.,  222/2006 Sb.,  267/2006 Sb., 
124/2008 Sb., 167/2008 Sb., 312/2008 Sb.  

- 395/1992 Sb. VYHLÁŠKA ministerstva životního prostředí České republiky ze dne 11. června 1992,  kterou se provádějí 
některá ustanovení zákona  č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění vyhlášky č. 452/2005 Sb., 175/2006 Sb., 
425/2006 Sb., 96/2007 Sb., 141/2007 Sb., 267/2007 Sb., 60/2008 Sb., 75/2008 Sb. 

- 468/2004 Sb. Vyhláška o autorizovaných osobách podle zákona o ochraně přírody a krajiny 
- 166/2005 Sb. Vyhláška, kterou se provádějí některá ustanovení zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění 

pozdějších předpisů, v souvislosti s vytvářením soustavy NATURA 2000, ve znění 390/2006 Sb. 
- 81/2008 Sb.  Sdělení MŽP o evropsky významných lokalitách, které byly zařazeny do evropského seznamu  
- 82/2008 Sb.  Sdělení MŽP o evropsky významných lokalitách, které nebyly zařazeny do evropského seznamu 
 
- 262/2006 Sb. Zákon zákoník práce, ve znění 585/2006 Sb., 181/2007 Sb., 261/2007 Sb., 296/2007 Sb., 362/2007 Sb., 116/2008 

Sb., 121/2008 Sb., 126/2008 Sb., 305/2008 Sb., 306/2008 Sb., 382/2008 Sb.   
- 309/2006 Sb. Zákon, kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o 

zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění 
dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění 362/2007 Sb., 189/2008 Sb. 
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- 101/2005 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 26. ledna 2005 o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí 
- 251/2005 Sb. Zákon o inspekci práce, ve znění 230/2006 Sb., 264/2006 Sb., 213/2007 Sb., 362/2007 Sb. 
- 253/2005 Sb. Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o inspekci práce. (Předpis mění: 174/1968 

Sb.; 435/2004 Sb.; 65/1965 Sb.; 353/1999 Sb.; 258/2000 Sb.; 111/1994 Sb.; 455/1991 Sb.; 48/1997 Sb.; 219/1999 Sb.; 589/1992 
Sb.; 18/1997 Sb.; 361/2003 Sb.; 362/2003 Sb.; 40/2004 Sb.) ve znění 138/2006 Sb., 264/2006 Sb.   

- 48/1982 VYHLÁŠKA, kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, ve znění 
vyhlášky č. 324/1990 Sb.,  207/1991 Sb., 352/2000 Sb., 192/2005 Sb. 

- 148/2006 Sb. Nařízení vlády o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací 
- 561/2006 Sb. Vyhláška o stanovení seznamu aglomerací pro účely hodnocení a snižování hluku 
 
- 123/1998 Sb. ZÁKON ze dne 13. května 1998 o právu na informace o životním prostředí, ve znění zákona č. 132/2000 Sb., 

6/2005 Sb., 413/2005 Sb. 
- 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů na 

životní prostředí), ve znění zákona č. 93/2004 Sb., 163/2006 Sb., 186/2006 Sb., 216/2007 Sb., 124/2008 Sb. 
 
- 180/2005 Zákon o podpoře výroby elektřiny z obnovitelných zdrojů energie a o změně některých zákonů (zákon o podpoře 

využívání obnovitelných zdrojů), ve znění  
- 475/2005 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 30. listopadu 2005, kterou se provádějí některá ustanovení zákona o podpoře využívání 

obnovitelných zdrojů, ve znění vyhlášky č. 364/2007 Sb. 
- 482/2005 Sb. VYHLÁŠKA ze dne 2. prosince 2005 o stanovení druhů, způsobů využití a parametrů biomasy při podpoře 

výroby elektřiny z biomasy, ve znění 5/2007 Sb. 
 
- 183/2006 Sb. Zákon o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění 68/2007 Sb., 191/2008 Sb.  
- 186/2006 Sb. Zákon o změně některých zákonů souvisejících s přijetím stavebního zákona a zákona o vyvlastnění  
 
- 167/2008 Sb. ZÁKON ze dne 22. dubna 2008 o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů 
 
 
 
 
 
 
 

 

Poznámka k seznamu dokumentů: 
Tučnou kurzívou jsou zvýrazněny nové dokumenty a právní předpisy. 

Normální kurzívou jsou zvýrazněny novelizované právní předpisy a upravené dokumenty. 
 

 

Poznámka k CD: 

Jednotlivé dokumenty lze prohlížet přímo v prohlížeči kliknutím levým tlačítkem myši. Pro další úpravy lze soubor 
uložit do počítače kliknutím pravým tlačítkem myši a v kontextovém menu vybrat položku "Uložit cíl jako ..". Tyto 
pokyny platí obecně, postup ovládání se může lišit podle individuálního nastavení Vašeho počítače. 

Právní předpisy jsou pro rychlé zobrazování a pro možnost další editace textu ve formátu TXT. Některé předpisy jsou k 
dispozici z důvodu nedostupnosti TXT verze ve formátu PDF (k prohlížení je nutný Adobe Acrobat Reader). Výhodou 
tohoto formátu je, že předpis je v přesném grafickém provedení jako v tištěné Sbírce zákonů, což je výhodné zejména 
pro rozsáhlé a graficky složité přílohy. Vzhledem však k nemožnosti editace (tj. zapracování novel, kopírování textu a 
pod.) a velikosti souborů, nejsou všechny předpisy na CD v tomto formátu. Všechny předpisy ve formátu PDF jsou 
volně ke stažení na stránkách Ministerstva vnitra ČR (http://www.mvcr.cz).  

Právní předpisy jsou též volně k dispozici na Portálu veřejné správy http://portal.gov.cz/wps/portal/. 

 

http://www.mvcr.cz/�
http://portal.gov.cz/wps/portal/�
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Informace nakladatelství 
 

Nabídka publikací  
 
Povinnosti firem v podnikové ekologii  

Ne každý je nebo chce být 
odborníkem na problematiku 
podnikové ekologie. Každé 
firmy či podnikatele se však 
alespoň některé povinnosti 
týkají. Tato publikace Vám 
pomůže snadno zjistit, které 

povinnosti se Vaší firmy týkají a 
zároveň Vám nabídne jejich základní  řešení. V 
publikaci je pro každou oblast přehled povinností 
s uvedením příslušných paragrafů a prováděcích 
právních předpisů, rozbor jednotlivých 
povinností, dotazníky pro snadné určení 
povinností, které se vztahují na Vaši firmu a 
další informace. Publikaci doplňují internetové e-
Doplňky. 

 
Průvodce podnikovou ekologií – sestavte si vlastní publikaci podle Vašich potřeb! 
Elektronická rozšířená on-line alternativa k tištěné verzi publikace Povinnosti firem v podnikové 
ekologii. Průvodce je koncipován tak, že si můžete využívat aktivní přehledy povinností, nebo 
podrobnější články s jednotlivými komentovanými povinnostmi, nebo využít efektivní způsob a 
prostřednictvím výběrových dotazníků si na základě rozsahu Vašich činností vyfiltrovat a sestavit 
pouze ty povinnosti, které se Vás přímo týkají (vytvoří se individuální registr právních požadavků).  

 
 

Příručka EMS podle ISO 14 001 
Praktický průvodce pro environmentální management. Publikace vznikla na základě části G této 
příručky jako samostatná publikace. Je koncipována jako základní průvodce problematikou EMS s 
představením požadavků normy a jejich vysvětlení. Uvádí potřebnou dokumentaci, požadavky na 
záznamy, nejčastější nedostatky v praxi, environmentální indikátory, registry právních požadavků a 
další. Zmíněny jsou i ostatní systémy a jejich možná integrace. Variantou je elektronická verze 
(doplněná o EKOaudit, aktuální přehled právních požadavků, vzory a příklady dokumentace). 

 

Příručka v elektronické verzi - na doprovodném CD: 
Publikaci Příručka pro oblast životního prostředí máte k dispozici také ve 
formátu PDF. E-book umožňuje prohledávání textů pomocí funkce Hledat. Pro 
každou aktualizační periodu v rámci roku je zvolena samostatná barva (jarní, letní, 

podzimní a zimní aktualizace), lze tak snadno vysledovat vývoj v legislativě podnikové ekologie v 
průběhu roku. V jarní verzi jsou vždy barevná zvýraznění z předchozího roku odstraněna. V 
elektronické verzi také můžete využívat odkazy na internetové stránky, soubory či texty. 

 

více informací na www.envigroup.cz 

Aktivní řešení problematiky  
podnikové ekologie a ŽP 
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Otevřený informační portál  
pro podnikovou ekologii a ŽP 

Základní publikace 
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Praktické informace na informačním portále www.envigroup.cz  
 

• Aktuality aktuální informace z oblasti podnikové ekologie. Odborné články, aktuality, změny předpisů …  

• Přehled povinností přehledy povinností stanovené jednotlivými právními předpisy v oblasti podnikové ekologie. 

• Právní předpisy aktivní přehled právních předpisů s odkazy na aktuální plné znění.  

• Info servisy EKOnoviny, @INFOservis o změnách právních předpisů a jejich dopadech do praxe, archiv aktualit. 

• e-Doplňky doplňky publikace Povinnosti firem v podnikové ekologii, rozsáhlejší přílohy, příklady a další informace. 

• Vzory formulářů formuláře ke stažení v členění podle jednotlivých oblastí podnikové ekologie. 

• Katalog odpadů katalog odpadů podle vyhlášky č. 381/2001 Sb. 

• Metodické pokyny metodické pokyny, návody a informace v členění podle oblastí. 

• Odpady Informace z oblasti nakládání s odpady (katalog odpadů, ILNO, etikety NO, přeprava odpadů …). 

• Chemické látky informace z oblasti chemických látek a přípravků (písemná pravidla, R a S věty, první pomoc, ADR …) 

• Dotazy a odpovědi výběr dotazů na problematiku podnikové ekologie a také odkazy na externí zdroje FAQ. 

• Užitečné odkazy odkazy, které by se Vám mohli hodit. 

• Odborné akce Přehled odborných akcí z oblasti ekologie, životního prostředí a souvisejících oborů. 

 

Možnosti prezentace 
 

Podpora odborných akcí: 
Pro pořadatele odborných akcí z oboru životního prostředí (školení, semináře, kurzy, výstavy apod.) nabízíme vzájemnou propagaci.  
Propagace Vaší odborné akce:  
- uvedení zvýrazněné informace o Vaší odborné akci v sekci Odborné akce na portálu EnviGroup a EKOnoviny,   
- uvedení článku o Vaší akci (např. program, pozvánka, bližší informace) v sekci Aktuality,  
- rozeslání upozornění o konání Vaší akce v e-mailovém měsíčníku EKOnoviny, který je rozesílán cca 2 000 firmám,  
- uvedení Vašeho loga na našich webových stránkách,  
- možnost slevy na naše produkty pro účastníky Vašich akcí,  
- možnost uvedení banneru na našich webových stránkách EnviGroup a dále na stránkách portálu EKOnoviny.   
Na druhé straně pořadatel odborné akce zajistí uvedení portálů EnviGroup a EKOnoviny jako mediálního partnera akce na tiskových 
materiálech, předání našich propagačních prospektů účastníkům akce. V případě bližšího zájmu nás prosím kontaktujte. 
 
Prezentace Vašich produktů a služeb: 
Publikace z nakladatelství EnviGroup představují cílenou reklamní plochu pro prezentaci seriózních informací o Vašich produktech a 
službách! 
Naše odborné tituly jsou zaměřeny především na podnikovou sféru. Knihy jsou určeny nejenom odborníkům z těchto profesí, 
ale zejména jednatelům, technickým ředitelům, podnikatelům, podnikovým ekologům, autorizovaným osobám, odpadovým 
hospodářům, představitelům environmentálních systémů řízení, osobám odpovědným za vztah podniku k životnímu prostředí a všem 
ostatním, kterých se dotýká legislativa podnikové ekologie. 
Všichni tito lidé mohou být i Vašimi potenciálními zákazníky, a tak je prezentace Vašich služeb v produktech EnviGroup velmi 
účinnou, stálou a cílenou reklamou.  
Svoje produkty a služby může také prezentovat formou odkazů či bannerů na našich www stránkách. Další možností je inzerce 
prostřednictvím vkládané reklamy při zasílání našich produktů a jejich aktualizací. V případě bližšího zájmu o Vaší prezentaci nás 
prosím kontaktujte. 
 
Katalog firem: 
Cílem katalogu je uvést průřez nabídkou služeb a činností, které může podnikový ekolog při své práci potřebovat. Nabídka firem je 
doplňována tak, aby svým rozsahem a strukturou uspokojila nejčastější potřeby podnikových ekologů při vyhledávání vhodných 
partnerů. Katalog firem je v elektronické verzi na Doprovodném CD a v on-line verzi na portálu EKOnovin (www.ekonoviny.cz). V 
případě zájmu o Vaší prezentaci v katalogu nás prosím kontaktujte. 
 

 

http://www.envigroup.cz/�
http://www.ekonoviny.cz/�
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Aktuální informace – prosinec 2008 
 

1.0 Aktuality  
 

Část E – Integrovaná prevence 
• Aktualizované vydání příručky k IPPC – k dispozici na Doprovodném CD 

Publikace Integrovaná prevence a omezování znečištění - Stručný průvodce. Příručka je určena pro provozovatele IPPC 
zařízení, ale může sloužit jako zdroj informací i laické a odborné veřejnosti. Důraz je kladen především na problematiku 
povolování. Příručka slouží jako průvodce povolovacím procesem a případným změnovým řízením, ale obsahuje i postup v 
dalších možných situacích, jako je např. změna provozovatele IPPC zařízení. Část publikace je věnovaná výkladům zákona o 
integrované prevenci, kdy je na konkrétních srozumitelných příkladech demonstrováno zejména zařazení průmyslových činností 
pod přílohu č.1 zákona, postup při určování kapacit a výklad některých pojmů zákona.  
 

Část F – Nakládání s obaly 
• Růst cen sdruženého plnění EKO-KOM (viz příloha č. 9 části F) 

Zvýšení poplatků za zajištění povinnosti zpětného odběru a využití odpadů z obalů prostřednictvím sdruženého plnění.  
 
EKO-audit 
• Aktuální verze EKO-auditu je 1-2009 

Seznam změn jednotlivých položek je uveden ve Změnovém listu – Aktualizace č. 9. EKO-audit naleznete na Doprovodném 
CD. Zapracovány jsou především novely zákonů č. 185/2001 Sb., 356/2003 Sb. a 86/2002 Sb. 

 
Doprovodné CD – výběr změn 
- Aktualizace příručky 12-08 (přehled změněných stran příručky), E-book Příručka pro oblast životního prostředí verze 12-08 
- Provozní řád sběrného dvora odpadů 
- Provozní řád zařízení na sběr a výkup odpadů 
- Provozní řád zařízení na využití odpadů 
- Provozní řád zařízení na úpravu odpadů (drtící zařízení na stavební odpady) 
- Provozní řád středního zdroje znečišťování ovzduší (drtící zařízení na stavební odpady) 
- Provozní deník zařízení 
- Program odpadového hospodářství původce odpadů 
- Metodický návod MŽP pro řízení vzniku stavebních a demoličních odpadů a pro nakládání s nimi 
- Metodický pokyn o postupu při evidenci a prokazování nepřítomnosti PCB v hermeticky uzavřených elektrických  
- Metodický pokyn ke sčítání a zařazování stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší 2008 
- Formulář pro vedení průběžné evidence odpadů s integrovaným katalogem odpadů (formát MS Excel) 
- Tabulka chladiv 

 
2.0 Změny právních předpisů pro hlavní části publikace  
 

Část A – Chemické látky a přípravky 

• 371/2008 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích  
Datum účinnosti od: 1. listopadu 2008  
Pozn. k úč.: výjimky viz čl. V  
Předpis mění: 356/2003 Sb.  
Předpis ruší: 164/2004 Sb., 220/2004 Sb., 221/2004 Sb., 222/2004 Sb., 223/2004 Sb., 231/2004 Sb., 426/2004 Sb., 
427/2004 Sb., 443/2004 Sb., 109/2005 Sb., 389/2005 Sb., 449/2005 Sb., 460/2005 Sb., 10/2006 Sb., 12/2006 Sb., 
78/2006 Sb., 284/2006 Sb., 540/2006 Sb., 135/2007 Sb. 
Předmět úpravy: 
Tento předpis byl již do příručky zapracován v minulé aktualizaci, proto zde nyní uvádíme pouze informace o předpisu. 
 

• 389/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 232/2004 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona o 
chemických látkách a chemických přípravcích, týkající se klasifikace, balení a označování nebezpečných 
chemických látek a chemických přípravků  
Datum účinnosti od: 1. listopadu 2008  
Vydáno na základě: 356/2003 Sb.  
Předpis mění: 232/2004 Sb.  
Předmět úpravy: 
Změny v § 3 (Další náležitosti obalů nebezpečných látek a nebezpečných přípravků určených k prodeji spotřebiteli), dále změny odkazů na 
upravující předpisy v příloze č. 2 – nově platí odkaz na předpis: Nařízení Komise (ES) č. 440/2008 ze dne 30. května 2008, kterým se stanoví 
zkušební metody podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických 
látek ). 
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Část B – Odpady 
• 383/2008 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech  

Datum účinnosti od: 1. ledna 2009  
Předpis mění: 185/2001 Sb.; 283/1991 Sb.; 56/2001 Sb.  
Předmět úpravy (výběr z novely) (více bod 4.4, 5.6, 5.7 v části B): 
§ 14 odst. 6: Účastníkem řízení o vydání souhlasu k provozování zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů a s jeho provozním řádem je obec, 

na jejímž území má být zařízení provozováno. 
§ 18 odst. 3: Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů provádějící sběr nebo výkup odpadů stanovených prováděcím právním 

předpisem (vyhláška č. 383/2001 Sb.) je povinen při odběru nebo výkupu těchto odpadů identifikovat osoby, od kterých má 
v úmyslu odpady odebrat nebo vykoupit, identifikovat odebírané nebo vykupované odpady, vést podle odstavců 4 až 8  
evidenci o těchto skutečnostech, a to včetně data a hodiny odebrání nebo vykoupení odpadů. K plnění této povinnosti je 
provozovatel oprávněn vyžadovat k nahlédnutí průkazy totožnosti těchto osob; při nakládání s osobními údaji fyzických osob 
postupuje provozovatel podle zvláštního zákona. 

§ 18 se nové odstavce 4 až 10: 
(4) Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí vykupovat odpady stanovené prováděcím právním předpisem, s výjimkou 

autovraků, od fyzických osob. 
(5) Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí za vykoupený nebo odebraný odpad stanovený prováděcím právním předpisem  

poskytovat úplatu v hotovosti.  
(6) Identifikací osob podle odstavce 3 se pro účely tohoto zákona rozumí zjištění obchodní firmy nebo názvu právnické osoby, jejího sídla, 

identifikačního čísla nebo obdobného čísla přidělovaného v zahraničí a identifikace fyzické osoby  jednající jménem této právnické osoby 
při odběru nebo výkupu odpadů. 

(7) Identifikací odebíraných nebo vykupovaných odpadů se pro účely tohoto zákona rozumí zjištění názvu druhu a množství odebraného nebo 
vykoupeného odpadu podle Katalogu odpadů. Pokud dochází ke sběru nebo výkupu odpadu, který má povahu strojního zařízení nebo 
obecně prospěšného zařízení), uměleckého díla či pietních a bohoslužebných předmětů nebo jejich částí, je provozovatel zařízení ke sběru 
nebo výkupu odpadů povinen uvést u jednotlivých odebraných nebo vykoupených předmětů jejich stručný popis, umožňující dodatečnou 
identifikaci, a doplnit jej uvedením písmen, číslic, popřípadě dalších symbolů, na těchto předmětech se nacházejících. 

(8)  Identifikační údaje je provozovatel povinen evidovat a uchovávat po dobu 5 let od odebrání nebo vykoupení odpadů. 
(9) Bez ověření údajů podle odstavců 6 a 7 provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí odpad odebrat nebo vykoupit. 
(10) Odebraná nebo vykoupená strojní zařízení, obecně prospěšná zařízení, umělecká díla či pietní a bohoslužebné předměty nebo jejich části 

nesmí provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů po dobu 48 hodin od jejich odebrání nebo vykoupení rozebírat, jinak 
pozměňovat nebo postupovat dalším osobám. 

§ 37b odst. 1 písm. d): při převzetí autovraku bezplatně vystavit potvrzení o převzetí, jestliže byla odevzdána alespoň karoserie s označením 
identifikačního čísla VIN a motor s označením identifikačního čísla, pokud bylo uvedeno v osvědčení o registraci 
vozidla; náležitosti potvrzení o převzetí  stanoví prováděcí právní předpis 

§ 37b písm. i) identifikovat podle § 18 osoby, od nichž přebírá autovraky nebo jejich podstatné části, a  převzaté autovraky nebo jejich 
podstatné části, a vést o těchto skutečnostech evidenci v rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem; tuto 
evidenci je povinen mít na provozovně, kde se uvedené předměty nacházejí. 

§ 37e Poplatky na podporu sběru, zpracování, využití a odstranění vybraných autovraků 
(1) Žadatel o registraci použitého vybraného vozidla do registru silničních vozidel podle zvláštního právního předpisu je povinen zaplatit 

poplatek na podporu sběru, zpracování, využití a odstranění vybraných autovraků. Poplatek se platí při první registraci použitého 
vybraného vozidla v České republice. Pokud je již vozidlo v České republice registrováno, platí se poplatek při první přeregistraci vozidla.  

(2) Poplatek podle odstavce 1 je stanoven podle plnění mezních hodnot emisí ve výfukových plynech v souladu s právními předpisy 
Evropských společenství ve výši 
 3 000 Kč v případě splnění mezních hodnot emisí EURO 2, 
 5 000 Kč v případě splnění mezních hodnot emisí EURO 1, 
 10 000 Kč v případě nesplnění mezních hodnot emisí podle písmene a) nebo b). 
Poplatek se neplatí u vozidel, která splňují minimálně mezní hodnoty emisí EURO 3. 

(3) Stupeň plnění příslušné emisní úrovně se pro účely stanovení poplatku podle odstavce 2 prokazuje zápisem v osvědčení o registraci 
vozidla.  

(4) Poplatek podle odstavce 2 platí žadatel o registraci použitého vybraného vozidla do registru silničních motorových vozidel na příslušném 
obecním úřadu obce s rozšířenou působností. Obecní úřad obce s rozšířenou působností provádějící registraci vystaví po zaplacení žadateli 
doklad osvědčující, že poplatek byl zaplacen. Na dokladu musí být uvedeno identifikační číslo vozidla (VIN) nebo číslo karosérie, 
případně podvozku.  

V § 37k odst. 6: Provozovatel místa zpětného odběru elektrozařízení není povinen v režimu zpětného odběru elektrozařízení podle § 37g písm. 
g) odebrat elektrozařízení, které je nekompletní. Nekompletním elektrozařízením se rozumí elektrozařízení bez technologických částí, které jsou 
podstatné pro jeho klasifikaci. 
 

• 374/2008 Sb. Vyhláška o přepravě odpadů a o změně vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, 
Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při 
udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů), ve znění pozdějších předpisů  
Datum účinnosti od: 1. listopadu 2008  
Vydáno na základě: 185/2001 Sb.  
Předpis mění: 381/2001 Sb. 
Předmět úpravy (více bod 4.7 a 10.0 v části B): 
Označení motorových vozidel přepravujících odpad § 2 vyhlášky: 
Motorová vozidla přepravující odpad po veřejně přístupných pozemních komunikacích musí být označena dvěma pravoúhlými reflexními 
bílými výstražnými tabulkami o šířce 40 cm a výšce minimálně 30 cm s černým nápisem „A“ o výšce písmene 20 cm a tloušťce 2 cm. Reflexní 
vlastnosti výstražných tabulek musí splňovat požadavky homologačního předpisu a během přepravy musí být viditelně umístěny vpředu a vzadu 
na vozidle kolmo k jeho podélné ose. U jízdních souprav musí být zadní tabulka připevněna na zadní straně přípojného vozidla. Označení se 
nevztahuje na vozidla M1 a N1.  

Zbytek vyhlášky řeší podrobnosti k přeshraniční přepravě odpadů: 
§ 3 Přeprava odpadů neuvedených na zeleném seznamu z České republiky do jiné země EU nebo vývoz z České republiky do třetích zemí 
§ 4 Přeprava odpadů uvedených na zeleném seznamu z České republiky do členských států, na které se vztahují přechodná ustanovení dle 
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čl. 63 přímo použitelného předpisu 
§ 5 Přeprava odpadů do České republiky k materiálovému využití 
§ 6 Přeprava odpadů do České republiky k energetickému využití 
§ 7 Přeprava odpadů k předběžnému využití s následným jiným než předběžným využitím v České republice 
§ 8 Společná ustanovení 
§ 9 Přeprava odpadů ze třetí země 
§ 10 Tranzitní přeprava odpadů přes území České republiky 
  

• 478/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška Ministerstva životního prostředí č. 383/2001 Sb., o podrobnostech 
nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů  
Datum účinnosti od: 1. ledna 2009  
Vydáno na základě: 185/2001 Sb.  
Předpis mění: 383/2001 Sb. 
Předmět úpravy (více bod 4.4 v části B): 
Vyhláška konkretizuje omezení výkupu některých druhů odpadu. Platí současně s novelizovaným zákonem o odpadech. Předpis vyjmenovává ty 
typy odpadů, které není možné od počátku roku 2009 vykupovat od fyzických osob. Od 1. ledna 2009 je zakázáno vykupovat od fyzických osob 
předměty bohoslužebného nebo pietního charakteru (například pohřební urny či součástí náhrobků a pomníků), umělecká díla a jejich součásti 
(například sochy), průmyslová zařízení a jejich části či předměty veřejně prospěšného charakteru, tedy dopravní značení, kanálové mříže, 
elektrické kabely a podobně. V platnosti samozřejmě zůstávají i všechna ostatní ustanovení novely odpadového zákona, jako je přísnější 
evidence a její delší uchovávání pro případné vyšetřování či zákaz platby za vykoupené vyjmenované kovové odpady v hotovosti. 
 

Část D – Ochrana ovzduší 
• 483/2008 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů 

(zákon o ochraně ovzduší), ve znění pozdějších předpisů  
Datum účinnosti od: 1. února 2009 
Předpis mění: 86/2002 Sb.  
Předpis ruší: 117/2005 Sb. 
Předmět úpravy (více bod 4.3, 7.0, 10.0, 12.0, 14.0 v části D): 
Kromě jiného dává krajům nový nástroj v boji proti velkým znečišťovatelům ovzduší. Firmám, které za rok vypustí víc než 30 tun prachových 
emisí a které leží v lokalitách s nejvíc znečištěným ovzduším, budou moct kraje určit emisní strop. Podniky ho budou muset splnit ve stanovené 
lhůtě, a snížit tak zátěž obyvatel dané lokality.  
Novela se dále týká především fluorovaných skleníkových plynů, takzvaných F-plynů. Vychází z nařízení Evropského parlamentu. Ten 
požaduje po členských státech EU například upravit požadavky na školení a certifikaci a zavést systém podávání zpráv o fluorovaných 
skleníkových plynech. Týká se kontroly a znovuzískávání těchto plynů za účelem jejich recyklace, regenerace, zneškodnění. Od 90. let 
minulého století se F-plyny používaly jako náhrada freonů, poškozujících ozónovou vrstvu. Používají se například v klimatizacích nebo třeba 
jako hasiva v požární ochraně. Při používání se dostávají formou emisí do ovzduší a podílejí se na jeho znečištění. V atmosféře přetrvávají 
desítky až stovky let. Nepříznivě přispívají ke změně globálního klimatu. Některé z nich jsou více než tisícinásobně škodlivější než oxid 
uhličitý, uvádí důvodová zpráva k novele zákona. Novela také ruší nařízení vlády č. 117/2005 Sb. 

 
3.0 Připravovaná legislativa MŽP 
 

Připomínkové řízení: 
• Návrh novely zákona o právu na informace o životním prostředí 
 
Vypořádání připomínkového řízení: 
• Návrh vyhlášky o požadavcích na výrobky obsahující těkavé organické látky  

Návrh vyhlášky o požadavcích na výrobky obsahující těkavé organické látky, emisních limitech a dalších podmínkách provozu zdrojů 
znečišťování ovzduší emitujících a užívajících těkavé organické látky. Probíhá vypořádání připomínkového řízení. 

• Návrh vyhlášky o akčních plánech  
Návrh vyhlášky o akčních plánech, který je provedením zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší. Probíhá vypořádání připomínkového řízení. 

Projednávání návrhů ve vládě: 
• Návrh vyhlášky o nakládání s odpady  

Návrh vyhlášky, kterou se mění vyhláška č. 383/2001 Sb., o nakládání s odpady, byl dne 15.12.2008 odeslán k projednání v pracovních komisí 
LRV. 

• Návrh vyhlášky - emise skleníkových plynů  
Návrh vyhlášky, kterou se stanoví postup zjišťování, vykazování a ověřování množství emisí skleníkových plynů a formulář žádosti o vydání 
povolení k emisím skleníkových plynů, byl dne 24.11.2008 odeslán k projednání v pracovních komisí LRV. 

• Návrh vyhlášky o zjišťování a nápravě ekologické újmy na půdě  
Návrh vyhlášky o zjišťování a nápravě ekologické újmy na půdě a návrh vyhlášky, kterou se mění vyhláška č. 369/2004 Sb., o projektování, 
provádění a vyhodnocování geologických prací, oznamování rizikových geofaktorů a o postupu při výpočtu zásob výhradních ložisek, byl dne 
3.12.2008 odeslán k projednání v pracovních komisí LRV. 

• Návrh zákona o odpadech  
Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 185/ 2001 Sb., o odpadech, byl dne 8.10.2008 odeslán k projednání ve vládě a LRV. 
 

• Návrhy vyhlášek o vyhlášení NPR Boubínský prales, NPP Klokočka a vyhlášky 395/1992 Sb.  

• Návrhy vyhlášek o vyhlášení Národních přírodních památek Dářko, Novozámecký rybník, Swamp, Peklo  

http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_123_1998_pravo�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_vyhlasky_tekave_latky�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_vyhlasky_akcni_plany�
http://www.mzp.cz/cz/vyhlaska_nakladani_odpady�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_vyhlasky_emise�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_vyhlasky_eko_ujma�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_185_2001�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_vyhlasek_boubin_klokocka�
http://www.mzp.cz/cz/navrhy_vyhlasek_npp�
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Vládní návrhy zákonů projednávané v Parlamentu ČR: 

• Návrh novely zákona o ochraně zemědělského půdního fondu  
Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 334/1992 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu, byl dne 20. října 2008 schválen vládou, nyní je 
projednáván v Parlamentu ČR (sněmovní tisk 652). 

• Návrh novely zákona o ochraně přírody a krajiny  
Vládní návrh zákona, kterým se mění zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny  a zákon č. 161/1999 Sb., kterým se vyhlašuje Národní 
park České Švýcarsko a mění se zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů, byl dne 1.10.2008 schválen 
vládou, nyní je projednáván v Parlamentu ČR (sněmovní tisk 632). 

• Návrh novely zákona o geologických pracích  
Vládní návrh zákona, kterým se mění zákon č. 62/1988 Sb., o geologických pracích, zákon č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného 
bohatství (horní zákon), zákon č. 282/1991 Sb., o České inspekci životního prostředí a její působnosti v ochraně lesa a zákon č. 200/1990 Sb., o 
přestupcích. Materiál byl dne 10.9.2008 schválen vládou, nyní je projednáván v Parlamentu ČR (sněmovní tisk 625).  

• Návrh novely zákona o posuzování vlivů na životní prostředí  
Vládní návrh zákona, kterým se mění zákon č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí. Materiál byl dne 10. září 2008 schválen 
vládou, nyní je projednáván v Parlamentu ČR (sněmovní tisk 599). 

• Návrh novely zákona o ochraně druhů volně žijících živočichů  
Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 100/2004 Sb., o ochraně druhů volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin regulováním obchodu 
s nimi a dalších opatřeních k ochraně těchto druhů a o změně některých zákonů (zákon o obchodování s ohroženými druhy), ve znění zákona č. 
444/2005 Sb. Materiál byl dne 20.4. schválen vládou, nyní je projednávání v Parlamentu ČR (sněmovní tisk 511). 

 
4.0 Změny ostatních vybraných právních předpisů 
• 386/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška Ministerstva zdravotnictví č. 38/2001 Sb., o hygienických požadavcích na výrobky 

určené pro styk s potravinami a pokrmy, ve znění pozdějších předpisů  
Datum účinnosti od: 23. října 2008  
Vydáno na základě: 258/2000 Sb.  
Předpis mění: 38/2001 Sb.  
 

• 387/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 381/2007 Sb., o stanovení maximálních limitů reziduí pesticidů v potravinách a 
surovinách, ve znění pozdějších předpisů  
Datum účinnosti od: 23. října 2008  
Vydáno na základě: 110/1997 Sb.  
Předpis mění: 381/2007 Sb.  

 
• 437/2008 Sb. Nařízení vlády, kterým se zrušuje nařízení vlády č. 179/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na veterinární 

technické prostředky 
Datum účinnosti od: 1. ledna 2009  
Vydáno na základě: 22/1997 Sb.  
Předpis ruší: 179/2004 Sb.  
 

• 438/2008 Sb. Sdělení Ministerstva průmyslu a obchodu o zrušení pověření Českého normalizačního institutu, příspěvkové organizace, 
zabezpečováním tvorby a vydávání českých technických norem 
Datum účinnosti od: 17. prosince 2008  
Vydáno na základě: 22/1997 Sb.  
 

• 453/2008 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 482/2005 Sb., o stanovení druhů, způsobů využití a parametrů biomasy při podpoře 
výroby elektřiny z biomasy, ve znění vyhlášky č. 5/2007 Sb.  
Datum účinnosti od: 1. ledna 2009 
Vydáno na základě: 180/2005 Sb.  
Předpis mění: 482/2005 Sb.  
 

• 481/2008 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů  
Datum účinnosti od: 1. ledna 2009  
Předpis mění: 22/1997 Sb.; 505/1990 Sb.  
 

• 486/2008 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví odborné činnosti související se zabezpečením vydávání a řádné distribuce českých technických 
norem a úplata za jejich poskytování  
Datum účinnosti od: 1. ledna 2009  
Vydáno na základě:22/1997 Sb.  
 

• 3/2009 Sb. Vyhláška o odborné způsobilosti k výkonu dozoru na úseku ochrany zvířat proti týrání 

• 4/2009 Sb. Vyhláška o ochraně zvířat při přepravě 

• 5/2009 Sb. Vyhláška o ochraně zvířat při veřejném vystoupení a při chovu 

• 9/2009 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č.156/1998 Sb., o hnojivech, pomocných půdních látkách, pomocných rostlinných přípravcích 
a substrátech a o agrochemickém zkoušení zemědělských půd (zákon o hnojivech)  

http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_ochrana_pudniho_fondu�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_ochrana_prirody�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_geologicke_prace�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_posuzovani_vlivu_zp�
http://www.mzp.cz/cz/navrh_zakona_100_2004�
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Příloha č. 1 
Související právní předpisy ke dni aktualizace 
A. Chemické látky a přípravky: 
Zákon č. 356/2003 Sb. 
Zákon o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů 
 

Částka 120 vydaná dne 29.10.2003 
Účinné od dnem vstupu ČR do EU 
 

Novelizováno 
předpisem č. k datu poznámka 
186/2004 Sb.   () zákon; mění 
125/2005 Sb.   1.4.2005 zákon; mění 
345/2005 Sb.   13.9.2005 zákon; mění 
345/2005 Sb.   8.10.2005 zákon; mění; viz čl. I novely, bod 53, pokud jde o § 31 odst. 1 písm. n), a bod 65, pokud jde o § 

38b odst. 3 písm. m) až r) 
345/2005 Sb.   1.11.2005 zákon; mění; viz čl. I novely, body 17, 18, 25, pokud jde o § 12 odst. 5, 28, 48, pokud jde o § 23 

odst. 8 a bod 55, pokud jde o § 32 odst. 1 písm. e) 
434/2005 Sb.    úplné znění  
222/2006 Sb.   1.6.2006 zákon; mění 
371/2008 Sb.   1.11.2008 

1.6.2009 
zákon; mění; 
viz čl. I bod 46 novely, pozbývá platnosti ust. čl. I bodu 71 novely, pokud jde o § 39a odst. 4 

440/2008 Sb.    úplné znění   
 

Podřazené předpisy 
219/2004 Sb.  Vyhláška o zásadách správné laboratorní praxe 
221/2004 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví seznamy nebezpečných chemických látek a nebezpečných chemických přípravků, 

jejichž uvádění na trh je zakázáno nebo jejichž uvádění na trh, do oběhu nebo používání je omezeno 
232/2004 Sb.  Vyhláška, kterou se provádějí některá ustanovení zákona o chemických látkách a chemických přípravcích a o 

změně některých zákonů, týkající se klasifikace, balení a označování nebezpečných chemických látek a 
chemických přípravků 

234/2004 Sb.  Vyhláška o možném použití alternativního nebo jiného odlišného názvu nebezpečné chemické látky v označení 
nebezpečného chemického přípravku a udělování výjimek na balení a označování nebezpečných chemických 
látek a chemických přípravků 

⌦  
 

Novelizuje 
předpis č. k datu poznámka 

352/1999 Sb.   (), ruší část první 
458/2000 Sb.   (), ruší část pátou 
185/2001 Sb.   (), ruší část čtrnáctou 
132/2000 Sb.   (), ruší část padesátou druhou 
258/2000 Sb.   (), mění, též ruší část dvacátou čtvrtou 
320/2002 Sb.   (), ruší část sto druhou 
19/1997 Sb.   (), mění 

368/1992 Sb.   (), ruší písm. b) a c) v položce 131a sazebníku 
20/1966 Sb.   (), mění 

 

Ruší 
předpis č. poznámka 

157/1998 Sb., 25/1999 Sb., 258/2001 Sb.   
 
 
REACH: 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18.12.2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek, o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, o změně směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) 
č.1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES, v 
opraveném znění zveřejněném 29.5.2007 v Úředním věstníku L136, str. 2-280. 
 
 
 
 

http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=219/2004;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=221/2004;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=232/2004;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=234/2004;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=352/1999;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=458/2000;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=185/2001;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=132/2000;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=258/2000;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=320/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=19/1997;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=368/1992;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=20/1966;z;S�
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B. Prevence závažných havárií: 
Zákon č. 59/2006 Sb. 
Zákon o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo 
chemickými přípravky a o změně zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých 
souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 320/2002 Sb., o změně a zrušení některých 
zákonů v souvislosti s ukončením činnosti okresních úřadů, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o prevenci 
závažných havárií) 
 
Základní informace o předpisu 
Částka 25 vydaná dne 8.3.2006 
Účinné od 1.6.2006 prvním dnem třetího kalendářního měsíce po vyhlášení 
Autor Parlament 
 
Novelizováno 
předpisem č. k datu poznámka 
362/2007 Sb. 1.1.2008 zákon; mění 

 
Podřazené předpisy 

103/2006 Sb.  Vyhláška o stanovení zásad pro vymezení zóny havarijního plánování a o rozsahu a způsobu vypracování 
vnějšího havarijního plánu 

250/2006 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví rozsah a obsah bezpečnostních opatření fyzické ochrany objektu nebo zařízení 
zařazených do skupiny A nebo do skupiny B 

254/2006 Sb.  Nařízení vlády o kontrole nebezpečných látek 
255/2006 Sb.  Vyhláška o rozsahu a způsobu zpracování hlášení o závažné havárii a konečné zprávy o vzniku a dopadech 

závažné havárie 
256/2006 Sb.  Vyhláška o podrobnostech systému prevence závažných havárií 

 
Novelizuje 

předpis č. k datu poznámka 
258/2000 Sb.   1.6.2006 ruší část dvacátou druhou 
320/2002 Sb.   1.6.2006 ruší část sto čtvrtou 

Ruší 
předpis č. poznámka 

353/1999 Sb.    
82/2004 Sb.    

452/2004 Sb.    
7/2000 Sb.    

367/2004 Sb.    
366/2004 Sb.    
383/2000 Sb.    
373/2004 Sb.    

 

C. Související předpisy: 
258/2000 Sb. ZÁKON ze dne 14. července 2000 o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, 

v platném znění 
262/2006 Sb. ZÁKON ze dne 21. dubna 2006, zákoník práce, v platném znění 
309/2006 Sb. ZÁKON ze dne 23. května 2006, kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo 
poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci), v platném znění 

361/2007 Sb. NAŘÍZENÍ VLÁDY ze dne 12. prosince 2007, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v 
platném znění 

http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=103/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=250/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=254/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=255/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=256/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=258/2000;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=320/2002;z;S�
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s komunálními odpady zavedeného obcí, je povinen tento odpad třídit a zařazovat podle Katalogu odpadů v 

souladu se systémem stanoveným obcí. 

Pokud se původce nezapojí do systému zavedeného obcí pro nakládání s komunálními odpady, vytřídí z 

odpadu jeho nebezpečné a využitelné složky (druhy odpadů z podskupiny odpadů 20 01) a zbylou směs 

nevyužitelných druhů odpadů kategorie ostatní odpad zařadí pro účely odstranění pod katalogové číslo 

samostatného druhu odpadu 20 03 01 Směsný komunální odpad. 

 

4.2.3 Balení a označování nebezpečných odpadů 
(§ 13) 

Balení nebezpečných odpadů se řídí přiměřeně zvláštními právními předpisy (zákon č. 356/2003 Sb., o chemických 

látkách a chemických přípravcích, ADR, RID). To znamená, že balení nebezpečných odpadů musí přiměřeně vyhovovat 

zejména následujícím požadavkům: 

- musí být konstruovány tak, aby z nich jejich obsah nemohl samovolně unikat, 

- materiál použitý na zhotovení obalů a uzávěrů nesmí být obsahem porušován a nesmí s ním vytvářet 
nebezpečné sloučeniny, 

- obal při běžném způsobu zacházení musí být odolný proti poškození a nesmí docházet k samovolnému 
uvolnění uzávěru, 

- uzávěry určené k opakovanému použití musí být konstruovány tak, že po otevření lze uzávěr opět zavřít 
tak, aby obsah neunikal, 

- obaly nebezpečných látek a přípravků se musí lišit od obalů běžně používaných k balení poživatin, pitné 
vody a léků a nesmí mít tvar hraček. 

Původce a oprávněná osoba, která nakládá s nebezpečnými odpady, jsou povinni zajistit, aby nebezpečné 

odpady byly označeny následujícím způsobem: 

a) odpady s nebezpečnou vlastností uvedenou v příloze č. 2 pod označením kódem H1, H2, H3, H6, H8, H9 a 
H14 grafickým symbolem podle zákona č. 356/2003 Sb. (přílohy č. 2, 10), popř. ADR, RID, 

b) nebezpečné odpady jiné než uvedené pod písmenem a) nápisem "nebezpečný odpad".  

Původce a oprávněná osoba, která nakládá s nebezpečným odpadem, jsou dále povinni zpracovat identifikační 

list nebezpečného odpadu (příloha č. 11) a místa nakládání s nebezpečným odpadem tímto listem vybavit. 

 

4.2.4 Souhlas k provozování zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů  
(§ 14) 

Zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů lze provozovat pouze na základě rozhodnutí 

krajského úřadu, kterým je udělen souhlas k provozování tohoto zařízení a s jeho provozním řádem (dále jen 

"souhlas k provozování zařízení"). V řízení předcházejícím vydání tohoto rozhodnutí musí krajský úřad 

posoudit všechna zařízení, která s těmito činnostmi souvisejí. 

Souhlas k provozování skládek nebezpečných odpadů se uděluje na dobu určitou, nejvýše na 4 roky. Dobu 

platnosti souhlasu krajský úřad prodlouží na základě žádosti provozovatele skládky nebezpečných odpadů 

vždy nejvýše na další 4 roky, pokud jsou splněny podmínky a plněny povinnosti při provozování skládky 

stanovené tímto zákonem a prováděcím právním předpisem (vyhláška č. 294/2005 Sb.). 

V zařízeních, která nejsou podle zákona určena k nakládání s odpady, je možné využívat pouze odpady za 

podmínek popsaných v bodě 4.2.4.1. 

Pokud další provozovatel zařízení požádá krajský úřad o nový souhlas k provozování zařízení nejpozději do 30 

kalendářních dnů ode dne převodu nebo přechodu užívacího práva k zařízení, dosavadní souhlas k provozování 
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zařízení platí i pro dalšího provozovatele, dokud o žádosti dalšího provozovatele nebude pravomocně 

rozhodnuto. 

Kolaudační souhlas, vydaný podle stavebního zákona pro stavby určené k využívání, odstraňování, sběru nebo 

výkupu odpadů nelze vydat bez rozhodnutí, kterým byl udělen souhlas k provozování zařízení. 

Účastníkem řízení o vydání souhlasu k provozování zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů a s jeho provozním 

řádem je obec, na jejímž území má být zařízení provozováno. 

 

Dosavadní zařízení (též bod 13.0) 

Platnost dosavadních souhlasů (tj. rozhodnutí vydaná do 31.12.2001) k provozování zařízení ke sběru a výkupu 

nebezpečných odpadů a zařízení ke zneškodňování odpadů a dále zařízení k úpravě a využívání nebezpečných 

odpadů, včetně souhlasů s provozními řády těchto zařízení je omezena do 31.12.2003. V této lhůtě musí 

provozovatel těchto zařízení požádat o nový souhlas k provozování. 

Osoby, které ke dni 1.1.2002 provozovali zařízení k odstraňování nebo využívání odpadů, k jejichž 

provozování podle zákona č. 125/1997 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů, nebyl třeba souhlas 

příslušného orgánu státní správy (zařízení k využívání nebo úpravě odpadů kategorie ostatní), mohou tato 

zařízení provozovat po 1.1.2003 pouze se souhlasem k provozování těchto zařízení. 

Osoby, které ke dni 1.1.2002 prováděli sběr nebo výkup odpadů a chtějí tuto činnost nadále vykonávat, jsou 

povinny získat souhlas k provozování zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů podle zákona o odpadech č. 

185/2001 Sb., a to nejdéle do 31.12.2002. 

V období od 1.1.2002 do 31.12.2002 lze tato dosavadní zařízení provozovat i bez souhlasu k provozování. 

 

Žádost o souhlas k provozování zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů: 

(vyhláška č. 383/2001 Sb.) 

Žádost musí obsahovat: 

a) obchodní firmu nebo název, právní formu a sídlo, je-li žadatel právnickou osobou nebo jméno a příjmení, 
obchodní firmu, bydliště a místo podnikání, je-li žadatel fyzickou osobou, 

b) identifikační číslo žadatele,  

c) označení a adresu všech provozoven, kde je využívání, odstraňování, sběr či výkup odpadů provozován, 
včetně doložení právního vztahu žadatele k předmětné provozovně, nejde-li o mobilní zařízení, 

d) jméno, příjmení a místo trvalého pobytu fyzické osoby oprávněné jednat jménem žadatele, 

e) kopii podnikatelského oprávnění (např. živnostenský list) nebo kopii výpisu z obchodního rejstříku nebo 
kopii zřizovací listiny žadatele, 

f) jméno, příjmení odpadového hospodáře a doklady o jeho odborné způsobilosti, pokud žadatel má 
povinnost určit odpadového hospodáře (bod 4.2.6), 

g) název, účel a technický popis zařízení včetně všech zařízení souvisejících, popis technologického postupu 
nakládání s odpadem v zařízení, 

h) seznam druhů odpadů podle Katalogu odpadů, se kterými bude v zařízení nakládáno, 

i) popis přístupových tras k zařízení ve vztahu k jednotlivým druhům dopravy odpadů do zařízení, nejde-li o 
mobilní zařízení, 

j) způsob skladování odpadů v zařízení, 

k) návrh sledování (monitoringu) vlivu provozu zařízení na okolní životní prostředí a zdraví lidí odpovídající 
typu zařízení a druhům odpadů, 

l) plán odborného vzdělávání pracovníků zařízení, 
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Pokud vzhledem k následnému způsobu využití nebo odstranění odpadů není třídění nebo oddělené 

soustřeďování odpadů nutné, může od něj provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů se souhlasem 

příslušného krajského úřadu upustit (bod 4.2.2. písmeno e). 

 

Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů provádějící sběr nebo výkup odpadů stanovených 

prováděcím právním předpisem (vyhláška č. 383/2001 Sb.) - viz dále -  je povinen při odběru nebo výkupu těchto 

odpadů identifikovat osoby, od kterých má v úmyslu odpady odebrat nebo vykoupit, identifikovat odebírané 

nebo vykupované odpady, vést evidenci o těchto skutečnostech, a to včetně data a hodiny odebrání nebo 

vykoupení odpadů.  K plnění této povinnosti je provozovatel oprávněn vyžadovat k nahlédnutí průkazy 

totožnosti těchto osob. Při nakládání s osobními údaji fyzických osob postupuje provozovatel podle zvláštního 

zákona (zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů). 

Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí vykupovat odpady stanovené prováděcím právním 

předpisem (vyhláška č. 383/2001 Sb.), s výjimkou autovraků, od fyzických osob. 

Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí za vykoupený nebo odebraný odpad stanovený 

prováděcím právním předpisem (vyhláška č. 383/2001 Sb.) poskytovat úplatu v hotovosti. 

Identifikací osob se pro účely zákona o odpadech rozumí zjištění obchodní firmy nebo názvu právnické osoby, 

jejího sídla, identifikačního čísla nebo obdobného čísla přidělovaného v zahraničí a identifikace fyzické osoby 

jednající jménem této právnické osoby při odběru nebo výkupu odpadů. 

Identifikací odebíraných nebo vykupovaných odpadů se pro účely zákona o odpadech rozumí zjištění názvu 

druhu a množství odebraného nebo vykoupeného odpadu podle Katalogu odpadů. Pokud dochází ke sběru 

nebo výkupu odpadu, který má povahu strojního zařízení nebo obecně prospěšného zařízení (§ 182 zákona č. 

140/1961 Sb., trestní zákon), uměleckého díla či pietních a bohoslužebných předmětů nebo jejich částí, je 

provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů povinen uvést u jednotlivých odebraných nebo 

vykoupených předmětů jejich stručný popis, umožňující dodatečnou identifikaci, a doplnit jej uvedením 

písmen, číslic, popřípadě dalších symbolů, na těchto předmětech se nacházejících. 

Výše uvedené identifikační údaje je provozovatel povinen evidovat a uchovávat po dobu 5 let od odebrání 

nebo vykoupení odpadů. 

Bez ověření údajů (identifikace osob a  identifikace odebíraných nebo vykupovaných odpadů) provozovatel 

zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí odpad odebrat nebo vykoupit. 

Odebraná nebo vykoupená strojní zařízení, obecně prospěšná zařízení (§ 182 zákona č. 140/1961 Sb., trestní zákon), 

umělecká díla či pietní a bohoslužebné předměty nebo jejich části nesmí provozovatel zařízení ke sběru nebo 

výkupu odpadů po dobu 48 hodin od jejich odebrání nebo vykoupení rozebírat, jinak pozměňovat nebo 

postupovat dalším osobám. 

 

Bližší úprava prováděcím předpisem (§ 8 vyhlášky č. 383/2001 Sb.): 
Zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů musí splňovat kromě obecných požadavků na zařízení uvedených v 

bodě 4.8 i stejné technické požadavky jako zařízení ke shromažďování nebo skladování odpadů uvedené v 

bodě 4.3. 

Provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů je povinen v souladu s § 18 odst. 3 zákona identifikovat 

odebírané nebo vykupované odpady a osoby, od kterých vykoupil věci jako odpady následujících druhů 

odpadů podle Katalogu odpadů, a vést o těchto skutečnostech evidenci  

  



 Příručka pro oblast životního prostředí
 

B – nakládání s odpady  Datum vydání: prosinec 2008 Část B, kapitola 4.0, strana 16
 

Kód druhu odpadu a Název druhu odpadu 
16 01 04* Autovraky 17 04 07 Směsi kovů (17 04 01- 06)
16 01 06 Autovraky zbavené kapalin a jiných nebezpečných součástí 17 04 11 Kabely 
17 04 01 Měď, bronz, mosaz 16 01 17 Železné kovy 
17 04 02 Hliník 16 01 18 Neželezné kovy 
17 04 03 Olovo 17 04 05 Železo a ocel 
17 04 04 Zinek 17 04 07 Směsné kovy 
17 04 06 Cín 20 01 40 Kovy. 
 

Identifikací fyzických osob se rozumí zjištění jména, příjmení, data narození, adresy trvalého pobytu nebo 

pobytu a čísla občanského průkazu nebo jiného průkazu totožnosti každé z osob, od které byly odpady 

odebrány nebo vykoupeny. 

U autovraků a jejich podstatných částí se evidence podle § 18 odst. 3 zákona nahrazuje evidencí v informačním 

systému pro sledování toku vybraných autovraků podle § 37b odst. 2 zákona. 

Odpady, jež provozovatel zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů nesmí vykupovat od fyzických osob, a 

odpady, za jejichž výkup nebo odběr nesmí poskytovat úplatu v hotovosti, se vymezují jako odpady, mající 

povahu  

a) uměleckého díla nebo jeho části, 
b) pietního nebo bohoslužebného předmětu nebo jeho části, 
c) průmyslového strojního zařízení nebo jeho části, 
d) obecně prospěšného zařízení nebo jeho části, zejména zařízení pro hromadnou dopravu, dopravního 

značení, součásti nebo příslušenství veřejného prostranství a pozemních komunikací a energetické, 
vodárenské nebo kanalizační zařízení, nebo 

e) části vybraného výrobku, vybraného odpadu a vybraného zařízení podle § 25 odst. 1 písm. c) a h) zákona 
(tj. baterie a akumulátory, elektrická a elektronická zařízení). 

 

4.5 Využívání odpadů  
(§ 19 zákona) 

Provozovatel zařízení k využívání odpadů je povinen 

- ustanovit odpadového hospodáře, splňují-li podmínky pro jeho ustanovení (bod 4.2.6.), 
- zveřejňovat seznam odpadů, k jejichž využívání je oprávněn, 
- provozovat zařízení k využívání odpadů v souladu s jeho schváleným provozním řádem, 
- zabezpečit odpady před nežádoucím znehodnocením, odcizením nebo únikem, 
- vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi, ohlašovat odpady a zasílat 

příslušnému správnímu úřadu další údaje včetně evidencí a ohlašování PCB a zařízení obsahujících PCB a 
podléhajících evidenci. Tuto evidenci archivovat po dobu nejméně 5 let (bod 7.0),* 

- umožnit kontrolním orgánům přístup do objektů, prostorů a zařízení, na vyžádání předložit dokumentaci a 
poskytnout pravdivé a úplné informace související s nakládáním s odpady,* 

- ověřovat nebezpečné vlastnosti odpadů, pro které bylo vydáno osvědčení o vyloučení nebezpečných 
vlastností (bod 4.1.3) a nakládat s nimi podle jejich skutečných vlastností, 

- oznámit bez zbytečného odkladu příslušnému obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností nepříznivé 
vlivy nakládání s odpady na zdraví lidí nebo životní prostředí, které jsou v rozporu s vlivy očekávanými 
nebo popsanými v provozním řádu zařízení, nebo vlivy, které překračují stanovené limitní hodnoty. 

Technické požadavky a podmínky pro využívání odpadů na povrchu terénu (například k terénním úpravám, 

rekultivacím) stanovuje vyhláška č. 294/2005 Sb. 
_____________________________________________________________ 

* týká se i provozovatelů  zařízení  podle § 14 odst. 2 zákona – bod 4.2.4.1 
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4.6.2 Zvláštní ustanovení pro spalování odpadů  
(§ 22-23 zákona, § 9 vyhlášky č. 383/2001 Sb., § 8 vyhlášky č. 294/2005 Sb.) 

Odpady lze spalovat, jen jsou-li splněny podmínky stanovené právními předpisy o ochraně ovzduší a o 

hospodaření energií (zákon č. 86/2002 Sb. – viz příručka část D Ochrana ovzduší, bod 8.0, zákon č. 406/2000 Sb.). 

 

Za energetické využití odpadů se spalování odpadů považuje pouze tehdy, jestliže: 

- použitý odpad nepotřebuje po vlastním zapálení ke spalování podpůrné palivo a vznikající teplo se 

použije pro potřebu vlastní nebo dalších osob, nebo 

- odpad se použije jako palivo nebo jako přídavné palivo v zařízeních na výrobu energie nebo materiálů za 

podmínek stanovených právními předpisy o ochraně ovzduší. 

 

Spalovny odpadů, u nichž nejsou splněny tyto podmínky spalování, jsou zařízeními k odstraňování odpadů. 

Přeprava a soustřeďování suchých prachových zbytků po spalování musí být prováděny tak, aby bylo 

zamezeno znečištění okolí druhotnou prašností a byly dodrženy požadavky zvláštních právních předpisů 

(například zákon č. 254/2001 Sb., o vodách, zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší). 

Technické požadavky na nakládání s odpady vzniklými při spalování nebezpečných odpadů určuje vyhláška č. 

294/2005 Sb. – bod 4.6.1.4.3. 

 

Kvalitativní požadavky na odpadní oleje určené ke spalování jsou stanoveny zvláštními právními předpisy 

(zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší - příručka část D Ochrana ovzduší, bod 8.0). 
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4.7 Přeprava odpadů 
(§ 24 zákona, § 2 vyhlášky č. 374/2008 Sb.) 

Právnické osoby a fyzické osoby oprávněné k podnikání zúčastněné na přepravě odpadů jsou povinny:  

a) zabezpečit přepravu odpadů v souladu s požadavky stanovenými ve zvláštních právních předpisech 

(například zákon č. 111/1994 Sb., Evropská dohoda o mezinárodní silniční dopravě nebezpečných věcí - ADR, vyhlášená ve Sbírce 

zákonů pod č. 64/1987 Sb., Řád pro mezinárodní železniční dopravu nebezpečného zboží RID), 

b) na vyžádání kontrolních orgánů předložit doklady související s přepravou odpadů a poskytnout o ní úplné 

a pravdivé informace, 

c) uchovávat doklady související s přepravou odpadů po dobu 3 let ode dne zahájení přepravy, 

d) označit přepravní prostředek přepravující odpad způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem 

(vyhláška č. 374/2008 Sb.) – viz dále, 

e) při přepravě nebezpečných odpadů vést evidenci a ohlašovat přepravované nebezpečné odpady v rozsahu 

stanoveném zákonem o odpadech (bod 7.4). 

Dopravce je povinen informovat řidiče vozidla o skutečnosti, že bude ve vnitrozemí nebo přes hranice 

přepravovat odpady, vybavit řidiče doklady podle druhu přepravovaného odpadu a účelu přepravy a zajistit, 

aby těmito doklady byly přepravované odpady vybaveny po celou dobu přepravy. 

 

Označení motorových vozidel přepravujících odpad (§ 2 vyhlášky č. 374/2008 Sb.): 

Motorová vozidla přepravující odpad po veřejně přístupných pozemních komunikacích musí být označena 

dvěma pravoúhlými reflexními bílými výstražnými tabulkami o šířce 40 cm a výšce minimálně 30 cm s 

černým nápisem „A“ o výšce písmene 20 cm a tloušťce 2 cm. Reflexní vlastnosti výstražných tabulek musí 

splňovat požadavky homologačního předpisu Evropské hospodářské komise Organizace spojených národů o 

značení těžkých a dlouhých vozidel a jejich přípojných vozidel a během přepravy musí být viditelně umístěny 

vpředu a vzadu na vozidle kolmo k jeho podélné ose. U jízdních souprav musí být zadní tabulka připevněna na 

zadní straně přípojného vozidla. 

Výstražné tabulky musí být k vozidlu připevněny tak, aby při provozu vozidla nemohlo dojít k jejich 

samovolnému uvolnění, přičemž nesmí zakrývat ostatní povinné značení vozidla, osvětlení a tabulky 

registrační značky. 

Označení se nevztahuje na vozidla M1 a N1 (zákon č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních 

komunikacích). 

 
4.8 Obecné požadavky na zařízení k využívání a odstraňování, sběru a výkupu 

odpadů 
(§ 4 vyhl. 383/2001 Sb.) 

Zařízení k využívání, odstraňování, sběru nebo výkupu odpadů (zařízení) musí splňovat požadavky stanovené 

zvláštními právními předpisy na ochranu životního prostředí a zdraví lidí (například zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o 

změně některých zákonů (vodní zákon), zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší) a 

musí být provozováno a vybaveno tak, aby nedocházelo ke znečišťování přístupových cest a jeho okolí 

využívanými, odstraňovanými, sbíranými nebo vykupovanými odpady. 

Při provozu zařízení musí být vždy přítomen pracovník určený provozovatelem k jeho obsluze. 

Každé zařízení musí být vybaveno: 

- doprovodnými zařízeními (zejména manipulačními a skladovacími prostory, technickými prostředky 
umožňujícími příjem odpadů), 
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- monitorovacím systémem předpokládaných dopadů provozu zařízení na jednotlivé složky ŽP včetně 
pracovního prostředí odpovídajícím typu zařízení a druhům odpadů, se kterými je v něm nakládáno, 

- technickým vybavením a/nebo organizačním opatřením zabraňujícím přístupu nepovolaných osob a 
využívání nebo odstraňování odpadu v rozporu s provozním řádem a právními předpisy, 

- informační tabulí čitelnou z volně přístupného prostranství před zařízením, na níž jsou uvedeny následující 
informace: 

� název zařízení, 

� druhy odpadů nebo skupiny a podskupiny odpadů podle Katalogu odpadů, které mohou být v zařízení 
využívány, odstraňovány, sbírány nebo vykupovány, 

� obchodní firma nebo název, právní forma a sídlo, je-li provozovatel právnickou osobou; jméno a 
příjmení, obchodní firma, bydliště a místo podnikání, je-li provozovatel fyzickou osobou, včetně 
jména, příjmení a telefonního spojení osoby oprávněné jednat jménem provozovatele, 

� správní úřad, který vydal souhlas k provozování zařízení a s jeho provozním řádem, včetně 
telefonního spojení, 

� provozní doba zařízení. 

4.8.1 Postup provozovatele zařízení a dodavatele (vlastníka) odpadů při přejímce odpadů do 
zařízení  
(příloha č.2 vyhl. 383/2001 Sb.) 
Přejímka odpadů do zařízení a dokladování kvality přejímaných odpadů  

1. Provozovatel zařízení musí zabezpečit při přejímce odpadu následující činnosti: 

a) kontrolu dokumentace o odpadu dle bodu 2, v případě jednorázové nebo první z řady dodávek v jednom 
kalendářním roce, 

b) vizuální kontrolu každé dodávky odpadu, 

c) namátkovou kontrolu odpadu k ověření shody odpadu s popisem uvedeným v dokumentech předložených 
vlastníkem odpadu, 

d) zaznamenání množství a charakteristik odpadu přijatého k nakládání. Záznam obsahuje kód druhu odpadu, 
kategorii, údaje o hmotnosti odpadu, jeho původu, datu dodávky, totožnosti původce, vlastníka 
(dodavatele) odpadu nebo v případě komunálního odpadu totožnost firmy, která provádí jeho 
shromažďování (svoz), při dodávkách nebezpečného odpadu i údaj o nebezpečných vlastnostech, 

e) vydání písemného potvrzení o každé dodávce odpadu přijatého do zařízení, 

2. Základní popis odpadu (vyhláška č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu 

terénu a změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady), který musí dodavatel odpadu (vlastník 

odpadu) poskytnout osobě oprávněné k provozování příslušného zařízení k nakládání s odpady v případě 

jednorázové nebo první z řady dodávek v jednom kalendářním roce jsou následující: 

a) identifikační údaje původce odpadu (název, adresa, IČ bylo-li přiděleno), 

b) identifikační údaje dodavatele odpadu (název, adresa, IČ bylo-li přiděleno), 

c) kód odpadu, kategorie a popis jeho vzniku, 

d) protokol o odběru vzorku odpadu, jehož náležitosti jsou uvedeny v příloze č. 5 vyhlášky č. 376/2001 
Sb. o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů, pokud přejímací podmínky budou požadovat 
informace získatelné pouze formou zkoušek, 

e) protokol o vlastnostech odpadu (výsledky zkoušek), zaměřený zejména na zjištění podmínek 
vylučujících odpad z nakládání v příslušném zařízení, ne starší než 1 rok 

f) předpokládané množství odpadu v dodávce, 

g) předpokládaná četnost dodávek odpadu shodných vlastností a předpokládané množství odpadu 
dodaného do zařízení za rok. 
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4.9 Poplatek za komunální odpad 
 

Obec může obecně závaznou vyhláškou stanovit (bod 4.2.2.1, § 17 odst. 2 zákona) a vybírat poplatek za 

komunální odpad ("poplatek") vznikající na jejím území. Poplatek nelze stanovit současně s místním 

poplatkem za provoz systému shromažďování, sběru, přepravy, třídění, využívání a odstraňování komunálních 

odpadů podle zvláštního zákona (§ 10b zákona č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích). 

Poplatníkem je každá fyzická osoba, při jejíž činnosti vzniká komunální odpad. Plátcem poplatku je vlastník 

nemovitosti, kde vzniká komunální odpad. Jde-li o budovu, ve které vzniklo společenství vlastníků jednotek 

podle zvláštního zákona, je plátcem toto společenství. Plátce poplatek rozúčtuje na jednotlivé poplatníky. 

Správu poplatku vykonává obec, která ho ve svém územním obvodu zavedla. 

Neuhradí-li poplatník plátci poplatek včas nebo ve správné výši, oznámí plátce tuto skutečnost obci, která na 

základě toho vyměří poplatek platebním výměrem. 

Maximální výše poplatku se stanoví podle předpokládaných oprávněných nákladů obce vyplývajících z režimu 

nakládání s komunálním odpadem rozvržených na jednotlivé poplatníky podle počtu a objemu nádob určených 

k odkládání odpadů připadajících na jednotlivé nemovitosti nebo podle počtu uživatelů bytů a s ohledem na 

úroveň třídění tohoto odpadu. V poplatku mohou být promítnuty i náklady spojené s pronájmem nádob 

určených k odkládání odpadu. Poplatek je příjmem obce. 

 

4.10 Zelený odpad  
(§ 10a zákona) 

Pojmy: 

komunitní kompostování: systém sběru a shromažďování rostlinných zbytků z údržby zeleně a zahrad na 

území obce, jejich úprava a následné zpracování na zelený kompost, 

zelený kompost: substrát vzniklý kompostováním rostlinných zbytků, 

veřejná zeleň: parky, lesoparky, sportoviště, dětská hřiště a veřejně přístupné travnaté plochy v 

intravilánu obce. 

 

Obec může ve své samostatné působnosti, jako opatření pro předcházení vzniku odpadů, stanovit obecně 

závaznou vyhláškou obce systém komunitního kompostování a způsob využití zeleného kompostu k údržbě a 

obnově veřejné zeleně na území obce. Jiné využití zeleného kompostu, než je uvedeno, je možné pouze za 

splnění podmínek stanovených zvláštními právními předpisy (například zákon č. 156/1998 Sb., o hnojivech, pomocných 

půdních látkách, pomocných rostlinných přípravcích a substrátech a o agrochemickém zkoušení zemědělských půd (zákon o hnojivech),  

vyhláška č. 474/2000 Sb., o stanovení požadavků na hnojiva). 

 

Úprava a kompostování zelených zbytků musí být provozovány tak, aby nedošlo k narušení složek životního 

prostředí nad míru stanovenou zvláštními právními předpisy. Kompostovací proces musí být řízen tak, aby byl 

zajištěn aerobní mikrobiální rozklad organické hmoty bez vzniku zápachu a emisí metanu. 
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zakládku v množství nepřekračujícím 10 tun těchto odpadů za rok (dále jen „malé zařízení“). Roční 

množství biologicky rozložitelného odpadu zpracované malým zařízením nesmí přesáhnout 150 tun, 

b) provozovat malé zařízení na základě kladného vyjádření obecního úřadu obce s rozšířenou působností 

podle § 79 odst. 4 písm. e)zákona a v souladu se zvláštními právními předpisy na ochranu zdraví lidí a 

životního prostředí, v souladu s nimiž je zařízení zřízeno a provozováno, 

c) upravené biologicky rozložitelné odpady hodnotit a zařazovat postupy a metodami stanovenými vyhláškou 

č. 341/2008 Sb. a v souladu s ním je označit a vybavit návodem k použití, 

d) upravené biologicky rozložitelné odpady, které nelze zařadit do žádné ze skupin stanovených vyhláškou č. 

341/2008 Sb., a zbytkový odpad po úpravě biologicky rozložitelného odpadu, který již není odpadem 

podléhajícím biologickému rozkladu, předat k využití nebo odstranění oprávněné osobě podle § 12 odst. 3 

zákona. 

 

Zařazení biologicky rozložitelného odpadu podle jeho skutečných vlastností, složení a způsobu materiálového 

využití do některé ze skupin stanovených vyhláškou č. 341/2008 Sb., jeho označení a vybavení návodem k 

použití je jeho konečným materiálovým využitím podle § 4 písm. m) zákona. 

 

Vyhláška č. 341/2008 Sb. o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady stanovuje:  

a) seznam biologicky rozložitelných odpadů, 

b) způsoby biologického zpracování biologicky rozložitelných odpadů, 

c) technické požadavky na vybavení a provoz zařízení biologického zpracování biologicky rozložitelných 

odpadů v závislosti na množství a druhu v něm upravovaných biologicky rozložitelných odpadů, 

d) technologické požadavky na úpravu biologicky rozložitelných odpadů, 

e) obsah provozního řádu zařízení, 

f) požadavky na kvalitu odpadů vstupujících do technologie materiálového využívání biologicky 

rozložitelných odpadů, 

g) způsob a kritéria hodnocení a zařazování upravených biologicky rozložitelných odpadů do skupin podle 

způsobů jejich materiálového využití, 

h) limitní hodnoty koncentrací cizorodých látek a indikátorových organismů ve výstupech ze zařízení pro 

biologické zpracování odpadů, metody stanovení koncentrací cizorodých látek, 

i) četnost a metody vzorkování, označování skupin podle způsobu jejich biologického zpracování a kritéria 

hodnocení upraveného biologicky rozložitelného odpadu jako dále již biologicky nerozložitelného odpadu. 

 

Přílohy vyhlášky č. 341/2008 Sb. o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady: 

Příloha č. 1 Seznam bioodpadů a požadavky na kvalitu odpadů vstupujících do technologie materiálového 

využívání bioodpadů 

Příloha č. 2 Technologické požadavky na jednotlivé způsoby biologického zpracování bioodpadů a technické 

požadavky na vybavení a provoz zařízení biologického zpracování bioodpadů 

Příloha č. 3 Základní požadavky na zřízení malého zařízení k využívání bioodpadů (kompostování) a jeho 

provoz 

Příloha č. 4 Obsah provozního řádu zařízení 

Příloha č. 5 Hodnocení a kontrola výstupů 

Příloha č. 6 Zařazování výstupů ze zařízení k využívání bioodpadů do skupin podle způsobu jejich využití 
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5.5 Odpady z azbestu  
(§ 35 zákona) 

Původce odpadů obsahujících azbest a oprávněná osoba, která nakládá s odpady obsahujícími azbest, jsou 

povinni zajistit, aby při tomto nakládání nebyla z odpadů do ovzduší uvolňována azbestová vlákna nebo 

azbestový prach a aby nedošlo k rozlití kapalin obsahujících azbestová vlákna. 

Odpady obsahující azbestová vlákna nebo azbestový prach lze ukládat pouze na skládky k tomu určené. 

Odpady musí být upraveny, zabaleny, případně po uložení na skládku okamžitě zakryty. Provozovatel skládky 

je povinen zajistit, aby se částice azbestu nemohly uvolňovat do ovzduší. 

Požadavky na ukládání odpadů z azbestu na skládky stanovuje vyhláška č. 294/2005 Sb. – viz bod 4.6.1.4. 
 
5.6 Autovraky  

(§ 36-37e zákona, vyhláška č. 352/2008 Sb. o podrobnostech nakládání s autovraky) 

Vyhláška č. 352/2008 Sb.upravuje:  

a) obsah provozního řádu zařízení ke sběru autovraků a zařízení ke zpracování autovraků, 

b) technické požadavky na nakládání s autovraky, 

c) podmínky pro skladování autovraků, 

d) náležitosti potvrzení o převzetí autovraku do zařízení ke sběru autovraků, 

e) způsob vedení průběžné evidence odpadů vzniklých v zařízení ke sběru a zpracování autovraků, 

f) informační systém sledování toků vybraných autovraků, 

g) rozsah a způsob vedení průběžné evidence převzatých autovraků, 

h) způsob ohlašování počtu a stavu převzatých autovraků a způsobu jejich zpracování, 

i) ohlašování produkce odpadů vzniklých zpracováním autovraků a způsob nakládání s těmito odpady, 

j) způsob ohlašování produkce jiných odpadů vzniklých v zařízení ke sběru / zpracování autovraků. 

 

5.6.1 Základní pojmy v oblasti autovraků  
(§ 36 zákona) 
autovrak: každé úplné nebo neúplné motorové vozidlo, které bylo určeno k provozu na pozemních komunikacích pro 

přepravu osob, zvířat nebo věcí (dále jen "vozidlo") a stalo se odpadem podle § 3 zákona, 

vybraný autovrak:  každé úplné nebo neúplné motorové vozidlo vymezené zvláštním právním předpisem (Příloha A zákona č. 

56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb.) jako 

vozidlo kategorie M1 nebo N1 anebo tříkolové motorové vozidlo (Příloha č. 1 vyhlášky č. 341/2002 Sb., o 

schvalování technické způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích, ve 

znění vyhlášky č. 100/2003 Sb.) s výjimkou motorové tříkolky /31b/ (dále jen "vybrané vozidlo"), které se stalo 

odpadem podle § 3 zákona, 

výrobce: konečný výrobce vozidla, který jej uvedl v České republice na trh, popřípadě jeho právní nástupce, 

opětovné použití: použití částí autovraků bez jejich přepracování ke stejnému účelu, pro který byly původně určeny, 

zpracování: operace prováděné po převzetí autovraku za účelem odstranění nebezpečných složek autovraku, demontáž, 

rozřezání, drcení (šrédrování), příprava na odstranění nebo využití odpadu z drcení a provádění všech dalších 

operací potřebných pro využití nebo odstranění autovraku a jeho částí, 

zpracovatelem autovraku: právnická nebo fyzická osoba oprávněná k podnikání, která provádí jednu či více operací zpracování na 

základě souhlasu podle § 14 odst. 1 zákona, 

podstatnou částí autovraku: karosérie autovraku vybavená identifikačním číslem vozidla, včetně dveří, blatníků a kapot, hnací a 

převodový mechanismus s příslušenstvím, nápravy s koly, motor vybavený identifikačním číslem, pokud bylo 

uvedeno v osvědčení o registraci vozidla, elektroinstalace, včetně ovládacích a bezpečnostních prvků, řídící 

jednotky a dalších přístrojů, katalyzátor dle homologace. 
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5.6.2 Povinnosti při nakládání s autovraky  
(§ 37 zákona) 
Každý, kdo se zbavuje autovraku, je povinen autovrak předat pouze osobám, které jsou provozovateli 

zařízení ke sběru, výkupu, zpracování, využívání nebo odstraňování autovraků.  

Vlastník vozidla před jeho předáním je povinen umístit vozidlo na místo, kde nepoškodí nebo neohrozí životní 

prostředí ani nenaruší estetický vzhled obce či přírody nebo krajiny (§ 14 zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a 

krajiny).  

Vozidlo umístěné v rozporu s předchozím odstavcem (dále jen "opuštěné vozidlo"), přemístí obecní úřad 

bezodkladně na náklady jeho vlastníka na vybrané parkoviště. Informaci o umístění opuštěného vozidla na 

vybrané parkoviště zveřejní obecní úřad na své úřední desce. O umístnění vozidla písemně informuje jeho 

vlastníka, pokud je ho možné identifikovat. 

 
Pokud vlastník nepřevezme vozidlo z vybraného parkoviště po marném uplynutí lhůty 2 měsíců od 

informování vlastníka a v případě nemožnosti jeho identifikace od zveřejnění informace, má se za to, že 

vozidlo je autovrak. Obecní úřad naloží jako s autovrakem.  

 
Náklady spojené s tímto postupem je povinen uhradit obci poslední vlastník opuštěného vozidla uvedený v 

registru motorových vozidel. 

V případech, kdy je opuštěné vozidlo umístěno na pozemní komunikaci, se postupuje v souladu se zvláštním 

právním předpisem (§ 2, 19 a 40 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích).  

 
Osoby oprávněné ke sběru, výkupu, zpracování, využívání a odstraňování autovraků jsou povinny: 

a) zavést systém sběru vybraných autovraků a jejich částí s přiměřenou hustotou sběrných míst (to se 

nevztahuje na tříkolová motorová vozidla a na vozidla zvláštního určení - Příloha č. 1 vyhlášky č. 341/2002 Sb., o 

schvalování technické způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích, ve znění vyhlášky č. 

100/2003 Sb.), 

b) nakládat s vybranými autovraky a jejich částmi tak, aby bylo dosaženo, že  

1. nejpozději od 1. ledna 2006 budou vybrané autovraky opětovně použity a využity nejméně v míře 

85 % průměrné hmotnosti všech vybraných vozidel převzatých za kalendářní rok a opětovně použity a 

materiálově využity v míře nejméně 80 % průměrné hmotnosti všech vybraných vozidel převzatých 

za kalendářní rok, s výjimkou vybraných vozidel vyrobených před 1. lednem 1980, pro které je míra 

opětovného použití a využití stanovena na 75 % a míra opětovného použití a materiálového využití na 

70 %, 

2. nejpozději do 1. ledna 2015 budou vybrané autovraky opětovně použity a využity nejméně v míře 95 

% průměrné hmotnosti všech vybraných vozidel převzatých za kalendářní rok a opětovně použity a 

materiálově využity v míře nejméně 85 % průměrné hmotnosti všech vybraných vozidel převzatých 

za kalendářní rok, 

c) ke splnění povinností stanovených pod písmeny a) a b) uzavřít písemnou smlouvu s akreditovanými 

zástupci a výrobci vybraných vozidel. 

 

Technické požadavky na nakládání s autovraky stanovuje vyhláška č. 352/2008 Sb. o podrobnostech nakládání 

s autovraky. 
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5.6.3 Povinnosti výrobců a akreditovaných zástupců při využití odpadů z vybraných autovraků  
(§ 37a zákona) 
Akreditovaní zástupci (§ 2 odst. 10 zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu na pozemních komunikacích) a výrobci jsou 

povinni: 

a) poskytovat zpracovatelům všechny informace, které jsou nutné k věcně správnému a ekologicky šetrnému 

zpracování vybraného autovraku ve formě příruček nebo na technickém nosiči dat ve lhůtě do šesti měsíců 

po uvedení vozidla na trh, 

b) zajistit na vlastní náklady sběr, zpracování, využití a odstranění vybraných autovraků s účinností ke dni 

účinnosti tohoto zákona pro nová vybraná vozidla uvedená na trh v České republice ode dne 1. července 

2002 a dnem 1. ledna 2007 pro nová vybraná vozidla uvedená na trh v České republice před dnem 1. 

července 2002 (tyto povinnosti se nevztahují na vozidla zvláštního určení - Příloha č. 1 vyhlášky č. 341/2002 Sb., 

o schvalování technické způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích), 

c) zajistit splnění požadavků stanovených v písmenu b) bodu 5.6.2 (§ 37 odst. 7 písm. b)). 

 
Každý výrobce a akreditovaný zástupce je povinen odebírat vybraná vozidla vlastní značky poprvé uvedená na 

trh v České republice po dni 1. července 2002 a ode dne 1. ledna 2007 i vybraná vozidla uvedená na trh v 

České republice před dnem 1. července 2002, jsou-li tato vybraná vozidla odevzdána do sběrného místa 

stanoveného výrobcem nebo akreditovaným zástupcem. 

 
Výrobce a akreditovaný zástupce je povinen: 

a) ke splnění povinností stanovených v písmenu b) uzavřít písemnou smlouvu s osobami oprávněnými ke 

sběru, výkupu, zpracování, případně využívání a odstraňování vybraných autovraků, pokud jimi není sám, 

b) zpracovávat roční zprávu o plnění cílů stanovených v § 37 odst. 7 písm. b) zákona (bod 5.6.2 písm. b) za 

uplynulý kalendářní rok v rozsahu stanoveném v § 7 vyhlášky č. 352/2008 Sb. a tuto zprávu každoročně 

zasílat MŽP do 31. března. (změny ve způsobu ohlašování od roku 2009 – viz kapitola 15.0) 

 

5.6.4 Povinnosti provozovatele zařízení ke sběru autovraků  
(§ 37b zákona) 
Provozovatel zařízení ke sběru autovraků je povinen: 

a) plnit povinnosti podle § 14 odst. 1 (bod 4.2.4) a § 18 zákona (bod 4.4), 

b) převzít v souladu s provozním řádem veškeré autovraky nebo jejich části a převzít veškeré použité části 

vyjmuté při opravách vozidel, 

c) bezúplatně převzít vybrané autovraky z vozidel poprvé uvedených na trh po dni 1. července 2002, pokud 

obsahují podstatné části a neobsahují odpad nemající původ ve vybraném vozidle; pro vybrané autovraky 

z vozidel uvedených na trh před dnem 1. července 2002 platí tato povinnost ode dne 1. ledna 2007, 

d) při převzetí autovraku bezplatně vystavit potvrzení o převzetí, jestliže byla odevzdána alespoň karosérie s 

označením identifikačního čísla VIN a motor s označením identifikačního čísla, pokud bylo uvedeno v 

osvědčení o registraci vozidla; náležitosti potvrzení o převzetí stanoví prováděcí právní předpis (vyhláška č. 

352/2008 Sb.),  

e) zajistit předání autovraku ke zpracování výhradně zpracovateli autovraků, pokud jím sám není, 

f) skladovat autovraky v souladu s podmínkami stanovenými prováděcím předpisem (vyhl. č. 352/2008 Sb.), 
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g) vést evidenci o převzatých autovracích a o autovracích odeslaných ke zpracování a zasílat příslušnému 

správnímu úřadu údaje v rozsahu a způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem (změny ve 

způsobu ohlašování od roku 2009 – viz kapitola 15.0), 

h) zapojit se do informačního systému sledování toků vybraných autovraků, stanoveného prováděcím 

právním předpisem (pozn.: platí od 1.1.2007), 

i) identifikovat podle § 18 osoby zákona (bod 4.4), od nichž přebírá autovraky nebo jejich podstatné části, a 

převzaté autovraky nebo jejich podstatné části, a vést o těchto skutečnostech evidenci v rozsahu 

stanoveném prováděcím právním předpisem (§ 8 vyhlášky č. 383/2001 Sb.). Tuto evidenci je povinen mít na 

provozovně, kde se uvedené předměty nacházejí. 

 

Vyhláška č. 352/2008 Sb. stanovuje náležitosti potvrzení o převzetí autovraku do zařízení ke sběru autovraků, 

podmínky pro skladování autovraků a rozsah a způsob vedení evidence převzatých autovraků včetně 

informačního systému sledování toků vybraných autovraků. 

 

5.6.5 Povinnosti zpracovatele autovraků  
(§ 37c zákona) 
Zpracovatel autovraků je povinen: 

a) plnit povinnosti podle § 14 odst. 1 (bod 4.2.4) a § 19 zákona (bod 4.5), 

b) před zahájením zpracovatelských operací autovraku zajistit odčerpání a oddělené shromažďování 

provozních kapalin, 

c) demontovat prováděcím předpisem stanovené části autovraků před jejich dalším zpracováním tak, aby se 

omezily negativní dopady na životní prostředí, 

d) zničit identifikační číslo vybraného autovraku (VIN) způsobem, který vylučuje jakékoliv jeho opětovné 

použití, 

e) vyjmout a oddělit z autovraků části a materiály obsahující olovo, rtuť, kadmium a šestimocný chrom 

určené prováděcím právním předpisem a využít nebo odstranit je samostatně, 

f) skladovat a rozebírat autovraky tak, aby bylo možno části opětovně použít nebo materiálově využít, 

g) materiály a části autovraků v maximální míře opětovně použít, využít, popřípadě odstranit nebo za tím 

účelem předat jiné osobě, 

h) vést evidenci o převzatých autovracích a o způsobech jejich zpracování a zasílat příslušnému správnímu 

úřadu údaje v rozsahu a způsobem stanoveným prováděcím právním předpisem (změny ve způsobu 

ohlašování od roku 2009 – viz kapitola 15.0), 

i) s materiály a částmi vybraných autovraků nakládat v souladu s § 37 odst. 7 písm. b) zákona (bod 5.6.2. 

písm. b), 

j) zapojit se do informačního systému sledování toků vybraných autovraků, stanoveného prováděcím 

právním předpisem. Pokud sám není posledním zpracovatelem vybraných autovraků, je povinen spolu s 

odpadem z vybraných autovraků předat každému následujícímu zpracovateli údaje o dílčím zpracování v 

souladu s prováděcím právním předpisem (platí od 1.1.2007) . 

 

Zpracovatel může nabídnout a části autovraků výrobci, akreditovanému zástupci, popřípadě jinému 

kvalifikovanému zájemci k opětovnému použití. Za kvalifikovaného zájemce se považuje právnická nebo 

fyzická osoba oprávněná k podnikání v oboru opravy a servisu motorových vozidel podle zvláštního právního 
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předpisu (například zákon č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání, zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, zákon č. 138/1973 

Sb., ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 86/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů.). 

 

5.6.6 Certifikace  
(§ 37d zákona) 
Zrušeno (novelou č. 7/2005 Sb.) 

 

5.6.7 Poplatky na podporu sběru, zpracování, využití a odstranění vybraných autovraků  
(§ 37e zákona) 
Žadatel o registraci použitého vybraného vozidla do registru silničních vozidel podle zvláštního právního 

předpisu (§ 4 zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích) je povinen zaplatit poplatek 

na podporu sběru, zpracování, využití a odstranění vybraných autovraků. Poplatek se platí při první registraci 

použitého vybraného vozidla v České republice. Pokud je již vozidlo v České republice registrováno, platí se 

poplatek při první přeregistraci vozidla. 

 

Tento poplatek je stanoven podle plnění mezních hodnot emisí ve výfukových plynech v souladu s právními 

předpisy Evropských společenství (například směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/12/ES ze dne 23. března 1994 o 

opatřeních proti znečišťování ovzduší emisemi z motorových vozidel a o změně směrnice 70/220/EHS; směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 98/69/ES ze dne 13. října 1998 o opatřeních proti znečišťování ovzduší emisemi z motorových vozidel a o změně směrnice 

70/220/EHS; nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 715/2007 ze dne 20. června 2007 o schvalování typu motorových vozidel z 

hlediska emisí z lehkých osobních vozidel a z užitkových vozidel (Euro 5 a Euro 6) a z hlediska přístupu k informacím o opravách a 

údržbě vozidla) ve výši  

a) 3 000 Kč v případě splnění mezních hodnot emisí EURO 2, 

b) 5 000 Kč v případě splnění mezních hodnot emisí EURO 1, 

c) 10 000 Kč v případě nesplnění mezních hodnot emisí podle písmene a) nebo b). 

 

Poplatek se neplatí u vozidel, která splňují minimálně mezní hodnoty emisí EURO 3. 

 

Stupeň plnění příslušné emisní úrovně se pro účely stanovení poplatku prokazuje zápisem v osvědčení o 

registraci vozidla. 

 

Poplatek podle platí žadatel o registraci použitého vybraného vozidla do registru silničních motorových vozidel 

na příslušném obecním úřadu obce s rozšířenou působností. Obecní úřad obce s rozšířenou působností 

provádějící registraci vystaví po zaplacení žadateli doklad osvědčující, že poplatek byl zaplacen. Na dokladu 

musí být uvedeno identifikační číslo vozidla (VIN) nebo číslo karosérie, případně podvozku. 

 

Poplatky jsou příjmem Státního fondu životního prostředí. Vybrané poplatky převádí příslušný obecní úřad 

obce s rozšířenou působností vždy k poslednímu dni následujícího kalendářního měsíce ode dne jejich vybrání 

Státnímu fondu životního prostředí České republiky. 
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( vzor č. 1 přílohy č. 6 vyhlášky č. 352/2005 Sb.)   ( vzor č. 2 přílohy č. 6 vyhlášky č. 352/2005 Sb.) 

   nebo     
 
Výrobce prostřednictvím distributorů (§ 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky) zajistí, aby byl 

konečný uživatel informován o způsobu provedení odděleného sběru.  

Distributor informuje při prodeji elektrozařízení konečného uživatele o způsobu zajištění odděleného sběru.  

  
Poslední prodejce zajistí, aby spotřebitel (§ 2 zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele) měl při nákupu 

elektrozařízení možnost odevzdat ke zpětnému odběru použité elektrozařízení v místě prodeje nebo dodávky 

nového elektrozařízení, ve stejném počtu kusů prodávaného elektrozařízení podobného typu a použití.  

  
Zbavit se elektroodpadu nebo elektrozařízení pocházejícího z domácností smí jeho držitel jen jeho předáním 

zpracovateli podle bodu 5.7.7 (§ 37l zákona) nebo na místo zpětného odběru nebo odděleného sběru. 

Elektrozařízení z míst zpětného odběru a elektroodpad z míst odděleného sběru musí být předán pouze 

zpracovateli podle bodu 5.7.7 (§ 37l zákona), není-li elektrozařízení jako celek opětovně použito.  

 
Provozovatel místa zpětného odběru elektrozařízení není povinen v režimu zpětného odběru elektrozařízení 

(viz pojem 'zpětný odběr' v bodě 5.7.2 - § 37g písm. g) zákona) odebrat elektrozařízení, které je nekompletní. 

Nekompletním elektrozařízením se rozumí elektrozařízení bez technologických částí, které jsou podstatné pro 

jeho klasifikaci. 

  
Způsob provedení zpětného odběru elektrozařízení a odděleného sběru elektroodpadu a jejich předání 

zpracovateli nesmí ztížit opětovné použití nebo materiálové využití elektrozařízení nebo jejich komponentů, 

nebo materiálové využití elektroodpadu.  

 

 5.7.7 Zpracování elektroodpadu  
(§ 37l zákona) 

Výrobce elektrozařízení vytvoří systém pro zpracování elektroodpadu za použití nejlepších dostupných technik 

(zákon č. 25/2008 Sb., o integrované prevenci) jeho zpracování, využívání a materiálového využívání.  

 Výrobce elektrozařízení poskytne zpracovatelům elektroodpadu veškeré informace, které jsou nutné k jeho 

zpracování, především údaje o obsažených nebezpečných látkách, možnostech opětovného použití 

elektrozařízení a materiálového využití elektroodpadu, případně způsobu jejich odstranění. Tyto informace 

výrobce elektrozařízení poskytne pro každý typ nového elektrozařízení do jednoho roku od data uvedení 

výrobku na trh.  

Informace poskytne v návodech na použití nebo na technickém nosiči dat nebo prostředky dálkové 

komunikace.  
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Zpracovatel elektroodpadu je povinen:  

a) provozovat zařízení ke zpracování elektroodpadu v souladu s jeho provozním řádem a plnit další 

povinnosti oprávněné osoby,  

b) přednostně odstranit z elektroodpadu všechny látky a součásti stanovené vyhláškou č. 352/2005 Sb. (bod 

5.7.7.2),  

c) skladovat a zpracovávat elektroodpad v souladu s technickými  požadavky stanovenými vyhláškou č. 

352/2005 Sb. (bod 5.7.7.1),  

d) zajistit využití elektroodpadu v souladu s bodem 5.7.8,  

e) vést v rozsahu stanoveném vyhláškou č. 352/2005 Sb. evidenci o převzatém elektroodpadu a způsobu jeho 

zpracování a zasílat příslušnému správnímu úřadu údaje o zařízení (bod 5.7.7.3) (změny ve způsobu 

ohlašování od roku 2009 – viz kapitola 15.0). 

  

Rozhodnutí, kterým se uděluje souhlas k provozu zařízení ke zpracování elektroodpadu a s jeho provozním 

řádem (§ 14 odst. 1 zákona), musí obsahovat podmínky nezbytné ke splnění požadavků podle písmem b) a c) a 

bodu 5.7.8.  

  

Elektroodpad může být převezen přes hranice ke zpracování v souladu s předpisy Evropských společenství 

upravujících dozor nad přepravou odpadů v rámci Evropského společenství a v souladu s devátou částí zákona 

(přeshraniční přeprava odpadů – bod 10.0). Zpracování elektroodpadu ve státě, který není členským státem 

Evropské unie, lze zahrnout do plnění požadavků stanovených v bodě 5.7.8, doloží-li vývozce, že využití, 

opětovné použití nebo materiálové využití proběhlo za podmínek srovnatelných s podmínkami stanovenými 

zákonem o odpadech.  

  

Tímto ustanovením nejsou dotčeny povinnosti zpracovatele stanovené zvláštním právním předpisem (zákon č. 

86/2002 Sb., o ochraně ovzduší – část D) pro zacházení s regulovanými látkami.  

  

5.7.7.1 Technické požadavky na skladování elektroodpadů  
(§ 9 vyhlášky č. 352/2005 Sb.) 

Skladování elektroodpadů musí splňovat obecné požadavky na shromažďování (soustřeďování) odpadů podle 

zvláštního právního předpisu (vyhláška č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady). Sklady elektroodpadů musí 

být dále vybaveny v souladu s technickými požadavky stanovenými v příloze č. 40 a provozovány podle 

provozního řádu. 

Při skladování a manipulaci s elektroodpady s obsahem nebezpečných nebo regulovaných látek podle 

zvláštního právního předpisu (zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích, zákon č. 86/2002 Sb., o 

ochraně ovzduší, zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany 

zdraví zaměstnanců při práci) nesmí dojít k poškození částí obsahujících nebezpečné nebo regulované látky a k 

úniku těchto látek. Elektroodpady, které obsahují nebezpečné nebo regulované látky, se přepravují tak, aby se 

zabránilo jejich poškození nebo rozbití a úniku nebezpečných nebo regulovaných látek (evropská dohoda o 

mezinárodní silniční dopravě nebezpečných věcí - ADR (Ženeva 1957), vyhlášená ve Sbírce zákonů pod č. 64/1987 Sb.). 

Provozovatelé skladů vedou o převzatých elektroodpadech nebo jejich částech odeslaných ke zpracování 

průběžnou evidenci. 
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10.0 Přeshraniční přeprava odpadů 
(§ 53 zákona) 

Tato část upravuje v návaznosti na přímo použitelný předpis Evropských společenství o přepravě odpadů 

(Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů) přepravu odpadů do České 

republiky, z České republiky a přes Českou republiku (dále jen "přeshraniční přeprava odpadů"). 

Příslušným orgánem pro přeshraniční přepravu odpadů za Českou republiku je MŽP. 

Ministerstvo stanoví vyhláškou č. 374/2008 Sb. rozsah informací a dokumentace podle části 3 přílohy II přímo 

použitelného předpisu ES o přepravě odpadů (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 

2006 o přepravě odpadů) pro jednotlivé druhy přepravy. 

 

Podrobnosti k přeshraniční přepravě odpadů jsou uvedeny ve vyhlášce č. 374/2008 Sb., o přepravě odpadů. 

Obsah vyhlášky:    

§ 2 Označení motorových vozidel přepravujících odpad 

§ 3 Přeprava odpadů neuvedených na zeleném seznamu z České republiky do jiné země EU nebo vývoz z 
České republiky do třetích zemí 

§ 4 Přeprava odpadů uvedených na zeleném seznamu z České republiky do členských států, na které se 
vztahují přechodná ustanovení dle čl. 63 přímo použitelného předpisu 

§ 5 Přeprava odpadů do České republiky k materiálovému využití 

§ 6 Přeprava odpadů do České republiky k energetickému využití 

§ 7 Přeprava odpadů k předběžnému využití s následným jiným než předběžným využitím v České 
republice 

§ 8 Společná ustanovení 

§ 9 Přeprava odpadů ze třetí země 

§ 10 Tranzitní přeprava odpadů přes území České republiky 

 

10.1 Přeshraniční přeprava odpadů  
(§ 54 zákona) 

Odpad vzniklý v České republice se přednostně odstraňuje v České republice. 

Přeshraniční přeprava odpadů do České republiky za účelem odstranění je zakázána s výjimkou odpadů 

vzniklých v sousedních státech v důsledku živelních pohrom nebo za stavu nouze. 

Odpad vzniklý v České republice se přednostně využívá v České republice, nejedná-li se o jeho využití v 

jiných členských státech Evropské unie. 

 

10.2 Oznámení o přeshraniční přepravě odpadů  
(§ 55 zákona) 

Oznámení o přeshraniční přepravě odpadů podává oznamovatel podle přímo použitelného předpisu ES o 

přepravě odpadů (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů), a to v 

českém, slovenském nebo anglickém jazyce. Účastníkem řízení zahájeného oznámením je pouze oznamovatel. 

Ministerstvo stanoví vyhláškou rozsah informací a dokumentace podle části 3 přílohy II přímo použitelného 

předpisu ES o přepravě odpadů (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě 

odpadů) pro jednotlivé druhy přepravy. 
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10.3 Souhlas, zákazy a námitky  
(§ 56-56a zákona) 

Na základě oznámení o přeshraniční přepravě odpadů ministerstvo rozhodne o udělení souhlasu nebo o 

námitkách podle čl. 9, 10, 11 nebo 12 přímo použitelného předpisu ES o přepravě odpadů (Nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů). 

 

Jestliže byl oznamovatel, příjemce nebo dopravce pravomocně odsouzen pro trestný čin spáchaný v souvislosti 

s nakládáním s odpady (§ 181e odst. 2 zákona č. 140/1961 Sb., trestní zákon), nebo jestliže mu v době 5 let před podáním 

oznámení byla pravomocně uložena sankce za porušení právních předpisů na úseku odpadového hospodářství, 

ministerstvo zakáže oznámenou přeshraniční přepravu odpadů týkající se této osoby. 

 

Rozklad proti rozhodnutí MŽP, které bylo vydáno podle výše uvedených odstavců, nemá odkladný účinek. 

Změny v přepravě po odsouhlasení a zrušení souhlasu: 

Na základě oznámení změny v přeshraniční přepravě odpadů podle čl. 17 odst. 1 přímo použitelného předpisu 

ES o přepravě odpadů (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů) 

ministerstvo rozhodne o změně nebo námitkách proti této změně podle § 56 zákona. 

 

V případech podle čl. 9 odst. 8 a 9 přímo použitelného předpisu Evropských společenství o přepravě odpadů 

ministerstvo rozhodnutím zruší souhlas vydaný podle čl. 9 odst. 1 tohoto předpisu ES o přepravě odpadů. 

 

10.4 Finanční záruka a pojištění  
(§ 57 zákona) 

Finanční záruka podle přímo použitelného předpisu ES o přepravě odpadů musí být složena nebo odpovídající 

pojištění podle tohoto předpisu musí být prokázáno při podání oznámení podle § 56 odst. 1 zákona. 

Ministerstvo může povolit složení finanční záruky nebo prokázání odpovídajícího pojištění nejpozději k 

okamžiku zahájení přepravy. Prostředky finanční záruky lze použít pouze v souladu s čl. 6 přímo použitelného 

předpisu ES o přepravě odpadů. 

 

Finanční záruku nebo pojištění schvaluje ministerstvo. Má-li ministerstvo důvodné pochybnosti o tom, zda 

poskytnutá finanční záruka nebo pojištění je v souladu s přímo použitelným předpisem ES o přepravě odpadů 

dostatečné, stanoví výši a druh finanční záruky nebo určí druh pojištění a výši pojistné částky pro tento účel. 

 

10.5 Povinnost vrácení odpadů  
(§ 58 zákona) 

Ministerstvo může uložit rozhodnutím povinnost:  

a) vzetí odpadů zpět oznamovatelem podle čl. 22 odst. 2 předpisu ES o přepravě odpadů (Nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů), 

b) využití nebo odstranění odpadů podle čl. 22 odst. 3 předpisu ES o přepravě odpadů, 

c) vzetí odpadů zpět oznamovatelem podle čl. 24 odst. 2 písm. a) předpisu ES o přepravě odpadů, 

d) vzetí odpadů zpět oznamovatelem podle čl. 24 odst. 2 písm. b) předpisu ES o přepravě odpadů, 

e) využití nebo odstranění odpadů příjemcem podle čl. 24 odst. 3 písm. a) předpisu ES o přepravě odpadů, 
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f) využití nebo odstranění odpadů jinou osobou než oznamovatelem nebo příjemcem podle čl. 24 odst. 5 

předpisu ES o přepravě odpadů. 

 

Pokud ministerstvo zajistí splnění povinností podle čl. 22 nebo 24 předpisu ES o přepravě odpadů, může uložit 

rozhodnutím osobám, které odpovídají za přepravu, kterou nelze dokončit, nebo za nedovolenou přepravu, 

povinnost uhradit náklady na dopravu, využití, odstranění a na uskladnění odpadů. Ministerstvo může uložit 

provedení úhrady těchto nákladů předem. Osoby, které odpovídají za nedovolenou přepravu, odpovídají za 

úhradu nákladů společně a nerozdílně. 

 

Bezpečné uskladnění odpadů podle čl. 22 odst. 9 a čl. 24 odst. 7 předpisu ES o přepravě odpadů zajistí, hrozí-li 

poškození lidského zdraví nebo životního prostředí nebo již k němu došlo, obecní úřad obce s rozšířenou 

působností, v jehož územním obvodu byl odpad zjištěn. Obecní úřad obce s rozšířenou působností uloží 

rozhodnutím úhradu takto vynaložených nákladů osobám, které za nedokončenou nebo nedovolenou přepravu 

odpovídají. Tyto osoby odpovídají za úhradu nákladů společně a nerozdílně. 

 

Rozklad proti rozhodnutí ministerstva nemá odkladný účinek. 

 

10.6 Zahájení přeshraniční přepravy odpadů  
(§ 59 zákona) 

Okamžikem, kdy MŽP obdrží kopii průvodního dokladu s vyplněným datem přepravy a dalšími příslušnými 

údaji v souladu přímo použitelného předpisu ES o přepravě odpadů (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 

1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů) před uplynutím lhůty pro podání odvolání, se oznamovatel vzdává 

práva odvolání (rozkladu) proti souhlasu MŽP. 

 

10.7 Přeshraniční přeprava odpadů do států, které nejsou členskými státy Evropské 
unie, a z těchto států  
(§ 60 zákona) 
 
Ministerstvo financí může stanovit vyhláškou celní úřady pro přeshraniční přepravu odpadů do států, které 

nejsou členskými státy Evropské unie, a z těchto států. 

 

10.8 Aktuální změny v přeshraniční přepravě odpadů   
 

Dnem 12.7.2007 se přeshraniční přeprava odpadů řídí novým nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č.1013/2006, o přepravě odpadů. Nové nařízení platí v České republice přímo a české předpisy upravují 

přeshraniční přepravu odpadu na základě zmocnění uvedeného v nařízení 1013/2006, případně v oblastech, 

které toto nařízení přímo neupravuje. ⌦ 

Nařízení 1013/2006 přináší řadu změn ve srovnání s nařízením Rady (EHS) č.259/93, o dozoru nad přepravou 

odpadů v rámci Evropského společenství, do něj a z něj a její kontrole. Dochází k zásadní změně u tzv. 

"barevných seznamů". Místo tří seznamů (zeleného, žlutého a červeného) se budou používat seznamy dva, 

které budou mít většinou nové kódy, odpovídající přílohám VIII a IX Basilejské úmluvy. Velmi zásadní pro 

dopravce jsou také změny v požadavcích na doklady, které mají provázet přeshraniční přepravu odpadů. 

Nařízení je v ČR v plném rozsahu závazné a přímo použitelné.  
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Z hlediska pravidel pro přepravu odpadů do ČR, z ČR a přes ČR jsou zásadní zejména následující změny: 

- Odpady určené k využití jsou rozděleny do dvou seznamů, tzv. „zeleného“ a „žlutého“. „Zelený“ seznam 
tvoří příloha III nařízení č. 1013/2006, která obsahuje odpady uvedené v příloze IX Basilejské úmluvy 
(odpady označené kódem B a čtyřciferným číslem) a další „zbytkové“ odpady zeleného seznamu 
(označené kódem začínajícím písmenem G). „Žlutý“ seznam tvoří příloha IV nařízení č. 1013/2006, která 
obsahuje odpady uvedené v přílohách II a VIII Basilejské úmluvy (odpady označené kódem A a 
čtyřciferným číslem) a další „zbytkové“ odpady žlutého a červeného seznamu (označené kódem 
začínajícím písmenem A nebo R). Odpady určené k využití bude po 12. 7. 2007 pro účely přeshraniční 
přepravy nutno označovat kódy podle přílohy III nebo IV nařízení č. 1013/2006.  

- K přepravě odpadů určených k využití uvedených v „zeleném“ seznamu v rámci EU nadále obecně není 
třeba písemného souhlasu. Toto pravidlo má však mnoho výjimek: Podle přechodných ustanovení 
uvedených v čl. 63 nařízení č. 1013/2006 je písemný souhlas třeba k přepravě těchto odpadů do Polska, 
Slovenska, Lotyšska, Bulharska a Rumunska. Vývoz odpadů zeleného seznamu do třetích zemí podléhá 
přísným omezením. V současné době EK připravuje seznam zemí a kontrolních režimů, které je nutné 
aplikovat při přepravě odpadů zeleného seznamu do jednotlivých třetích zemí (není-li tato přeprava 
zakázána).  

- Nově je v příloze VII nařízení č. 1013/2006 závazně stanovena forma a obsah dokladu, který musí 
doprovázet zásilky zeleného seznamu, k nimž není třeba souhlasu. Tento doklad musí podepsat osoba, 
která přepravu zařizuje, a po ukončení přepravy příjemce odpadu. Podle čl. 18 nařízení č. 1013/2006 musí 
být uzavřena smlouva o využití příslušných odpadů „zeleného“ seznamu a o zajištění jejich zpětného 
převzetí pro případ, že přepravu odpadů nebo jejich využití nelze dokončit podle plánu. Smlouva musí být 
účinná nejpozději ode dne zahájení přepravy a na vyžádání musí být poskytnuta dotčeným příslušným 
úřadům.  

- K přepravě odpadů určených k využití uvedených ve „žlutém“ seznamu je vždy třeba písemného souhlasu 
příslušných úřadů ve všech zemích, které jsou přepravou odpadů dotčeny (tzv. „tichý souhlas“ může udělit 
pouze země tranzitu).  

- Vývoz odpadů, považovaných za nebezpečné, do třetích zemí je zakázán (podrobnosti stanoveny v čl. 36 
ve spojení s přílohou V nařízení č. 1013/2006).  

- Z procedurálního hlediska dochází k významné změně v náležitostech oznámení: nařízení č. 1013/2006 
stanoví nový Formulář oznámení a Průvodní doklad podle příloh IA a IB nařízení 1013/2006.  

- Tyto přílohy budou v nejbližší době novelizovány (harmonizovány s formuláři Basilejské úmluvy a 
OECD). Poté, kdy bude konečná verze Formuláře oznámení a Průvodního dokladu vyhlášena v Úředním 
věstníku Evropské unie, bude zajištěno vydání formulářů distribuční společností SEVT, a.s.  

- Do té doby je nutné, aby si oznamovatel vytiskl formuláře pro podávání oznámení z webových stránek 
MŽP. Čísla formulářů budou ministerstvem přidělována po doručení oznámení. 

 

Příloha II nařízení č. 1013/2006 stanoví v části 1 a 2 náležitosti, které mají být v oznámení vždy obsaženy. 

Část 3 přílohy II obsahuje výčet doplňkových informací a dokumentace, které mohou dotčené příslušné orgány 

(tedy i Ministerstvo životního prostředí) požadovat navíc.  

Nařízení č. 1013/2006 přináší i další změny týkající se podávání oznámení a vydávání souhlasů, základní 

postup však zůstává zachován: český oznamovatel podává oznámení Ministerstvu životního prostředí, v 

příslušném počtu kopií a v jazycích přijatelných pro všechny dotčené státy. Ministerstvo životního prostředí 

oznámení postoupí příslušným orgánům ostatních dotčených států.  

 

Přeprava odpadů k odstranění do ČR je nadále zakázána. Z ČR do jiných členských zemí je možné přepravu 

odpadů k odstranění povolit jen v případě, že v ČR není k dispozici vhodné zařízení. Přeprava odpadů k 

odstranění do třetích zemí je zakázána.  
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11.0 Sankce  
(§ 66-68 zákona) 

11.1 Pokuty fyzickým osobám oprávněným k podnikání a právnickým osobám 
 

Pokutu do výše: 

- 300 000 Kč uloží obecní úřad fyzické osobě oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, která využívá 

systému zavedeného obcí pro nakládání s komunálním odpadem bez písemné smlouvy s touto obcí nebo 

která nemá zajištěno využití nebo odstraňování odpadů v souladu se zákonem o odpadech. 

- 1 000 000 Kč uloží inspekce nebo příslušný obecní úřad obce s rozšířenou působností fyzické osobě 

oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, která: 

� nevede evidenci odpadů a zařízení nebo neplní ve stanoveném rozsahu ohlašovací povinnost nebo 

nezašle ve stanovené lhůtě nebo ve stanoveném rozsahu příslušnému správnímu úřadu údaj týkající 

se zařízení k nakládání s odpady, nebo evidenci po stanovenou dobu nearchivuje, 

� nezabezpečí odpady před nežádoucím znehodnocením, odcizením nebo únikem, 

� neumožní kontrolním orgánům výkon kontrolní činnosti nebo neposkytne pravdivé nebo úplné 

informace související s nakládáním s odpady,  

� nezpracuje identifikační list nebezpečného odpadu nebo místa nakládání s nebezpečným odpadem 

tímto listem nevybaví ⌦, 

� jako vlastník PCB, odpadů PCB nebo jako vlastník anebo provozovatel zařízení obsahujícího PCB 

nezašle v rozporu s § 27 odst. 8 zákona ministerstvu plán postupného odstranění PCB, odpadů PCB 

a zařízení s obsahem PCB, plán dekontaminace zařízení s obsahem PCB pro období 2009 až 2010 

nebo v rozporu s § 27 odst. 9 zákona nevypracuje seznam vlastněných, případně provozovaných 

zařízení, která obsahují PCB a nepodléhají evidenci, nebo jej nezašle do 31. prosince 2008 

ministerstvu, nebo 

� neplní povinnosti stanovené v § 18 odst. 3 až 11 nebo § 37b odst. 1 písm. i). 

-  10 000 000 Kč uloží inspekce fyzické osobě oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, která 

� nezařadí odpad podle Katalogu odpadů, 

� předá odpad osobě, která k převzetí předávaného odpadu není oprávněna, 

� převezme odpad, přestože k jeho převzetí není podle tohoto zákona oprávněna, 

� provozuje zařízení k využívání nebo odstraňování odpadů bez potřebného souhlasu příslušného 

správního úřadu nebo v rozporu s ním nebo provozuje zařízení k využívání nebo odstraňování 

odpadů v rozporu se schváleným provozním řádem zařízení, 

� provozuje zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů bez potřebného souhlasu příslušného správního 

úřadu nebo v rozporu s ním nebo provozuje zařízení ke sběru nebo výkupu odpadů v rozporu se 

schváleným provozním řádem zařízení, 

� nevede ve stanoveném rozsahu evidenci PCB, odpadů PCB a zařízení obsahujících PCB a 

podléhajících evidenci,  

� nezajistí zpětný odběr použitých výrobků určených ke zpětnému odběru nebo nesplní jinou 

povinnost související se zpětným odběrem,  

� neustanoví za stanovených podmínek (původce a oprávněná osoba, kteří nakládali v posledních 2 

letech s NO  v množství větším než 100 t nebezpečného odpadu za rok, a provozovatel  skládky NO 

nebo KO) odpadového hospodáře, 
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� vydá osvědčení o vyloučení nebezpečných vlastností odpadu pro odpad, za který odpovídá jako 

původce nebo oprávněná osoba, nebo hodnotí nebezpečné vlastnosti, k jejichž hodnocení nebyla 

pověřena, 

� neprovede dekontaminaci nebo neodstraní zařízení podle § 27 odst. 1 zákona do 31. prosince 2010, 

� ⌦. 

- 50 000 000 Kč uloží inspekce fyzické osobě oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, která 

� zařadí odpad uvedený v § 6 odst. 1 písm. a), b) nebo c) (vymezení pojmu nebezpečného odpadu) 

jako odpad ostatní nebo nakládá s tímto odpadem jako s odpadem ostatním, aniž by měla osvědčení 

od pověřené osoby, že odpad nemá nebezpečné vlastnosti, 

� nakládá s odpady v zařízeních, ve kterých nakládání s odpady je zakázáno nebo není povoleno, 

� ředí nebo mísí odpady za účelem splnění kritérií pro jejich přijetí na skládku nebo mísí nebezpečné 

odpady navzájem nebo s ostatními odpady bez souhlasu příslušného správního úřadu, 

� nakládá s nebezpečnými odpady bez potřebného souhlasu příslušného správního úřadu nebo v 

rozporu s ním, 

� ukládá na skládku odpady, které jsou zakázány ukládat na skládku, nebo při ukládání odpadů na 

skládku nedodržuje stanovené podmínky, 

� neplní stanovené povinnosti při nakládání s vybranými výrobky nebo odpady nebo zařízeními,  

� poruší při přeshraniční přepravě odpadů povinnost stanovenou přímo použitelným předpisem 

Evropských společenství o přepravě odpadů (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 

14. června 2006 o přepravě odpadů) nebo neplní podmínky stanovené v rozhodnutí ministerstva vydaném 

podle tohoto předpisu ES nebo podle části deváté zákona (§ 53-60 - bod 10.0), nebo 

� nakládá s odpady perzistentních organických znečišťujících látek v rozporu s přímo použitelným 

předpisem Evropských společenství o perzistentních organických znečišťujících látkách (Nařízení EP a 

Rady (ES) č. 850/2004 ze dne 29. dubna 2004 o perzistentních organických znečišťujících látkách a o změně směrnice 

79/117/EHS. Nařízení Rady (ES) č. 1195/2006 ze dne 18. července 2006, kterým se mění příloha IV nařízení EP a Rady (ES) 

č. 850/2004 o perzistentních organických znečišťujících látkách) nebo nevede evidenci o odpadech perzistentních 

organických znečišťujících látek nebo neohlašuje údaje podle § 39 odst. 8 zákona. 

- 1 000 000 Kč uloží příslušný obecní úřad obce s rozšířenou působností nebo inspekce fyzické osobě 

oprávněné k podnikání nebo právnické osobě, která poruší jinou povinnost stanovenou zákonem o 

odpadech nebo povinnost uloženou rozhodnutím na základě zákona o odpadech. 

 
Řízení o uložení pokuty lze zahájit nejpozději do 1 roku ode dne, kdy se o porušení povinnosti příslušný 

správní úřad dozvěděl. Pokutu však lze uložit nejdéle do 3 let ode dne, kdy k porušení povinnosti došlo. 

Při stanovení výše pokuty se přihlíží zejména k závažnosti ohrožení životního prostředí, popřípadě k míře jeho 

poškození. 

Poruší-li právnická osoba nebo fyzická osoba oprávněná k podnikání v době 1 roku od právní moci rozhodnutí 

o uložení pokuty podle stejnou povinnost, za niž byla pokuta uložena, uloží správní úřad další pokutu až do 

výše dvojnásobku horní hranice sazby. 

Pokutu ukládá, vybírá a vymáhá správní úřad, který jako první zahájil řízení o jejím uložení. Pokuty uložené 

inspekcí vymáhá příslušný celní úřad. V případě, že bylo zahájeno řízení ve stejný den inspekcí a obecním 

úřadem obce s rozšířenou působností, provede řízení o uložení pokuty inspekce.  

O odvolání proti rozhodnutí inspekce o uložení pokuty rozhoduje MŽP. O odvolání proti rozhodnutí obecního 

úřadu obce s rozšířenou působností rozhoduje krajský úřad.  
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16.0 Seznam souvisejících právních předpisů 
 

Zákon č. 185/2001 Sb. 
Zákon o odpadech a o změně některých dalších zákonů 
 
Částka 71 vydaná dne 14.6.2001 

1.1.2002   
1.1.2003 § 31 odst. 5, § 38 odst. 3 až 9 

Účinné od 

14.6.2001 (dnem vyhlášení) část šestnáctá 
Autor Parlament 
 
Novelizováno 
předpisem č. k datu poznámka 
477/2001 Sb. 1.1.2002 zákon; mění 
76/2002 Sb. 1.1.2003 zákon; mění 

275/2002 Sb. 1.1.2003 zákon; mění 
320/2002 Sb. 1.1.2003 zákon; mění 
356/2003 Sb. () zákon; ruší část čtrnáctou 
167/2004 Sb. () zákon; mění 
188/2004 Sb. 23.4.2004 zákon; mění 
188/2004 Sb. 1.5.2004 zákon; mění; část devátou (viz body 77 až 86 novely) 
317/2004 Sb. 27.5.2004 zákon; mění 

7/2005 Sb. 6.1.2005 zákon; mění 
7/2005 Sb. 13.8.2005 zákon; mění; viz čl. IV písm. a) novely 
7/2005 Sb. 1.1.2009 zákon; mění; viz čl. I písm. b) novely 

106/2005 Sb.   úplné znění  
444/2005 Sb. 1.1.2006 zákon; mění (nahrazuje finanční úřady celními úřady) 
186/2006 Sb. 1.1.2007 zákon; mění 
222/2006 Sb. 1.6.2006 zákon; mění 
314/2006 Sb. 22.6.2006 zákon; mění 
314/2006 Sb. 1.1.2007 zákon; mění; viz čl. I body 19, 20, 21 a 32 novely 
314/2006 Sb. 1.4.2007 zákon; mění; viz čl. I body 5, 12 a 33 novely 
296/2007 Sb. 1.1.2008 zákon; mění 
25/2008 Sb. 12.2.2008 zákon; mění 
34/2008 Sb. 12.2.2008 zákon; mění 
34/2008 Sb. 1.10.2008 zákon; mění; viz ust. čl. I bodu 1 novely, pokud jde o § 24 odst. 1 písm. d)  

383/2008 Sb. 1.1.2009 zákon; mění 
 
Podřazené předpisy (případné novelizace jsou uvedeny v Obsahu doprovodného CD nebo na samotném CD) 

376/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí a Ministerstva zdravotnictví o hodnocení 
nebezpečných vlastností odpadů 

381/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam 
nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů 
a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů) 

382/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí o podmínkách použití upravených kalů na 
zemědělské půdě 

383/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí o podrobnostech nakládání s odpady 
384/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí o nakládání s polychlorovanými bifenyly, 

polychlorovanými terfenyly, monometyltetrachlordifenylmetanem, 
monometyldichlordifenylmetanem, monometyldibromdifenylmetanem a veškerými směsmi 
obsahujícími kteroukoliv z těchto látek v koncentraci větší než 50 mg/kg (o nakládání s 
PCB) 

237/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí o podrobnostech způsobu provedení zpětného 
odběru některých výrobků 

197/2003 Sb.  Nařízení vlády o Plánu odpadového hospodářství České republiky 
294/2005 Sb.  Vyhláška o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a 

změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady 
352/2005 Sb.  Vyhláška o podrobnostech nakládání s elektrozařízeními a elektroodpady a o bližších 

podmínkách financování nakládání s nimi (vyhláška o nakládání s elektrozařízeními a 
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elektroodpady) 
341/2008 Sb.   Vyhláška o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady a o změně 

vyhlášky č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na 
povrchu terénu a změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, 
(vyhláška o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady)   

352/2008 Sb. Vyhláška o podrobnostech nakládání s odpady z autovraků, vybraných autovraků, o způsobu 
vedení jejich evidence a evidence odpadů vznikajících v zařízeních ke sběru a zpracování 
autovraků a o informačním systému sledování toků vybraných autovraků (o podrobnostech 
nakládání s autovraky) 

374/2008 Sb. Vyhláška o přepravě odpadů a o změně vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog 
odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu 
a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů 
(Katalog odpadů), ve znění pozdějších předpisů 

 
Zákon novelizuje 

předpis č. k datu poznámka 
565/1990 Sb.   1.1.2002 mění 
352/1999 Sb.   1.1.2002 mění, též ruší část třetí 
167/1998 Sb.   1.1.2002 ruší část šestou 
130/1974 Sb.   14.6.2001 mění 

 
 
Zákon ruší 

předpis č. poznámka 
125/1997 Sb.    
37/2000 Sb.    

 

 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 ze dne 29. dubna 2004 o 

perzistentních organických znečišťujících látkách a o změně směrnice 79/117/EHS. 
- Nařízení Rady (ES) č. 1195/2006 ze dne 18. července 2006, kterým se mění příloha 

IV nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 o perzistentních 
organických znečišťujících látkách 

 

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o 
přepravě odpadů 
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Související právní předpisy 
I. Ochrana vod: 

Zákon č. 254/2001 Sb. Zákon o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon) 
Částka 98 vydaná dne 25.7.2001 

1.1.2002   
1.1.2007 § 20 odst. 1 

Účinné od 

25.7.2001 (dnem vyhlášení) § 135 
Novelizováno 

předpisem č. k datu poznámka 
76/2002 Sb.   1.1.2003 zákon; mění 

320/2002 Sb.   1.1.2003 zákon; mění 
274/2003 Sb.   1.10.2003 zákon; mění 
20/2004 Sb.   23.1.2004 zákon; mění 
20/2004 Sb.   1.5.2004 zákon; mění; viz čl. V novely 

413/2005 Sb.   1.1.2006 zákon; mění 
444/2005 Sb.   1.1.2006 zákon; mění 
444/2005 Sb.   1.1.2007 zákon; mění; viz čl. XLII body 3 a 4 novely 
444/2005 Sb.   11.11.2005 zákon; mění; viz čl. XLII body 2 a 5 novely 
186/2006 Sb.   1.1.2007 zákon; mění 
222/2006 Sb.   1.6.2006 zákon; mění 
342/2006 Sb.   3.7.2006 zákon; mění 
25/2008 Sb.   12.2.2008 zákon; mění 

180/2008 Sb.   28.5.2008 nepřímo; mění přechodná ustanovení zákona č. 20/2004 Sb. 
181/2008 Sb.   1.7.2008 zákon; mění 
181/2008 Sb.   1.7.2009 zákon; mění; viz čl. I bod 1 novely 

Podřazené předpisy 
40/1978 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod 

Beskydy, Jeseníky, Jizerské hory, Krkonoše, Orlické hory, Šumava a Žďárské vrchy   
10/1979 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Brdy, 

Jablunkovsko, Krušné hory, Novohradské hory, Vsetínské vrchy a Žamberk - Králíky 
85/1981 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod 

Chebská pánev a Slavkovský les, Severočeská křída, Východočeská křída, Polická pánev, Třeboňská 
pánev a Kvartér řeky Moravy 

137/1999 Sb. Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví seznam vodárenských nádrží a zásady 
pro stanovení a změny ochranných pásem vodních zdrojů 

431/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o obsahu vodní bilance, způsobu jejího sestavení a o údajích pro 
vodní bilanci 

432/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o dokladech žádosti o rozhodnutí nebo vyjádření a o 
náležitostech povolení, souhlasů a vyjádření vodoprávního úřadu 

470/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství, kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob 
provádění činností souvisejících se správou vodních toků 

471/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o technickobezpečnostním dohledu nad vodními díly 
20/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o způsobu a četnosti měření množství a jakosti vody 

195/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o náležitostech manipulačních řádů a provozních řádů vodních 
děl 

225/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o podrobném vymezení staveb k vodohospodářským melioracím 
pozemků a jejich částí a způsobu a rozsahu péče o ně 

236/2002 Sb.  Vyhláška MŽP o způsobu a rozsahu zpracovávání návrhu a stanovování záplavových území 
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241/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva dopravy a spojů o stanovení vodních nádrží a vodních toků, na kterých je 
zakázána plavba plavidel se spalovacími motory, a o rozsahu a podmínkách užívání povrchových 
vod k plavbě 

292/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o oblastech povodí 
293/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí o poplatcích za vypouštění odpadních vod do vod 

povrchových 
7/2003 Sb.  Vyhláška o vodoprávní evidenci 

61/2003 Sb.  Nařízení vlády o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, 
náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých 
oblastech 

71/2003 Sb.  Nařízení vlády o stanovení povrchových vod vhodných pro život a reprodukci původních druhů ryb 
a dalších vodních živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu jakosti těchto vod 

103/2003 Sb.  Nařízení vlády o stanovení zranitelných oblastí a o používání a skladování hnojiv a statkových 
hnojiv, střídání plodin a provádění protierozních opatření v těchto oblastech 

159/2003 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví povrchové vody využívané ke koupání osob 
125/2004 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví vzor poplatkového hlášení a vzor poplatkového přiznání pro účely 

výpočtu poplatku za odebrané množství podzemní vody 
391/2004 Sb.  Vyhláška o rozsahu údajů v evidencích stavu povrchových a podzemních vod a o způsobu 

zpracování, ukládání a předávání těchto údajů do informačních systémů veřejné správy 
142/2005 Sb.  Vyhláška o plánování v oblasti vod 
450/2005 Sb.  Vyhláška o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, způsobu 

a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků 
23/2007 Sb. Vyhláška o podrobnostech vymezení vodních děl evidovaných v katastru nemovitostí České 

republiky 
262/2007 Sb. Nařízení vlády o vyhlášení závazné části Plánu hlavních povodí České republiky 

Novelizuje 
předpis č. k datu poznámka 

258/2000 Sb.   1.1.2002 mění 
200/1990 Sb.   1.1.2002 mění 
388/1991 Sb.   1.1.2002 mění 
114/1995 Sb.   1.1.2002 ruší § 49 a 50 
238/1999 Sb.   1.1.2002 ruší čl. IV 
23/1992 Sb.   1.1.2002 ruší čl. I a II 
50/1976 Sb.   1.1.2002 mění 

500/1990 Sb.   25.7.2001 mění 
Ruší 

předpis č. poznámka 
138/1973 Sb. , 14/1998 Sb. , 130/1974 Sb. , 58/1998 Sb. , 281/1992 Sb. , 35/1979 Sb. , 91/1988 Sb. , 141/2000 Sb. , 100/1999 Sb. , 42/1976 Sb. , 
62/1975 Sb. , 6/1977 Sb. , 82/1976 Sb. , 422/1992 Sb. , 99/1976 Sb. , 81/1977 Sb. , 28/1975 Sb. , 63/1975 Sb. , 176/1999 Sb. 
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4.6.1.1.1 Provedení jednorázového měření 
4.6.1.1.2 Vyhodnocení jednorázového měření 
4.6.1.2 Kontinuální měření 
4.6.1.2.2 Vyhodnocení kontinuálního měření 
4.6.1.3 Výpočet množství vypouštěných znečišťujících látek 
4.6.1.4 Měření tmavosti kouře 
4.6.1.5 Zjišťování pachových látek 
4.6.1.6 Měření emisí azbestu 
4.6.1.7 Měření u jmenovitě určených zdrojů 
4.6.1.8 Protokol o autorizovaném měření, závěry rozptylových studií a odborných posudků 
 

4.7 Autorizace 
 

4.8 Ostatní stacionární zdroje emitující těkavé organické látky z procesů aplikujících organická 
rozpouštědla a ze skladování a distribuce benzínu 

4.8.1 Základní pojmy bod 4.8 
4.8.2 Kategorie těkavých organických látek  
4.8.3 Kategorie zdrojů a emisní limity  
4.8.4 Postup stanovení obecných emisních limitů  
4.8.5 Požadavky na stávající zdroje  
4.8.6 Požadavky na nové zdroje  
4.8.7 Požadavky při provozu stávajících a nových zdrojů  
4.8.8 Způsob měření a zjišťování emisí  
4.8.9 Dodržování emisních limitů, emisních stropů a redukčního plánu  
4.8.10 Bilance spotřeby rozpouštědel a provozní řád 
4.8.11 Postup a způsob oznámení  
4.8.12 Značení produktů obsahujících organická rozpouštědla  
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4.8.13 Skladovací zařízení v terminálech  
4.8.14 Plnění mobilních kontejnerů v terminálech  
4.8.15 Mobilní kontejnery  
4.8.16 Plnění skladovacích zařízení čerpacích stanic  
4.8.17 Podmínky provozu čerpacích stanic  
4.8.18 Měření emisí a dodržování limitů při skladování a distribuci benzinu  
4.8.19 Přechodná ustanovení pro bod 4.8 

5.0 Povinnosti provozovatelů stacionárních zdrojů znečišťování 
5.1 Zvláště velké, velké a střední stacionární zdroje znečišťování 

5.2 Malé stacionární zdroje znečišťování 

6.0 Evidence zdrojů znečišťování a vyhodnocování kvality ovzduší 
6.1 Provozní evidence a poskytování údajů 

6.2 Provozní evidence u spaloven odpadu a zařízení pro spoluspalování odpadu 
6.3 Hlášení a odstraňování havárií a poruch 
6.4 Provozní řády 
6.5 Registry informačního systému kvality ovzduší  
6.6 Evidence zdrojů  

7.0 Stanoviska a povolení orgánů ochrany ovzduší 
7.1 Stanoviska a povolení podle stavebního zákona 
7.2 Ostatní povolení 
7.3 Náležitosti žádosti o stanovisko a žádosti povolení 

8.0 Spalování odpadu a odpadních olejů 

9.0 Poplatky za znečišťování ovzduší 
9.1 Způsob a výše stanovení poplatku 

9.2 Rozhodnutí o výši poplatků, stanovení záloh 

9.3 Oznamovací povinnosti 
9.4 Odklad placení části poplatků za  znečišťování ovzduší 
9.5 Prominutí nebo doplacení části poplatku za znečišťování ovzduší 

10.0 Ochrana ozonové vrstvy země a klimatického systému země – regulované látky 
10.1 Povolení k používání hydrochlorfluoruhlovodíků  
10.2 Držení, znovuzískávání regulovaných látek, certifikované osoby 
10.3 Kontroly zařízení s náplní regulované látky 
10.4 Označení regulovaných látek a výrobků, který je obsahují 
10.5 Oznamování 
10.6 Poplatky za výrobu regulovaných látek a výrobků, které je obsahují 
10.7 Označování výrobků a zařízení obsahujících fluorované skleníkové plyny 
10.8 Společná ustanovení pro kapitolu 10 

11.0 Zrušeno zákonem č. 43/2008 Sb. 

12.0 Opatření k nápravě a sankce 
12.1 Opatření k nápravě a zákaz provozu stacionárního zdroje 
12.2 Opatření k nápravě při porušení povinností souvisejících s ochranou ozonové vrstvy Země a 

klimatického systému Země 
12.3 Sankce 

13.0 Výkon správní činnosti na úseku ochrany ovzduší 
 

13.1 Oprávnění kontrolních orgánů 

14.0 Společná, přechodná a zrušovací ustanovení 

15.0  Seznam souvisejících právních předpisů 
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Příloha č. 1 Stanovení roční výše poplatku za vnášení znečišťujících látek do ovzduší pro zvláště velké, velké, 
střední a malé stacionární zdroje (Příloha č. 1 zákona č. 86/2002 Sb.) 

Příloha č. 2  (Zrušeno zákonem 92/2004 Sb.) 

Příloha č. 3  (Zrušeno zákonem 92/2004 Sb.) 

Příloha č. 4  (Zrušeno zákonem 92/2004 Sb.) 

Příloha č. 5  (Zrušeno zákonem 92/2004 Sb.) 

Příloha č. 6  (Zrušeno zákonem 92/2004 Sb.) 

Příloha č. 7  (Zrušeno zákonem č. 483/2008 Sb.) 
 Příloha č. 8  Seznam paliv pro obyvatelstvo, jejichž spalování v malých spalovacích zdrojích znečišťování může 

orgán obce svým nařízením ve svém územním obvodu zakázat (Příloha č. 11 zákona č. 86/2002 Sb.) (pouze 
na CD) 

Příloha č. 9  Kategorie, emisní limity a technické podmínky provozu ostatních zdrojů (Příloha č. 1 NV č. 615/2006 Sb.) 

Příloha č. 10 Kategorie, emisní faktory a plány zavedení zásad správné zemědělské praxe u zemědělských zdrojů 
(Příloha č. 2 NV č. 615/2006 Sb.) 

Příloha č. 11  Náležitosti žádosti o povolení (Příloha č. 13 NV č. 356/2002 Sb.) (pouze na CD) 

Příloha č. 12  Seznam znečišťujících látek a jejich stanovených skupin a jejich obecné emisní limity (Příloha č. 1 
vyhlášky č. 356/2002 Sb.) (pouze na CD) 

Příloha č. 13  Limity přípustné tmavosti kouře a emisní limity pro pachové látky (Příloha č. 2 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 
(pouze na CD) 

Příloha č. 14  Emisní faktory vybraných ostatních zdrojů (Příloha č. 4 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) (pouze na CD) 

Příloha č. 15  Zvláště velké zdroje znečišťování a četnost jednorázového měření emisí u těchto zdrojů (Příloha č. 14 
vyhlášky č. 356/2002 Sb.) (pouze na CD) 

Příloha č. 16  (zrušena vyhl. č. 363/2006 Sb. k 1. 8. 2006) 
Příloha č. 17  (zrušena vyhl. č. 363/2006 Sb. k 1. 8. 2006) 
Příloha č. 18 Seznam stálých a proměnných údaju tvořících provozní evidenci (Příloha č. 9 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

(pouze na CD) 
Příloha č. 19 (Zrušeno zákonem č. 483/2008 Sb.) 
Příloha č. 20 Emisní limity pro zvláště velké spalovací zdroje pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a tuhé znečišťující 

látky (Příloha č. 1 NV č. 146/2007 Sb.) (pouze na CD) 
Příloha č. 21 Emisní limity pro oxid uhelnatý pro zvláště velké spalovací zdroje (Příloha č. 2 NV č. 146/2007 Sb.) 
Příloha č. 22 Stupně odsíření (Příloha č. 3 NV č. 146/2007 Sb.) (pouze na CD) 
Příloha č. 23 Emisní limity pro velké a střední spalovací zdroje (Příloha č. 4 NV č. 146/2007 Sb.) (pouze na CD)  
Příloha č. 24 Emisní limity pro plynové turbiny (Příloha č. 5 NV č. 146/2007 Sb.) (pouze na CD)  
Příloha č. 25 Emisní limity pro zdroje ke spalovaní více druhů paliv (Příloha č. 6 NV č. 146/2007 Sb.) (pouze na CD) 
Příloha č. 26 Účinnost spalování paliv a přípustná koncentrace oxidu uhelnatého ve spalinách u malých spalovacích 

zdrojů (Příloha č. 7 NV č. 146/2007 Sb.)  
Příloha č. 27 Přehled činností (Příloha č. 1 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 28 Podmínky provozu, prahové spotřeby rozpouštědel a emisní limity vybraných zdrojů znečišťování 

ovzduší (Příloha č. 2 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 29 Redukční plán (Příloha č. 3 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 30 Roční hmotnostní bilance rozpouštědel (Příloha č. 4 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 31 Značení produktů s obsahem organických rozpouštědel (definovaných v § 2 písm. i) vyhlášky 

355/2002 Sb.) (Příloha č. 5 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)   
Příloha č. 32 Oznamovací list uživatele organických rozpouštědel (podle § 2 písm. i) vyhlášky č. 355/2002 Sb.) 

těkavých organických látek a produktů s jejich obsahem (Příloha č. 6 vyhlášky č. 355/2002 Sb.) 
Příloha č. 33 Oznamovací list výrobců a dovozců / vývozců organických rozpouštědel (podle § 2 písm. i) vyhlášky 

č. 355/2002 Sb.), těkavých organických látek a produktů s jejich obsahem (netýká se benzinu) (Příloha 
č. 7 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  

Příloha č. 34 Požadavky na skladovací zařízení terminálů (Příloha č. 8 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 35 Požadavky na zařízení pro plnění a stáčení (Příloha č. 9 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 36 Požadavky na zařízení pro spodní plnění, sběr par a ochranu před přeplněním silničních cisternových 

vozidel (Příloha č. 10 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
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Příloha č. 37 Požadavky na stávající stacionární zdroje znečišťování ovzduší z hlediska emisních limitů a 
podmínek provozu (pokud pro tyto zdroje neplatí emisní limity a ustanovení vyhlášky č. 355/2002 
Sb.) (Příloha č. 11 vyhlášky č. 355/2002 Sb.) 

Příloha č. 38 Podmínky provozu čerpacích stanic (Příloha č. 12 vyhlášky č. 355/2002 Sb.)  
Příloha č. 39 Protokol o kontrole účinnosti zpětného odvodu par (Příloha č. 13 vyhlášky č. 355/2002 Sb.) 

Příloha č. 40 Používání organických rozpouštědel v některých barvách a lacích a v produktech pro opravy nátěru 
vozidel (Příloha č. 14 vyhlášky č. 355/2002 Sb.) 

Příloha č. 41 Stacionární zdroje, u kterých se stanovuje koncentrace pachových látek (Příloha k vyhlášce č. 362/2006 Sb.) 
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1.0 Úvod 
 

Tato část se věnuje problematice ochrany ovzduší upravené zákonem č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o 

změně některých dalších zákonů (zákon o ochraně ovzduší). Je-li v dalším textu použito výrazu "zákon o 

ovzduší" bez dalších podrobností, je vždy myšlen zákon č. 86/2002 Sb., v platném znění.  

Zákon o ovzduší zapracovává příslušné předpisy Evropských společenství1), zároveň navazuje na přímo 

použitelné předpisy Evropských společenství1a) ,1b) a upravuje  

a) práva a povinnosti osob a působnost správních úřadů při ochraně vnějšího ovzduší před vnášením 

znečišťujících látek lidskou činností, 

b) podmínky pro další snižování množství vypouštěných znečišťujících látek působících nepříznivým 

účinkem na život a zdraví lidí a zvířat, na životní prostředí nebo na hmotný majetek, 

c) práva a povinnosti osob a působnost správních úřadů při ochraně ozonové vrstvy Země před nepříznivými 

účinky regulovaných látek a při ochraně klimatického systému Země před nepříznivými účinky 

fluorovaných skleníkových plynů a další nástroje ke snižování množství látek ovlivňujících klimatický 

systém Země. 

Zákon se nevztahuje na vnášení radionuklidů do životního prostředí, které je upraveno zvláštním právním 

předpisem1c). 

 
Poznámky: 
1) Například Směrnice Rady ze dne 23. prosince 1991, kterou se normalizují a racionalizují zprávy o provádění některých směrnic týkajících se životního 

prostředí (91/692/EHS), Směrnice Rady 96/62/ES ze dne 27. září 1996 o posuzování a řízení kvality ovzduší, Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2000/76/ES ze dne 4. prosince 2000 o spalování odpadů, Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/80/ES ze dne 23. října 2001 o omezení emisí 
některých znečišťujících látek do ovzduší z velkých spalovacích zdrojů. 

1a) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2037/2000 ze dne 29. června 2000 o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, v platném znění. 

1b) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 ze dne 17. května 2006 o některých fluorovaných skleníkových plynech. 
Nařízení Komise (ES) č. 303/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví 
minimální požadavky a podmínky pro vzájemné uznávání k certifikaci společností a pracovníků, pokud jde o chladicí a klimatizační zařízení a tepelná 
čerpadla obsahující některé fluorované skleníkové plyny. 
Nařízení Komise (ES) č. 304/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky a podmínky pro vzájemné uznávání k certifikaci společností a pracovníků, pokud jde o stacionární systémy požární ochrany a hasicí přístroje 
obsahující některé fluorované skleníkové plyny. 
Nařízení Komise (ES) č. 305/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky na certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání některých fluorovaných skleníkových plynů z vysokonapěťových spínacích zařízení a 
podmínky pro vzájemné uznávání této kvalifikace. 
Nařízení Komise (ES) č. 306/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky na certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání rozpouštědel na bázi některých fluorovaných skleníkových plynů ze zařízení a 
podmínky pro vzájemné uznávání této kvalifikace. 
Nařízení Komise (ES) č. 307/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky na certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání některých fluorovaných skleníkových plynů z vysokonapěťových spínacích zařízení a 
podmínky pro vzájemné uznávání této kvalifikace. 
Nařízení Komise (ES) č. 308/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví forma 
oznámení školicích a certifikačních programů členských států. 
Nařízení Komise(ES) č. 1493/2007 ze dne 17. prosince 2007, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 zavádí formát 
pro zprávu předkládanou výrobci, dovozci a vývozci některých fluorovaných skleníkových plynů. 
Nařízení Komise (ES) č. 1494/2007 ze dne 17. prosince 2007, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví způsob 
označování a další požadavky na označování produktů a zařízení obsahujících určité fluorované skleníkové plyny. 
Nařízení Komise (ES) č. 1497/2007 ze dne 18. prosince 2007, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví 
standardní požadavky na kontrolu těsnosti stacionárních systémů požární ochrany obsahujících některé fluorované skleníkové plyny. 
Nařízení Komise (ES) č. 1516/2007 ze dne 19. prosince 2007, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví 
standardní požadavky na kontrolu těsnosti stacionárních chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel obsahujících některé fluorované 
skleníkové plyny. 

1c) Zákon č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné energie a ionizujícího záření (atomový zákon) a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů. 

 

⌦ 

 

Související právní předpisy jsou uvedeny v bodě 15.0. 
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2.0 Základní pojmy  
(§ 2 zákona) 
biomasa pro účely výroby biopaliv pro mobilní zdroje biologicky odbouratelná část výrobků, odpadů a zůstatků ze zemědělství, 

lesnictví a příbuzných odvětví a biologicky odbouratelná část průmyslového a komunálního odpadu,  

biopalivo kapalné nebo plynné pohonné hmoty, které jsou uvedeny ve zvláštním právním předpisu (vyhláška č. 227/2001 

Sb., kterou se stanoví požadavky na pohonné hmoty pro provoz vozidel na pozemních komunikacích a způsob 

sledování a monitorování jejich jakosti), vyrobené z biomasy a určené pro pohon vozidel na pozemních 

komunikacích,  

celkový organický uhlík (TOC) celkové množství uhlíku obsaženého v organických sloučeninách, které jsou přítomny v parní a plynné 

fázi v odpadním plynu, vyjádřené v hmotnostních jednotkách v jednotce objemu za definovaných stavových 

podmínek, eventuálně po přepočtu na vztažné podmínky, 

emise vnášení jedné nebo více znečišťujících látek do životního prostředí, 

emisní faktor střední měrná výrobní emise typická pro určitou skupinu zdrojů, 

emisní hmotnostní tok podíl hmotnosti znečišťující látky odváděné ze zdroje do vnějšího ovzduší a času, po který je tato látka odváděna, 

vyjádřený v hmotnostních jednotkách za jednotku času. Je jím popsána míra vlivu zdroje na kvalitu ovzduší, 

emisní limit nejvýše přípustné množství znečišťující látky nebo stanovené skupiny znečišťujících látek nebo pachových látek 

vypouštěné do ovzduší ze zdroje znečišťování ovzduší vyjádřené jako hmotnostní koncentrace znečišťující látky v 

odpadních plynech nebo hmotnostní tok znečišťující látky za jednotku času nebo hmotnost znečišťující látky 

vztažená na jednotku produkce nebo lidské činnosti nebo jako počet pachových jednotek na jednotku objemu nebo 

jako počet částic znečišťující látky na jednotku objemu, 

emisní strop nejvyšší přípustná úhrnná emise znečišťující látky nebo stanovené skupiny znečišťujících látek vznikající v 

důsledku lidské činnosti vyjádřená v hmotnostních jednotkách za období 1roku ze všech zdrojů znečišťování 

ovzduší, z jejich vymezené skupiny nebo z jednotlivého zdroje znečišťování ovzduší na vymezeném území, 

fugitivní emise vnášení znečišťujících látek do životního prostředí, kdy nelze měřením určit všechny veličiny nutné k výpočtu 

hmotnostního toku. Tento pojem zahrnuje zejména emise látek uvolňované do atmosféry okny, dveřmi, větracími 

průduchy a podobnými otvory, netěsnostmi rozvodů a armatur a veškeré emise vznikající při provozu zdrojů z 

volného prostranství, 

havárie zdroje  nenadálý nebo neočekávaný stav, při němž bezprostředně a výrazně vzrostou emise znečišťujících látek a zdroj 

nelze zpravidla regulovat ani zastavit běžnými technickými postupy, 

hmotnostní koncentrace znečišťující látky množství znečišťující látky vyjádřené v hmotnostních jednotkách v jednotce objemu 

odpadního plynu (podíl hmotnosti znečišťující látky a objemu odpadního plynu) za definovaných stavových 

podmínek, eventuálně po přepočtu na vztažné podmínky, 

imise  znečištění ovzduší vyjádřené hmotnostní koncentrací znečišťující látky nebo stanovené skupiny znečišťujících 

látek, 

imisní limit  hodnota nejvýše přípustné úrovně znečištění ovzduší vyjádřená v jednotkách hmotnosti na jednotku objemu při 

normální teplotě a tlaku, 

jednorázové měření emisí měření emisí prováděné pomocí jednotlivých diskontinuálních měření v intervalech a způsobem předepsaným 

vyhláškou č. 356/2002 Sb. Jednorázové měření se provádí manuálním odběrem vzorku a následnou fyzikální, 

fyzikálněchemickou nebo chemickou analýzou, nebo přímým měřením přístroji pro kontinuální měření, 

jednotlivé měření jedno měření jedné znečišťující látky v odpadním plynu v trvání od přibližně 1 minuty do 24 hodin, v závislosti na 

koncentraci znečišťující látky, metodě stanovení a požadavcích vyhlášky 356/2002 Sb. podle příslušných 

technických norem pro měření emisí nebo podmínek stanovených orgány ochrany ovzduší, jehož postup je uveden 

v příručce jakosti autorizované osoby podle § 15 odst. 1 písm. a) zákona, 

jiná paliva z obnovitelných zdrojů paliva, kromě biopaliv, která pocházejí z obnovitelných zdrojů energie (směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2001/77/ES ze dne 27. září 2001 o podpoře elektřiny z obnovitelných zdrojů energie na 

vnitřním trhu s elektřinou) a která se používají v dopravě, 

jmenovitě určený zdroj významný zdroj uvedený v § 17 nebo ve zvláštním právním předpisu (Nařízení vlády č. 146/2007 Sb. o emisních 

limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší. Nařízení vlády 

č. 615/2006 Sb. o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování ostatních stacionárních zdrojů 

znečišťování ovzduší. Vyhláška č. 355/2002 Sb., kterou se stanoví emisní limity a další podmínky provozování 

ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší emitujících těkavé organické látky z procesů aplikujících 
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organická rozpouštědla a ze skladování a distribuce benzinu. Nařízení vlády č. 354/2002 Sb., kterým se stanoví 

emisní limity a další podmínky pro spalování odpadu), pro který platí zvláštní požadavky na měření emisí, 

kalibrace přístroje  soubor úkonů, které dávají za určených podmínek závislost mezi hodnotami indikovanými měřicím přístrojem a 

hodnotami sledované veličiny, 

⌦  

kontinuální měření emisí průběžné měření hmotnostních koncentrací znečišťujících látek pomocí prostředků emisního měřicího systému 

splňujícího požadavky uvedené v příloze č. 6 vyhlášky č. 356/2002 Sb. Emisní měřicí systém se zpravidla skládá 

ze zařízení pro odběr a úpravu vzorku nebo měřicí trasy, přístrojů pro měření sledovaných složek, přístrojů pro 

měření stavových a vztažných (referenčních, srovnávacích) veličin, přístrojů pro stanovení průtoku odpadního 

plynu a zařízení pro sběr, vyhodnocování a třídění naměřených hodnot a prostředků pro jejich registraci, distribuci 

a uchovávání, 

⌦ 
měrná výrobní emise poměr hmotnosti do ovzduší přecházející znečišťující látky ke vztažné veličině stanovený měřením a výpočtem na 

jednotlivém zařízení nebo souboru zařízení zdroje. Vztažnou veličinou bývá zejména hmotnost spáleného paliva 

nebo množství tepla přivedeného palivem nebo hmotnost vstupní suroviny nebo množství nebo hmotnost jednotek 

produkce na jednotlivém měřeném zařízení nebo souboru zařízení zdroje, 

měření emisí stanovení hmotnostních toků a hmotnostních koncentrací znečišťujících látek pomocí měření, 

metrologická návaznost měření zařazení daného emisního měření do nepřerušené posloupnosti přenosu hodnoty měřené veličiny 

počínaje etalonem nejvyšší metrologické kvality pro daný účel, 

mez tolerance procento imisního limitu nebo část jeho absolutní hodnoty, o které může být imisní limit překročen, 

nejlepší dostupná technika (techniky) nejúčinnější a nejpokročilejší stupeň vývoje použitých technologií a způsobů jejich provozování, 

které jsou vyvinuty v měřítku umožňujícím jejich zavedení v příslušném hospodářském odvětví za ekonomicky a 

technicky přijatelných podmínek a zároveň jsou nejúčinnější v dosahování vysoké úrovně ochrany životního 

prostředí jako celku, 

normální stavové podmínky teplota 273,15 K (0 C) a tlak 101,325 kPa. 
odpadní plynem plyn s obsahem znečišťujících látek, který je odváděn nebo který uniká do venkovní atmosféry ze zdrojů 

znečišťování; jsou to zejména spaliny, odpadní vzdušina, technologické odplyny, případně jiné plynné látky, 

ověření emisního měřicího systému porovnání hodnot evidovaných v emisním měřicím systému s hodnotami měřenými referenční nebo 

ekvivalentní metodou, metrologicky navázaným jednorázovým měřením, 

pachové látky  látky nebo jejich směs, které způsobují obtěžující pachový vjem, charakterizované pachovou jednotkou, 

persistentní organické látky (POP) - organické látky, které vykazují toxické vlastnosti, jsou persistentní, bioakumulují se, dochází u nich 

k depozicím a k dálkovému přenosu v ovzduší a je u nich pravděpodobný významný škodlivý vliv na lidské zdraví 

nebo škodlivé účinky na životní prostředí, 

provozovatel zdroje znečišťování ovzduší ("provozovatel") právnická osoba nebo fyzická osoba, která zdroj znečišťování ovzduší 

skutečně provozuje. Není-li taková osoba, považuje se za provozovatele vlastník zdroje znečišťování (například 

občanský zákoník, obchodní zákoník, zákon č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v 

právních vztazích), 

provozovna stavebně samostatný objekt nebo výrobně samostatný úsek (provozní celek), kde je umístěn zdroj nebo více 

zdrojů, provozovaných jedním provozovatelem, 

přípustná tmavost kouře nejvýše přípustný stupeň znečišťování ovzduší vyjádřený zabarvením kouřové vlečky nebo zjištěný v 

kouřovodu, 

recyklací výrobků zpracování vyřazených výrobků za účelem znovuzískání regulovaných látek a materiálové využití (§ 11 zákona 

č. 185/2001 Sb., o odpadech), 

redukční cíl procento, o které je nutno ve stanoveném termínu snížit emise znečišťující látky nebo stanovené skupiny 

znečišťujících látek ze všech zdrojů znečišťování ovzduší umístěných na vymezeném území, případně z vymezené 

skupiny zdrojů znečišťování ovzduší, ve srovnání s rokem stanoveným jako referenční, 

směsné palivo  motorová nafta s obsahem vyšším než 31 % objemových bionafty (směsná motorová nafta) uvedená pod kódem 

kombinované nomenklatury 3824 90 98, směs minimálně 70 % objemových bioethanolu s motorovým benzinem 

(bioethanol E85) a ethylalkohol vyrobený z biomasy s obsahem maximálně 5 % hmotnostních komplexních 

zušlechťovacích aditiv určený k pohonu spalovacích vznětových motorů (bioethanol E95) 
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světelné znečištění  viditelné záření umělých zdrojů světla, které může obtěžovat osoby nebo zvířata, způsobovat jim zdravotní újmu 

nebo narušovat některé činnosti a vychází z umístění těchto zdrojů ve vnějším ovzduší nebo ze zdrojů světla, 

jejichž záření je do vnějšího ovzduší účelově směrováno, 
těkavá organická látka (VOC) jakákoli organická sloučenina nebo směs organických sloučenin, s výjimkou methanu, jejíž počáteční bod 

varu je menší nebo roven 250 °C, při normálním atmosférickém tlaku 101,3 kPa, 

těžké kovy  kovy nebo metaloidy, které jsou stabilní a mají měrnou hmotnost vyšší než 4 500 kg.m-3, a jejich sloučeniny, 

tuhé znečišťující látky částice různých velikostí, tvaru, původu, složení a struktury, které jsou za teploty a tlaku v komíně, výduchu, 

výpusti nebo při měření emisí přítomny v odpadním plynu v pevném skupenství a jsou jím unášeny, 

úroveň znečištění ovzduší hmotnostní koncentrace znečišťujících látek v ovzduší nebo jejich depozice z ovzduší na jednotku plochy 

zemského povrchu za jednotku času, 

vnější ovzduší  ovzduší v troposféře, s výjimkou ovzduší na pracovištích určených zvláštním právním předpisem (zákon 

č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví) a v uzavřených prostorách, (dále jen "ovzduší"), 

výpočet emisí  stanovení hmotnostních toků emisí látkovou bilancí technologického procesu nebo pomocí emisních faktorů, 

⌦  

zařízení spalovací nebo výrobní technologické zařízení, které může být samostatným zdrojem znečišťování ovzduší nebo 

může společně s dalšími zařízeními (skupina kotlů nebo skupina technologických úseků) tvořit zdroj znečišťování, 

⌦  

znečišťování ovzduší  vnášení jedné nebo více znečišťujících látek do ovzduší v důsledku lidské činnosti vyjádřené v jednotkách 

hmotnosti za jednotku času, 

znečišťující látka  jakákoliv látka vnesená do vnějšího ovzduší nebo v něm druhotně vznikající, která má přímo a nebo může mít po 

fyzikální nebo chemické přeměně nebo po spolupůsobení s jinou látkou škodlivý vliv na život a zdraví lidí a 

zvířat, na životní prostředí, na klimatický systém Země nebo na hmotný majetek, 
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4.3 Přípustná úroveň znečišťování ovzduší, emisní limity  
(§ 5 zákona) 

Přípustnou úroveň znečišťování ovzduší určují hodnoty emisních limitů pro jednotlivé znečišťující látky nebo 

jejich stanovené skupiny nebo pachové látky, přípustná tmavost kouře, přípustná míra obtěžování zápachem, 

emisní stropy a redukční cíle pro jednotlivé znečišťující látky nebo stanovené skupiny látek. 

 

Emisní limity pro stacionární zdroje se člení na: 

a) obecné emisní limity, které jsou stanoveny pro jednotlivé znečišťující látky nebo jejich stanovené skupiny 

(bod 4.3.1), 

b) specifické emisní limity, které jsou stanoveny u jmenovitě uvedených stacionárních zdrojů. Specifické 

emisní limity se stanovují bez přihlédnutí k obecným emisním limitům pro znečišťující látky nebo jejich 

stanovené skupiny významné co do množství a škodlivosti emisí. 

 

Emisní limity pro výrobky vybavené spalovacím motorem (bod 4.0.1., písmeno c) stanovuje zvláštní předpis 

(zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky). 

Pokud je ve zvláště velkém, velkém nebo středním spalovacím zdroji současně spalováno více druhů paliv, 

stanoví emisní limity inspekce na základě podkladů předložených provozovatelem. 

 

Emisní stropy pro vybrané znečišťující látky pro jednotlivé stacionární zdroje a lhůty k jejich dosažení stanoví 

prováděcí právní předpis podle § 6 odst. 3 zákona (národní programy snižování emisí) nebo krajský úřad podle 

§ 17 odst. 9 zákona. 

 

U stacionárního zdroje, který stanoví prováděcí právní předpis, může krajský úřad uložit provozovateli místo 

povinnosti dodržovat některé emisní limity povinnost plnit plán snížení emisí znečišťujících látek, popřípadě 

pachových látek, případně opatření k omezování použití surovin a výrobků, z nichž vznikají emise 

znečišťujících látek, (plán snížení emisí). Provozovatel tohoto stacionárního zdroje vypracuje návrh plánu na 

snížení emisí v rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem a předloží ho krajskému úřadu se žádostí 

o schválení k jeho provádění. 

 

U stacionárního zdroje, který stanoví prováděcí právní předpis (NV č. 615/2006 Sb.), ukládá krajský úřad 

provozovateli místo povinnosti dodržovat emisní limity povinnost plnit plán zavedení zásad správné 

zemědělské praxe u stacionárního zdroje (viz bod 4.2.4). Provozovatel tohoto stacionárního zdroje vypracuje v 

rozsahu stanoveném prováděcím právním předpisem návrh plánu zavedení zásad správné zemědělské praxe u 

stacionárního zdroje a předloží ho krajskému úřadu se žádostí o schválení k jeho provádění. Plnění tohoto 

plánu se považuje za splnění povinnosti dodržovat emisní limity. 

 

Plány snížení emisí znečišťujících látek a plány zavedení zásad správné zemědělské praxe u stacionárního 

zdroje vypracovává provozovatel zdroje uvedeného v prováděcím právním předpisu ve lhůtě a na dobu 

stanovenou orgánem ochrany ovzduší, s výjimkou plánů u zdrojů podle § 54 odst. 7, které se vypracovávají na 

dobu 5 let. 
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4.3.1 Seznam znečišťujících látek a obecné emisní limity 
 

Seznam znečišťujících látek a jejich stanovených skupin je uveden v příloze č. 12. 
 
Obecné emisní limity znečišťujících látek a jejich stanovených skupin a přípustná tmavost kouře a emisní 

limity jsou uvedeny v přílohách č. 12 a č. 13. 
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7.0 Stanoviska a povolení orgánů ochrany ovzduší  
(§ 17 zákona) 

Povolení obsahují zejména tyto údaje: 

- jde-li o zvláště velký, velký nebo střední stacionární zdroj, jeho popis nebo popis zařízení, výrobku nebo 

materiálu, který je předmětem žádosti, včetně uvedení identifikačního čísla zdroje, pod kterým je veden v 

registru emisí a zdrojů znečišťování ovzduší podle § 13 odst. 1, pokud je přiděleno, 

- závazné podmínky provozování stacionárního zdroje z hlediska ochrany ovzduší. 

 

Podmínky provozování stacionárního zdroje obsahují zejména: 

- emisní limity znečišťujících látek a další podmínky ochrany ovzduší,  

- opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí, 

- podmínky zajišťující ochranu životního prostředí. 

 

Na základě překročení přípustné úrovně znečištění ovzduší stanoví krajský úřad ostatnímu stacionárnímu 

zdroji s emisí tuhých znečišťujících látek přesahující 30 tun ve sledovaném roce emisní strop na úrovni 

nejvýše 70 % hodnoty průměrné roční emise tuhých znečišťujících látek. Krajský úřad zároveň může zpřísnit 

stávající nebo stanovit další podmínky provozu. Průměrná roční emise tuhých znečišťujících látek ostatního 

stacionárního zdroje se vypočte z období předcházejících pěti let. V prvních dvou letech od jeho stanovení 

může být emisní strop na úrovni průměrné roční emise. V následujících sedmi letech musí být meziroční 

pokles emisního stropu rovnoměrný. Krajský úřad stanoví na návrh provozovatele nerovnoměrný pokles 

emisního stropu za předpokladu, že bude stanoven na úrovni nižší než 50 % hodnoty průměrné roční emise. V 

takovém případě musí provozovatel dosáhnout emisního stropu do 9 let od jeho stanovení. Pokles se uskuteční 

ve třech tříletých obdobích, přičemž v prvních dvou obdobích je nutné dosáhnout vždy alespoň 

desetiprocentního snížení průměrné roční emise. 

 

Při vydávání stanovisek a povolení, která se dotýkají oblastí se zhoršenou kvalitou ovzduší, vychází příslušný 

orgán ochrany ovzduší z programů ke zlepšení kvality ovzduší. Pro jiné oblasti se orgány ochrany ovzduší řídí 

národními, krajskými a místními programy snižování emisí. 

 

7.1 Stanoviska a povolení podle zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon 
 

Příslušný orgán ochrany ovzduší vydává stanoviska a povolení k řízením podle stavebního zákona, která 

obsahují podmínky ochrany ovzduší. Jsou jimi: 

a) stanoviska politice územního rozvoje a k územně plánovací dokumentaci v průběhu jejího pořizování, 

b) závazná stanoviska (§ 149 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád) k umisťování staveb zvláště velkých, 

velkých a středních stacionárních zdrojů, 

c) povolení staveb zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů a k jejich změnám, 

d) povolení k uvedení zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů do zkušebního i trvalého 

provozu. 
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Bez závazného stanoviska nelze vydat územní rozhodnutí týkající se zvláště velkých, velkých a středních 

stacionárních zdrojů. Podmínky ochrany ovzduší stanovené v těchto stanoviscích a povoleních jsou závazné 

pro správní úřady, které vydávají rozhodnutí podle stavebního zákona. 

Povolení nebo závazné stanovisko podle písmene b) až d) může být vydáno na dobu časově omezenou. 

Součástí žádosti podle písmene b) a c) je odborný posudek a v případech podle písmene b) rozptylová studie 

zpracovaná podle metody rozptylových studií se zdůvodněním nejvýhodnějšího řešení z hlediska ochrany 

ovzduší včetně uvedení emisí a předpokladů dodržování emisních limitů. Odborný posudek musí být 

zpracován autorizovanou osobou. Připouští se předložení odborného posudku nebo rozptylové studie již dříve 

zpracované, pokud se předmět jejího zpracování neliší od údajů uvedených v žádosti a není starší než 2 roky. 

 

7.2 Ostatní povolení 
 

Povolení příslušného orgánu ochrany ovzduší, které obsahuje podmínky ochrany ovzduší, se vyžaduje: 

a) k záměrům na zavedení nových výrob s dopadem na ovzduší u zvláště velkých, velkých a středních 

stacionárních zdrojů, 

b) k záměrům na zavedení nových technologií s dopadem na ovzduší u zvláště velkých, velkých a středních 

stacionárních zdrojů, 

c) ke spalování nebo spoluspalování odpadu, včetně odpadních olejů (bod 8.0), 

d) k výrobě zařízení, materiálů a výrobků, které znečišťují nebo mohou znečišťovat ovzduší, s výjimkou 

výrobků stanovených k posuzování shody podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na 

výrobky, 

e) k výrobě nových technologií, výrobků a zařízení sloužících k ochraně ovzduší včetně technických 

podmínek provozu a návrhů provozních předpisů výrobce, s výjimkou výrobků stanovených k posuzování 

shody podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, 

f) ke změnám používaných paliv, surovin nebo druhů odpadů a ke změnám využívání technologických 

zařízení zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů; v rámci povolení k uvedeným změnám 

může krajský úřad stanovit s ohledem na charakter změny i takové emisní limity, které nejsou obsaženy 

pro daný stacionární zdroj v prováděcím právním předpisu, případně zpřísnit stanovené emisní limity pro 

tento zdroj, 

g) k vydání a změnám provozního řádu (bod 5.1), 

h) ke zvýšení obsahu síry v kapalných palivech pro stacionární zdroje, 

i) k pokračování provozu stacionárního zdroje po uplynutí lhůty platnosti stávajícího povolení. 

 
Povolení podle písmene c), d), e), f), h) a i) může být vydáno na dobu časově omezenou. Součástí žádosti 

podle písmene a), b), d) a e) je odborný posudek. Odborný posudek musí být zpracovány autorizovanou 

osobou. Připouští se předložení odborného posudku již dříve zpracovaného, pokud se předmět jeho zpracování 

neliší od údajů uvedených v žádosti a není starší než 2 roky. 

 
7.3 Náležitosti žádosti o stanovisko a žádosti povolení  

(§ 32 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

Žádost o povolení nebo žádost o stanovisko obsahuje doklady (odborný posudek pro vybrané činnosti – viz 7.1 

a 7.2) a dále podklady, údaje a popis nezbytný pro zjištění toho, že: 
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a) zdroj je navržen, vybaven a je nebo bude provozován způsobem, který splňuje ustanovení zákona a jeho 

prováděcích právních předpisů, 

b) výška komína a výduchů je u navrhované stavby zdroje nebo její změny stanovena tak, aby nebyly 

překročeny imisní limity v dotčeném území. Tato skutečnost se prokazuje rozptylovou studií podle § 6 

odst. 4 vyhlášky č. 356/2002 Sb., 

c) je dostatečně specifikován postup vzorkování a měření stanovených pro kontinuální i periodická 

jednorázová měření emisí všech relevantních látek znečišťujících ovzduší. 

Podrobný popis některých těchto náležitostí žádosti je uveden v příloze č. 11. 

 
Žádost dále obsahuje 

a) jméno a příjmení (název a právní formu) a adresu (sídlo) žadatele, 

b) údaje o dosavadních rozhodnutích dotčených správních úřadů podle zákona a podle zvláštních právních 

předpisů, 

c) projektovou dokumentaci nebo jiné podklady, které je žadatel povinen předložit stavebnímu úřadu v řízení 

podle § 17 odst. 1 zákona, 

d) dokumentaci k žádosti o povolení podle § 17 odst. 2 zákona, 

e) popis zařízení, výrobku nebo materiálu, který je předmětem žádosti, včetně uvedení identifikačního čísla 

provozovny, pod kterou je vedena v registru emisí a zdrojů znečišťování, pokud je přiděleno. 

 

Spalovny odpadu nebo zařízení pro spoluspalování odpadu: 

Žádost o povolení podle bodu 7.1 písmena b) až d) a bodu 7.2 písmena c) a f) [§ 17 odst. 1 písm. b) až d) a 

odst. 2 písm. c) nebo f) zákona] u spalovny odpadu nebo zařízení pro spoluspalování odpadu obsahuje kromě 

dokladů výše uvedených v bodu 7.3 také údaje dokládající, že 

a) spalovna odpadu nebo spoluspalovací zařízení jsou navrženy, vybaveny a budou provozovány pro 

stanovené kategorie odpadů způsobem, který splňuje požadavky zvláštního právního předpisu (NV č. 

146/2007 Sb., č. 615/2006 Sb., č. 354/2002 Sb. a vyhlášky č. 355/2002 Sb.,) a vyhlášky č. 356/2002 Sb., 

b) teplo vznikající při procesech spalování nebo spoluspalování bude podle možnosti využito, 

c) odpady ze spalovny nebo spoluspalovacího zařízení budou minimalizovány co do množství a škodlivosti, 

a kde je to vhodné, recyklovány, 

d) je stanoven postup odstranění odpadů, které nelze recyklovat a nelze zabránit jejich vzniku ani snížit jejich 

množství v souladu se zvláštním právním předpisem (§ 10 odst. 1, § 11, 12 a § 16 odst. 1 zákona č. 185/2001 Sb.),  

e) výška komínu a výduchů je stanovena tak, aby nebyly překročeny imisní limity v dotčeném území. Tato 

skutečnost se prokazuje rozptylovou studií podle § 17 odst. 5 zákona a 

f) bude vydáno vyjádření vodoprávního úřadu k odpadním vodám z čištění odpadních plynů, pokud budou 

vznikat (§ 18 odst. 1 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů). 

 

Žádost pro spalovny odpadu nebo spoluspalovací zařízení zařazené do kategorie zvlášť velkých zdrojů 

obsahuje další podmínky stanovené zvláštními právními předpisy (příloha č. 1 k vyhlášce č. 381/2001 Sb.).  

 

V žádosti se uvedou všechny údaje v rozsahu, který umožní, aby na jejich podkladě v povolení vydaném pro 

spalovnu odpadu nebo spoluspalovací zařízení byly uvedeny 

a) kategorie a druhy odpadů podle zvláštního právního předpisu (příloha č. 1 k vyhlášce č. 381/2001 Sb.),  
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b) celková jmenovitá provozní kapacita spalování nebo spoluspalování odpadu a 

c) specifikace postupu vzorkování a měření stanovených pro jednorázová měření emisí všech relevantních 

látek znečišťujících ovzduší a vodu. 

 

Povolení vydané pro spalovnu nebo spoluspalovací zařízení na základě výše uvedených podkladů žádosti se 

udělí, jestliže žadatel dále prokáže, že navrhované metody měření hmotnostních koncentrací znečišťujících 

látek v emisích do ovzduší splňují požadavky přílohy č. 3 ke zvláštnímu právnímu předpisu (Nařízení vlády č. 

146/2007 Sb. o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší. Nařízení 

vlády č. 615/2006 Sb. o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší. 

Vyhláška č. 355/2002 Sb., kterou se stanoví emisní limity a další podmínky provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování 

ovzduší emitujících těkavé organické látky z procesů aplikujících organická rozpouštědla a ze skladování a distribuce benzinu. Nařízení 

vlády č. 354/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky pro spalování odpadu.) a vyhlášky 356/2002 Sb., a v 

případě měření hmotnostních koncentrací znečišťujících látek v odpadních vodách ze zařízení na čištění 

odpadních plynů požadavky bodů 1 a 2 přílohy č. 3 ke zvláštnímu právnímu předpisu (§ 18 odst. 1 zákona č. 

254/2001 Sb., o vodách) schválené příslušným vodoprávním úřadem. 

 

Povolení vydané pro spalovnu nebo spoluspalovací zařízení nebezpečného odpadu obsahuje 

- množství odpadu podle jednotlivých kategorií, která mohou být spalována, a 

- přípustný minimální a maximální hmotnostní tok jednotlivých kategorií nebezpečných odpadů, jejich 

minimální a maximální výhřevnost a jejich maximální přípustný obsah znečišťujících látek, zejména PCB, 

PCP, chloru, fluoru, síry, těžkých kovů. 

 

Platnost povolení k umístění stavby spalovny odpadu nebo spoluspalovacího zařízení a povolení stavby 

spalovny odpadu nebo spoluspalovacího zařízení zanikají: 

- do 3 let od data povolení k umístění stavby, pokud není v této lhůtě podána stavebnímu úřadu žádost o 

povolení stavby, 

- do 5 let od data povolení stavby, pokud není podána žádost o povolení k uvedení zařízení do zkušebního 

nebo trvalého provozu. 

 

Povolení k provozování spalovny odpadu a spoluspalovacího zařízení se vydává nejdéle na dobu 5 let. Na 

žádost provozovatele lze prodloužit platnost povolení k provozu nejdéle o 2 roky, pokud se provozní 

podmínky z hlediska ochrany ovzduší nezměnily a ani v následujícím období se nezmění. 

 

V případech uvádění nové spalovny odpadu nebo spoluspalovacího zařízení do provozu nebo po změně jejich 

provozu nebo po zahájení spoluspalování odpadu ve stávajícím zařízení se povolení k provozování zařízení 

vydává na dobu nejdéle 2 let. 
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10.0 Ochrana ozonové vrstvy země a klimatického systému země 
Poznámka:  tato kapitola platí od 1.2.2009 – novela č. 483/2008 Sb. 

(§ 23 zákona)  

Ochranu ozonové vrstvy Země před nepříznivými účinky regulovaných látek a ochranu klimatického systému 

Země před nepříznivými účinky fluorovaných skleníkových plynů upravují přímo použitelné předpisy 

Evropských společenství (na tyto předpisy je v dalším textu odkazováno přes čísla poznámek 1a či 1b): 
1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2037/2000 ze dne 29. června 2000 o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, v platném znění. 

1b Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 ze dne 17. května 2006 o některých fluorovaných skleníkových plynech. 

Nařízení Komise (ES) č. 303/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví 
minimální požadavky a podmínky pro vzájemné uznávání k certifikaci společností a pracovníků, pokud jde o chladicí a klimatizační zařízení a tepelná 
čerpadla obsahující některé fluorované skleníkové plyny. 

Nařízení Komise (ES) č. 304/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky a podmínky pro vzájemné uznávání k certifikaci společností a pracovníků, pokud jde o stacionární systémy požární ochrany a hasicí přístroje 
obsahující některé fluorované skleníkové plyny. 

Nařízení Komise (ES) č. 305/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky na certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání některých fluorovaných skleníkových plynů z vysokonapěťových spínacích zařízení a 
podmínky pro vzájemné uznávání této kvalifikace. 

Nařízení Komise (ES) č. 306/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky na certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání rozpouštědel na bázi některých fluorovaných skleníkových plynů ze zařízení a 
podmínky pro vzájemné uznávání této kvalifikace. 

Nařízení Komise (ES) č. 307/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální 
požadavky na certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání některých fluorovaných skleníkových plynů z vysokonapěťových spínacích zařízení a 
podmínky pro vzájemné uznávání této kvalifikace. 

Nařízení Komise (ES) č. 308/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví forma 
oznámení školicích a certifikačních programů členských států. 

Nařízení Komise(ES) č. 1493/2007 ze dne 17. prosince 2007, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 zavádí formát 
pro zprávu předkládanou výrobci, dovozci a vývozci některých fluorovaných skleníkových plynů. 

Nařízení Komise (ES) č. 1494/2007 ze dne 17. prosince 2007, kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví způsob 
označování a další požadavky na označování produktů a zařízení obsahujících určité fluorované skleníkové plyny. 

Nařízení Komise (ES) č. 1497/2007 ze dne 18. prosince 2007, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví 
standardní požadavky na kontrolu těsnosti stacionárních systémů požární ochrany obsahujících některé fluorované skleníkové plyny. 

Nařízení Komise (ES) č. 1516/2007 ze dne 19. prosince 2007, kterým se v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví 
standardní požadavky na kontrolu těsnosti stacionárních chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných čerpadel obsahujících některé fluorované 
skleníkové plyny. 

 
Tato kapitola obsahuje ustanovení k jejich provedení a další ustanovení na ochranu ozonové vrstvy Země a 

klimatického systému Země. Pro účely této kapitoly se rozumí  

- provozovatelem fyzická nebo právnická osoba zajišťující technický provoz zařízení, které obsahuje 

fluorované skleníkové plyny nebo regulované látky. Není-li taková osoba, považuje se za provozovatele 

vlastník zařízení, 

- recyklací výrobků zpracování vyřazených výrobků za účelem znovuzískání regulovaných látek nebo 

fluorovaných skleníkových plynů a materiálového využití. 

 

10.1 Povolení k používání hydrochlorfluoruhlovodíků  
(§ 24 zákona) 

MŽP vydá povolení k používání hydrochlorfluoruhlovodíků jako hasicích prostředků ve stávajících systémech 

požární ochrany, pokud se používají jako náhrada za halony, při splnění podmínek uvedených v přímo 

použitelném předpisu Evropských společenství upravujícím ochranu ozonové vrstvy Země (viz pozn. 1a v 10.0). 

 

Žádost o vydání povolení obsahuje  

a) u fyzických osob oprávněných k podnikání obchodní firmu, popřípadě jméno nebo jméno a příjmení, 

identifikační číslo, bylo-li přiděleno, místo podnikání, datum narození a adresu místa trvalého pobytu na 

území České republiky nebo adresu bydliště v jiném členském státě Evropské unie; u právnických osob 
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obchodní firmu, popřípadě název, právní formu, sídlo a popřípadě adresu organizační složky na území 

České republiky, a identifikační číslo, bylo-li přiděleno, 

b) jméno, popřípadě jména, příjmení a adresu místa trvalého pobytu na území České republiky, popřípadě 

bydliště v zahraničí, odpovědného zástupce právnické osoby, popřípadě fyzické osoby oprávněné k 

podnikání a 

c) místo, kde je instalováno zařízení nebo výrobek obsahující halon, jejich počet, druh a množství náplně, 

druh a množství náhradního hydrochlorfluoruhlovodíku a způsob zneškodnění získaných halonů. 

 

Vzor žádosti o povolení k použití hydrochlorfluoruhlovodíků jako náhrady za halony stanoví prováděcí právní 

předpis. 

 

10.2 Držení, znovuzískávání regulovaných látek, certifikované osoby 
(§ 25, 33-34 zákona) 

Osoba, která drží regulované látky, jejichž použití je v rozporu s přímo použitelným předpisem Evropských 

společenství (viz pozn. 1a v 10.0), je povinna bez zbytečného odkladu, nejpozději do 3 měsíců, tyto látky 

zneškodnit. Pokud jí bylo vydáno rozhodnutí o udělení certifikátu (dále jen "certifikát") zneškodní regulované 

látky způsobem stanoveným v certifikátu. Pokud není držitelem certifikátu, je povinna ve stejné lhůtě zajistit 

předání těchto látek osobě, která je držitelem certifikátu, (dále jen "certifikovaná osoba") a o předání 

regulovaných látek provést zápis, který pro účely kontroly uchovává po dobu 5 let. 

 

Znovuzískávání regulovaných látek při odstranění zařízení na konci jeho životnosti může vykonávat pouze 

osoba,  

a) která je certifikovanou osobou pro znovuzískávání fluorovaných skleníkových plynů podle přímo 

použitelných předpisů Evropských společenství (viz pozn. 1b v 10.0), nebo 

b) pro kterou tuto činnost vykonává certifikovaná osoba pro znovuzískávání fluorovaných skleníkových 

plynů podle přímo použitelných předpisů Evropských společenství (viz pozn. 1b v 10.0). 

 

Osoba oprávněná k uznání odborné kvalifikace podle zákona o uznávání odborné kvalifikace (zákon č. 18/2004 

Sb., o uznávání odborné kvalifikace) se považuje za certifikovanou osobu, pokud prokáže, že splňuje kvalifikační 

požadavky stanovené jiným členským státem Evropské unie k výkonu činností podle § 25 odst. 1 nebo má 

certifikát vydaný jiným členským státem Evropské unie podle přímo použitelných předpisů Evropských 

společenství (viz pozn. 1b v 10.0) a je zapsána v seznamu certifikovaných osob podle § 34. 

 

Ministerstvo vede a uveřejňuje způsobem umožňujícím dálkový přístup seznam certifikovaných osob. Seznam 

obsahuje název nebo jméno a příjmení certifikované osoby, její sídlo nebo místo podnikání, telefon nebo 

adresu elektronické pošty. 

 

10.3 Kontroly zařízení s náplní regulované látky 
(§ 26 zákona) 

Provozovatel pevně instalovaného zařízení s náplní regulované látky, které se při provozu nepřepravuje, je 

povinen prostřednictvím certifikované osoby zajistit kontrolu těchto zařízení, zejména jejich těsnosti, nejméně  
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a) jednou za 12 měsíců u zařízení s obsahem regulované látky nejméně 3 kg, s výjimkou hermeticky 

uzavřených systémů, které jsou takto označeny a obsahují méně než 6 kg regulované látky, 

b) jednou za 6 měsíců u zařízení s obsahem regulované látky nejméně 30 kg, 

c) jednou za 3 měsíce u zařízení s obsahem regulované látky nejméně 300 kg. 

 

Provozovatel zařízení obsahujícího nejméně 300 kg regulovaných látek je povinen instalovat systémy detekce 

úniků. Systémy detekce úniků provozovatel kontroluje alespoň jednou za 12 měsíců. 

 

Provozovatel je povinen závady, které byly zjištěny kontrolou nebo systémem detekce úniků a které způsobují 

úniky regulovaných látek, odstranit nejpozději do 30 dnů ode dne jejich zjištění. Do 30 dnů od odstranění 

závady způsobující netěsnost zajistí provozovatel následnou kontrolu těsnosti zařízení. 

Provozovatel zařízení obsahujícího nejméně 3 kg regulovaných látek je povinen vést evidenční knihu zařízení 

a uchovat ji pro účely kontroly v místě provozu zařízení po dobu 5 let. Do evidenční knihy zařízení se 

zaznamená množství náplně a druh regulované látky, datum servisních činností, úkony údržby a revize spojené 

se zařízením, včetně kontroly úniku regulované látky, registrační číslo osoby provádějící servisní činnost, 

nebylo-li registrační číslo přiděleno, potom jméno osoby a kontaktní adresu, stručný popis provedené činnosti, 

včetně stručného popisu závady, výsledek provedené revize, množství uniklé regulované látky zjištěné 

výpočtem, množství a druh doplněné regulované látky, množství a druh doplněného oleje, množství odčerpané 

regulované látky nebo oleje a jeho další použití nebo při předání třetí osobě číslo jejího povolení, jméno a 

adresu, a při přechodu zařízení na jinou regulovanou látku označení této nové regulované látky a její množství. 

Vzor evidenční knihy zařízení stanoví prováděcí právní předpis. 

 

10.4 Označení regulovaných látek a výrobků, který je obsahují 
(§ 27 zákona) 

Výrobce, dovozce do České republiky, vývozce z České republiky a přepravce regulovaných látek a výrobků, 

které obsahují regulované látky, jsou povinni tyto látky a výrobky označit. Způsob označení regulované látky a 

výrobku, který ji obsahuje, stanoví prováděcí právní předpis. 

 

Výrobce, dovozce do České republiky a přepravce výrobků, které obsahují regulované látky, jsou povinni v 

průvodní dokumentaci uvádět název a označení regulované látky, její množství a upozornění na nebezpečí pro 

ozonovou vrstvu Země. 

 

Prodejce regulovaných látek a výrobků, které obsahují regulované látky, je povinen je označit podle prvního 

odstavce, pokud označení nemají a z průvodní dokumentace je zřejmé, že výrobek tyto látky obsahuje. Tuto 

povinnost prodejce nemá, pokud prokáže, že v průvodní dokumentaci nebyl obsah těchto látek uveden. 

 

Dovozce do České republiky a vývozce z České republiky regulovaných látek a výrobků, které obsahují 

regulované látky, jsou povinni uvádět v celním prohlášení název a označení regulované látky a kód 

kombinované nomenklatury a předložit celnímu úřadu příslušné oprávnění podle přímo použitelného předpisu 

Evropských společenství (viz pozn. 1a v 10.0). 
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Výrobce, dovozce do České republiky, vývozce z České republiky, prodejce a přepravce regulovaných látek a 

výrobků, které obsahují regulované látky, jsou povinni na vyžádání MŽP, ČIŽP, České obchodní inspekce 

nebo příslušného celního úřadu předložit dodací list, případně celní doklady k jejich kontrole. 

 

10.5 Oznamování 
(§ 28, 32 zákona) 

Osoba oprávněná k používání methylbromidu pro karanténní a dezinfekční účely ochrany zboží před 

přepravou je povinna písemně oznámit ministerstvu množství používaného methylbromidu a účel takového 

používání do 31. března za uplynulý kalendářní rok. 

 

Osoba, která použije regulovanou látku jako vstupní surovinu nebo technologické činidlo, je povinna písemně 

oznámit ministerstvu množství použité látky, typ použití a výpočet nebo odhad emisí regulovaných látek, ke 

kterým během takového používání došlo. Oznámení osoba podává do 31. března za uplynulý kalendářní rok. 

 

Osoba, která skladuje halony nebo vlastní systémy požární ochrany a hasicí přístroje s halony, je povinna 

oznámit ministerstvu jejich počet a množství v nich obsažených halonů, opatření ke snižování jejich emisí a 

odhad těchto emisí do 31. března za uplynulý kalendářní rok. Údaje lze oznámit písemně nebo prostřednictvím 

integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí (zákon č. 25/2008 Sb., o 

integrovaném registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního 

prostředí). Vzor formuláře pro oznámení údajů stanoví prováděcí právní předpis. 

 

Osoba, která v kalendářním roce  

a) získá od osoby z jiného členského státu Evropské unie více než 100 kg fluorovaných skleníkových plynů, 

b) předá osobě do jiného členského státu Evropské unie více než 100 kg fluorovaných skleníkových plynů, 

c) zneškodní více než 100 kg fluorovaných skleníkových plynů, nebo 

d) uvede poprvé na trh na území České republiky, znovuzíská, recykluje, regeneruje nebo zneškodní 

regulované látky, 

podá nejpozději do 31. března následujícího kalendářního roku ministerstvu zprávu, ve které uvede názvy a 

množství získaných, předaných nebo zneškodněných fluorovaných skleníkových plynů, s uvedením členského 

státu, ze kterého byly látky získány nebo do kterého byly předány, původ látek, které byly zneškodněny, nebo 

názvy a množství regulovaných látek uvedených na trh, znovuzískaných, recyklovaných, regenerovaných nebo 

zneškodněných, s uvedením původu látek, které byly zneškodněny. 

Tuto zprávu a zprávu podle přímo použitelných předpisů Evropských společenství (viz pozn. 1b v 10.0) podává 

osoba prostřednictvím integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí 

(zákon č. 25/2008 Sb., o integrovaném registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému plnění ohlašovacích povinností v 

oblasti životního prostředí). Vzor formuláře zprávy stanoví prováděcí právní předpis. 

 

10.6 Poplatky za výrobu regulovaných látek a výrobků, které je obsahují 
(§ 29 zákona) 

Výrobce regulovaných látek a výrobků, které je obsahují, je povinen platit poplatek za vyrobené látky nebo 

výrobky ve výši 400 Kč za kilogram regulované látky. 
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Poplatek je příjmem Státního fondu životního prostředí České republiky a je účelově vázán pro použití k 

ochraně ozonové vrstvy Země. 

 

Poplatku nepodléhají  

a) regulované látky použité jako vstupní suroviny pro přepracování na jiné chemické sloučeniny, 

b) vyrobené regulované látky sloužící pouze pro účely zajištění ochrany zdraví a života lidí v rámci základní 

potřeby (viz pozn. 1b v 10.0). 

 

Výrobce regulovaných látek nebo výrobků, které je obsahují, je povinen si poplatek sám vypočítat a uhradit jej 

Státnímu fondu životního prostředí České republiky nejpozději do 30 dnů po vyskladnění výrobků včetně 

použití výrobků pro vlastní potřebu. Neuhrazené poplatky vymáhá inspekce. 

 

10.7 Označování výrobků a zařízení obsahujících fluorované skleníkové plyny 
(§ 30 zákona) 

Výrobky a zařízení, u kterých přímo použitelné předpisy Evropských společenství (viz pozn. 1b v 10.0) vyžadují 

jejich označení, lze na území České republiky uvést na trh jen, pokud je jejich označení uvedeno v českém 

jazyce. 

 

10.8 Společná ustanovení pro kapitolu 10 
(§ 31 zákona) 

Jen certifikovaná osoba může vykonávat činnosti,  

a) u kterých to stanoví přímo použitelné předpisy Evropských společenství (viz pozn. 1b v 10.0), 

b) spočívající v servisu zařízení obsahujícího regulované látky, 

c) spočívající v kontrole těsnosti chladicích a klimatizačních zařízení obsahujících regulované látky, 

d) spočívající v kontrole těsnosti systémů požární ochrany obsahujících regulované látky, 

e) spočívající ve znovuzískávání regulovaných látek při recyklaci výrobků, nebo 

f) spočívající ve zneškodňování regulovaných látek. 

 

Certifikát vydává ministerstvo nebo jím pověřená osoba. Certifikát k činnostem podle písm. a) až d) se vydá 

osobě, která splňuje požadavky stanovené přímo použitelnými předpisy Evropských společenství (viz pozn. 1b v 

10.0). 

 

Certifikát k činnostem podle odstavce 1 písm. e) a f) se vydá osobě, která předloží  

- rozhodnutí krajského úřadu o udělení souhlasu k provozování zařízení k využívání nebo odstraňování 

odpadů, 

- doklad o školení fyzických osob vykonávajících znovuzískávání nebo zneškodňování regulovaných látek; 

rozsah požadovaných znalostí k znovuzískávání nebo zneškodňování regulovaných látek stanoví 

prováděcí právní předpis, 

- popis použité technologie a 

- v případě žádosti o certifikát k činnosti podle písm. f) způsob zneškodnění regulovaných látek. 
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Při výkonu výše uvedených činností musí certifikovaná osoba dodržovat závazné postupy pro nakládání s 

regulovanými látkami nebo fluorovanými skleníkovými plyny anebo zařízeními obsahujícími tyto látky. 

Závazné postupy spočívající v kontrole těsnosti chladicích nebo klimatizačních zařízení anebo systémů požární 

ochrany, obsahujících fluorované skleníkové plyny, upravují přímo použitelné předpisy Evropských 

společenství (viz pozn. 1b v 10.0). Závazné postupy pro další činnosti uvedené v odstavci 1 stanoví prováděcí 

právní předpis. 

 

Ministerstvo může zrušit certifikát v případě, že dojde k podstatné změně podmínek, za kterých byl certifikát 

vydán, při závažném porušení podmínek uvedených v certifikátu nebo povinností stanovených zákonem o 

ovzduší anebo povinností stanovených přímo použitelnými předpisy Evropských společenství (viz pozn. 1a, 1b v 

10.0). 
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11.0 Zrušeno zákonem č. 43/2008 Sb. 
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12.0 Opatření k nápravě a sankce 
 

12.1 Opatření k nápravě a zákaz provozu stacionárního zdroje  
(§ 38 zákona) 
Provozovateli, který neplní povinnosti stanovené zákonem o ovzduší nebo zvláštními právními předpisy 

upravujícími povinnosti při ochraně ovzduší, uloží orgán ochrany ovzduší opatření ke zjednání nápravy. 

Opatření ke zjednání nápravy uloží orgán ochrany ovzduší rovněž výrobci, dovozci a prodejci výrobků s 

limitním obsahem těkavých organických látek, poruší-li povinnosti stanovené tímto zákonem. 

 
O omezení nebo zastavení provozu stacionárního zdroje rozhodne orgán ochrany ovzduší v případech, kdy 

provozovatel: 

a) provozuje stacionární zdroj, na který nebylo vydáno stanovisko nebo povolení podle § 17 odst. 1 nebo 2 

zákona (bod 7.1 a 7.2 ), nebo 

b) neplní při vážném a bezprostředním ohrožení nebo poškození kvality ovzduší povinnosti podle § 11 odst. 

1 písm. g) nebo k), nebo 

c) nedodržuje emisní limit nebo přípustnou tmavost kouře nebo plán snížení emisí znečišťujících nebo 

pachových látek nebo nedodržuje přípustnou míru obtěžování zápachem a nezjednal opatření k nápravě 

uložené orgánem ochrany ovzduší, nebo 

d) opětovně poruší povinnosti, za jejichž porušení mu byla uložena pokuta podle § 40 odst. 2 nebo 3. 

 
Odvolání proti rozhodnutí podle písmene a) a b) nemá odkladný účinek. 

 

12.2 Opatření k nápravě při porušení povinností souvisejících s ochranou ozonové 
vrstvy Země a klimatického systému Země  
(§ 39 zákona) 
Při zjištění závažného porušení povinností vyplývajících z ustanovení hlavy III zákona (kapitola 10.0) nebo z 

ustanovení přímo použitelných předpisů Evropských společenství (viz poznámky č. 1a) a 1b v kapitole 10.0) inspekce 

uloží právnické nebo fyzické osobě porušující tyto povinnosti opatření k nápravě nebo navrhne zrušení 

certifikátu, včetně odejmutí regulovaných látek, fluorovaných skleníkových plynů nebo výrobků, které 

obsahují regulované látky nebo fluorované skleníkové plyny, na náklady této osoby. 

 

Inspekce může uložit výše uvedené osobě, aby učinila na svůj náklad opatření směřující k nezávadnému 

zneškodnění, případně recyklaci nebo regeneraci regulovaných látek, fluorovaných skleníkových plynů nebo 

výrobků, které obsahují regulované látky nebo fluorované skleníkové plyny. Podání odvolání proti tomuto 

rozhodnutí nemá odkladný účinek. 

 

12.3 Sankce  
(§ 40 zákona) 
Pokutu ve výši od 20 000 do 10 000 000 Kč uloží: 

a) Česká obchodní inspekce výrobci, dovozci a prodejci paliv, poruší-li povinnosti uvedené v § 3 odst. 2 

nebo 3 zákona, 

b) inspekce provozovateli zvláště velkého, velkého nebo středního stacionárního zdroje, pokud provozuje 

tento zdroj bez povolení podle § 17 odst. 1 písm. b) nebo c) nebo d) zákona, nebo bez platného osvědčení 
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o autorizaci v případech uvedených v § 15 odst. 1 písm. c) zákona nebo bez povolení u činností 

uvedených v § 17 odst. 2 zákona, 

c) inspekce výrobci, dovozci a prodejci výrobků s limitním obsahem těkavých organických látek, poruší-li 

povinnosti uvedené v § 3 odst. 3 zákona. 

 
Pokutu ve výši od 10 000 do 2 000 000 Kč uloží inspekce provozovateli zvláště velkého nebo velkého 

stacionárního zdroje, který poruší alespoň jednu z povinností uvedených v § 3 odst. 2, 3, 4, 6, 7, 9 nebo v § 11 

odst. 1 písm. c), d), ⌦, g), i) až n) a s) nebo v § 11 odst. 2 zákona. 

 
Pokutu ve výši od 5 000 do 1 000 000 Kč uloží inspekce provozovateli středního stacionárního zdroje, poruší-

li alespoň jednu z povinností stanovených v § 3 odst. 2, 3, 4, 7, 9 nebo v § 11 odst. 1 písm. c), d), ⌦, g), i) až 

n) a s) zákona. 

 
Pokutu ve výši od 500 do 150 000 Kč uloží obecní úřad provozovateli malého stacionárního zdroje, poruší-li 

alespoň jednu z povinností stanovených v § 3 odst. 3, 4, 9 nebo v § 12 odst. 1 zákona. 

 
Pokutu ve výši od 500 do 20 000 Kč uloží orgán ochrany ovzduší provozovateli stacionárního zdroje za 

nesplnění oznamovací povinnosti podle § 19 odst. 10, 14, 16 nebo v § 20 nebo § 22 odst. 1 zákona. 

 

Pokutu ve výši od 5 000 do 5 000 000 Kč uloží inspekce provozovateli zvláště velkého, velkého nebo 

středního stacionárního zdroje, který: 

a) nesplnil opatření orgánu ochrany ovzduší vyplývající ze smogového regulačního systému podle § 8 odst. 7 

zákona, nebo 

b) nesplnil pravomocné rozhodnutí vydané podle § 38 odst. 2 zákona o omezení nebo zastavení provozu 

stacionárního zdroje. 

 
Pokutu od 10 000 do 10 000 000 Kč uloží inspekce provozovateli zvláště velkého, velkého nebo středního 

stacionárního zdroje, který: 

a) porušil alespoň jednu z povinností stanovených v § 11 odst. 1 písm. a), b), f), h), o), p), nebo r) zákona, 

nebo 

b) nesplnil opatření ke zjednání nápravy uložené orgánem ochrany ovzduší podle § 38 odst. 1 zákona, nebo 

c) neplní program zlepšování kvality ovzduší, nebo 

d) neplní povinnosti při ochraně klimatického systému Země podle § 35 zákona 

e) nesplnil povinnost podle § 13 odst. 4 nebo 5 zákona. 

 
Pokutu ve výši od 1 000 do 10 000 Kč uloží obecní úřad provozovateli malého stacionárního zdroje, který 

nesplnil: 

a) opatření ke zjednání nápravy podle § 38 odst. 1 zákona, nebo 

b) pravomocné rozhodnutí o omezení nebo zastavení provozu stacionárního zdroje. 

 

Pokutu do 2 000 000 Kč uloží inspekce osobě, která  

a) poruší alespoň jednu z povinností uvedených v § 25 až 28, § 29 odst. 1 a 4, § 31 odst. 1 a 5 nebo § 32 odst. 

1 zákona, 
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b) poruší alespoň jednu z povinností uvedených v ustanoveních přímo použitelného předpisu Evropských 

společenství upravujícího podmínky ochrany ozonové vrstvy Země (viz poznámka 1a v kapitole 10.0), 

c) poruší alespoň jednu z povinností uvedených v ustanoveních přímo použitelných předpisů Evropských 

společenství (viz poznámka 1b v kapitole 10.0). 

 
Pokutu ve výši od 1 000 do 5 000 Kč uloží inspekce osobě, která vykonává činnosti podle § 15 odst. 1 zákona 

bez platné autorizace. 

 
Pokutu ve výši od 1 000 do 5 000 Kč uloží inspekce osobě, která provádí činnost podle § 15 odst. 1 zákona v 

rozporu s § 15 odst. 16, 17, 18 nebo 19 zákona ⌦. 

 
Pokutu až do výše 100 000 Kč uloží celní úřad osobě uvedené v § 3a odst. 1, která nesplní povinnost podle § 

3a odst. 9. 

 
Pokutu ve výši do 1 000 000 Kč uloží inspekce provozovateli zvláště velkého, velkého nebo středního zdroje, 

který v rozporu s § 11 odst. 1 písm. e) nevede provozní evidenci nebo nepředá souhrnnou provozní evidenci 

příslušným orgánům ochrany ovzduší, anebo v souhrnné provozní evidenci uvede nesprávné údaje. 

 
V případě, že došlo u jednoho provozovatele k souběhu porušení více povinností podle tohoto zákona, uloží 

mu příslušný orgán ochrany ovzduší pokutu podle ustanovení, v nichž jsou jednotlivá porušení zákona 

uvedena s tím, že pokuty za tato porušení zákona uvedené v jednotlivých ustanoveních se sčítají. 

Pokuty uložené inspekcí za porušení povinností podle ustanovení hlavy II zákona vybírají a vymáhají celní 

úřady a jsou z 50 % příjmem Státního fondu životního prostředí České republiky a z 50 % příjmem obcí, na 

jejichž území k porušení povinnosti došlo. 

 
Pokuty uložené krajským úřadem, orgán a obecním úřadem obce s rozšířenou působností podle ustanovení 

hlavy II zákona tyto orgány vybírají a vymáhají. Pokuty uložené krajským úřadem a obecním úřadem jsou 

příjmem toho orgánu, který o pokutě rozhodl, a musí být použity k ochraně ovzduší na území svěřeném do 

jeho působnosti.  

 
Pokuty uložené inspekcí za porušení povinností podle ustanovení hlavy III zákona vybírá a vymáhá inspekce. 

Pokuty jsou příjmem Státního fondu životního prostředí České republiky. 

Při vybírání a vymáhání pokut ukládaných podle zákona o ovzduší se postupuje podle zvláštního právního 

předpisu (zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků).  

 
Řízení o uložení pokuty lze zahájit nejpozději do 1 roku ode dne, kdy orgán ochrany ovzduší zjistil porušení 

povinnosti, nejpozději však do 3 let ode dne, kdy k porušení povinnosti nebo zákazu došlo. 

 
Dojde-li v době do 1 roku ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o uložení pokuty k opětovnému porušení 

povinnosti, za které již byla uložena pokuta, a provozovatel nezjednal nápravu uloženou orgánem ochrany 

ovzduší, uloží mu tento orgán pokutu až do výše dvojnásobku horní hranice sazby. 

 
Při rozhodování o výši pokuty přihlíží orgán ochrany ovzduší k závažnosti porušení zákonné povinnosti, době 

trvání protiprávního stavu, k výši vzniklé nebo hrozící škody a k případným následkům protiprávního stavu. 
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13.0 Výkon správní činnosti na úseku ochrany ovzduší  
(§ 42 – 52 zákona) 
 

Správní činnosti na úseku ochrany ovzduší, ozonové vrstvy a klimatického systému Země vykonávají tyto 

orgány ochrany ovzduší: 

a) ministerstvo, 

b) Ministerstvo zdravotnictví, 

c) inspekce, 

d) Česká obchodní inspekce, 

e) celní úřady, 

f) kraje, 

g) obecní úřady obcí s rozšířenou působností - nástupce Okresních úřadů, 

h) obce. 

Dále jsou uvedeny nejčastější oblasti působení orgánů ochrany ovzduší ve vztahu k podnikové ekologii. 

 

Ministerstvo životního prostředí (§ 43 zákona): 

- vykonává působnost ústředního správního úřadu v oblasti ochrany ovzduší, ozonové vrstvy a 

klimatického systému Země a na těchto úsecích řídí výkon státní správy, 

- vydává stanovisko obsahující podmínky ochrany ovzduší podle § 17 odst. 1 písm. a) zákona a povolení 

ke zvýšenému obsahu síry v kapalných palivech podle § 17 odst. 2 písm. h) zákona, 

- rozhoduje o odvolání proti rozhodnutím vydaným inspekcí, krajskými úřady a osobou pověřenou k 

vydávání certifikátů podle hlavy III zákona (kapitola 10.0), 

- vydává a ruší certifikáty podle hlavy III (kapitola 10.0), 

- vydává a ruší povolení k zacházení s regulovanými látkami podle ustanovení hlavy III zákona, 

- vydává a ruší osvědčení o autorizaci podle § 15 odst. 1, 13 a 14 zákona. Provádí kontrolu výkonu této 

činnosti, 

- rozhoduje o kategorii zdroje v případech zcela nových technologií a jejich zařízení podle § 4 odst. 11 

zákona. 

 

Česká inspekce životního prostředí (§ 46 zákona): 

- dozírá na dodržování právních předpisů a rozhodnutí orgánů ochrany ovzduší týkajících se ochrany 

ovzduší, ochrany ozonové vrstvy a klimatického systému Země, 

- provádí u zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů měření znečišťujících látek za účelem 

kontroly dodržování emisních limitů a emisních stropů, 

- ⌦, 

- rozhoduje v pochybnostech o vymezení stacionárního zdroje a zařazení do příslušné kategorie 

stacionárních zdrojů podle § 4 odst. 10 zákona, 

- ukládá nápravná opatření a rozhoduje o omezení nebo zastavení provozu stacionárního zdroje podle § 38 

zákona, 

- ukládá provozovatelům zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů pokuty za porušení 

povinností podle ustanovení hlavy II zákona, 
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- rozhoduje v případě spalování více druhů paliv v jednom zařízení spadajícím do kategorie zvláště velkých, 

velkých nebo středních stacionárních zdrojů o emisních limitech a dalších požadavcích na jejich 

provozování podle § 5 odst. 4 zákona, 

- vydává závazné stanovisko podle § 17 odst. 1 písm. b), povolení podle § 17 odst. 1 písm. c) a až d) a § 17 

odst. 2 písm. a) až g) a i) zákona a eviduje oznámení provozovatelů podle § 54 odst. 9 zákona do 31. 12. 

2002. Po tomto datu je dotčeným orgánem státní správy v řízení o vydání těchto povolení. Ke každému 

řízení vydává své vyjádření a poskytuje odbornou spolupráci krajským úřadům při udělování těchto 

povolení. Na vyzvání poskytuje vyjádření do 15 dnů ode dne doručení žádosti, pokud se s krajským 

úřadem nedohodne jinak. Vyjádření neposkytuje v případech, kdy s vydáním povolení souhlasí, 

- schvaluje regulační řády provozovatelů zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů pro 

účely regulace emisí podle § 8 zákona, 

- ukládá pokuty za porušení povinností vyplývající z ustanovení hlavy třetí zákona nebo právních předpisů 

Evropských společenství1a upravujících podmínky ochrany ozonové vrstvy Země a o některých 

fluorovaných skleníkových plynech1b) (poznámky 1a a 1b jsou uvedeny v kapitole 10.0). 

 

Inspekce dále kontroluje: 

- dodržování povinností provozovateli zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů, 

- dodržování emisních limitů, emisních stropů, přípustné tmavosti kouře a přípustné míry obtěžování 

zápachem u zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů; dodržování limitního obsahu 

těkavých organických látek ve výrobcích, jejich dovoz, přepravu, prodej, označování, přečerpávání, 

skladování a používání v souladu s prováděcím právním předpisem, 

- plnění plánů snížení emisí podle § 5 odst. 6 zákona a plánů zavedení zásad správné zemědělské praxe u 

zdroje znečišťování podle § 5 odst. 8 zákona, 

- dodržování varovných a regulačních opatření vyhlášených pro stacionární zdroje podléhající regulaci 

podle § 8 odst. 3 zákona za smogové situace a dodržování regulačních řádů stacionárních zdrojů, 

- plnění povinností souvisejících s provozní evidencí a souhrnnou provozní evidencí podle § 11 odst. 1 

písm. e), 

- správnost provádění autorizovaného měření emisí a imisí, 

- činnost autorizovaných osob podle § 16 odst. 3 zákona. V případě závažných nedostatků navrhuje 

ministerstvu zrušení osvědčení o autorizaci právnických a fyzických osob podle § 15 odst. 13 zákona, 

- dodržování povinností uvedených v § 3 odst. 2 až 4 zákona, 

- plnění povinností uvedených v ustanoveních hlavy III nebo v přímo použitelných předpisech Evropských 

společenství1a) ,1b) (poznámky 1a a 1b jsou uvedeny v kapitole 10.0). 

 

Česká obchodní inspekce (§ 47 zákona): 

- kontroluje kvalitu paliv na vnitřním trhu v rozsahu kvalitativních ukazatelů stanovených prováděcím 

právním předpisem a technickými předpisy a za zjištěné nedostatky ukládá pokuty podle zvláštního 

právního předpisu (Zákon č. 64/1986 Sb., o České obchodní inspekci), 

- kontroluje označování regulovaných látek v souladu s § 27 odst. 1 zákona a fluorovaných skleníkových 

plynů v souladu s § 30 zákona a v případě zjištění porušení povinnosti označování dává podnět inspekci k 

uložení pokuty. 
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Krajský úřad (§ 48 zákona): 

- rozhoduje o vyměření poplatku, odkladu nebo prominutí části poplatku za znečišťování ovzduší zvláště 

velkých a velkých stacionárních zdrojů podle § 19 odst. 4, § 21 odst. 1 a § 22 odst. 3 a 5 zákona, 

- kontroluje a hodnotí dodržování imisních limitů a emisních stropů na základě údajů z informačního 

systému kvality ovzduší, 

- provádí dozor na úseku ochrany ovzduší ve své územní působnosti, 

- ukládá plnění plánu snížení emisí nebo zásad správné zemědělské praxe u stacionárního zdroje podle § 5 

odst. 6 a 8 zákona, 

- vypracovává krajský program snižování emisí podle § 6 odst. 5 zákona, 

- vypracovává programy ke zlepšení kvality ovzduší podle § 7 odst. 6, zákona, 

- podílí se na tvorbě národních programů snižování emisí jednotlivých znečišťujících látek, 

- schvaluje návrhy opatření pro případy havárií u zvláště velkých a velkých stacionárních zdrojů a návrhy 

na jejich změny, 

- schvaluje plány snížení emisí u stacionárního zdroje podle § 5 odst. 7 zákona, 

- na žádost ministerstva se podílí na vymezení oblastí se zhoršenou kvalitou ovzduší, 

- poskytuje metodickou pomoc obecním úřadům při vypracování místních programů ke zlepšení kvality 

ovzduší, 

- schvaluje plány zásad správné zemědělské praxe u stacionárního zdroje podle § 5 odst. 9 zákona, 

- stanovuje pro zvláště velké, velké a střední stacionární zdroje znečišťující látky nebo jejich stanovené 

skupiny, pro které budou uplatněny obecné emisní limity podle § 9 odst. 4 zákona a pro ostatní 

stacionární zdroje emisní stropy podle § 17 odst. 9, 

- vyhlašuje signál upozornění, signál regulace k omezení emisí ze stacionárních zdrojů, které nepodléhají 

regulaci podle § 8 odst. 3 zákona, a plní úkoly podle § 8 odst. 7 zákona, 

- zpřístupňuje informace na základě zákona o ovzduší a zvláštních právních předpisů, 

- vypracovává krajský regulační řád podle § 8 odst. 5 zákona, 

- ode dne 1. ledna 2003 vydává povolení uvedená v § 17 zákona, s výjimkou stanoviska podle odstavce 1 

písm. a) a povolení podle odstavce 2 písm. h) zákona, 

- ukládá pokuty podle § 40 zákona, 

- vede evidenci oznámení pro zvláště velké a velké stacionární zdroje podle § 54 odst. 9 zákona a údaje z 

této evidence poskytuje ministerstvu od 1. ledna 2003, 

- je dotčeným orgánem státní správy v územním, stavebním a kolaudačním řízení z hlediska ochrany 

ovzduší s výjimkou malých stacionárních zdrojů, 

- stanovuje v pochybnostech způsob zjišťování emisí znečišťujících látek podle § 9 odst. 1 zákona. 

 

Kraj:  

a) zaujímá stanoviska k místním programům snižování emisí a místním programům ke zlepšení kvality 

ovzduší, 

b) vyjadřuje se k záměrům, které mohou výrazně ovlivnit čistotu ovzduší, k rozvojovým koncepcím a k 

programům rozvoje jednotlivých oborů a odvětví ve své územní působnosti (zákon č. 244/1992 Sb., o 

posuzování vlivů rozvojových koncepcí a programů na životní prostředí, zákon č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní 

prostředí), 

 c) vydává v přenesené působnosti nařízením program ke zlepšení kvality ovzduší. 
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Obecní úřady obcí s rozšířenou působností - nástupce Okresních úřadů (§ 49 zákona): 

a) rozhoduje o vyměření poplatku, odkladu nebo prominutí části poplatků za znečišťování ovzduší podle § 

19 odst. 5 a podle § 21 odst. 5 a § 22 odst. 3 a 5 zákona u středních stacionárních zdrojů, 

b) ⌦, 

c) ukládá pokuty podle § 40 odst. 5 zákona, 

d) vede evidenci oznámení pro střední stacionární zdroje podle § 54 odst. 9 zákona a údaje z této evidence 

poskytuje ministerstvu. 

 
Obce (§ 50 zákona): 

Obecní úřad: 

- je dotčeným správním orgánem v územním, stavebním a jiném řízení podle stavebního zákona a vydává 

stanovisko pro účely kolaudačního souhlasu z hlediska ochrany ovzduší u malých stacionárních zdrojů, 

- zpřístupňuje informace podle zákona o ovzduší a zvláštních právních předpisů, 

- rozhoduje o vyměření poplatků za znečišťování ovzduší u malých stacionárních zdrojů podle § 19 odst. 6 

zákona, 

- nařizuje odstranění závad u malých spalovacích zdrojů podle § 12 odst. 1 písm. f) zákona, ukládá opatření 

k nápravě těchto závad podle § 38 odst. 1 zákona a ukládá pokuty za nesplnění této uložené povinnosti, 

- může vypracovat místní program ke zlepšení kvality ovzduší, 

- může vypracovat místní program snižování emisí znečišťujících látek podle § 6 odst. 5 zákona, 

- vyhlašuje signál upozornění, signál regulace k omezení emisí ze stacionárních zdrojů, které nepodléhají 

regulaci podle § 8 odst. 3 zákona, a k omezení provozu mobilních zdrojů znečišťování; pokud jde o zvláště 

velké, velké a střední stacionární zdroje, informuje o porušení povinností inspekci, 

- vede evidenci malých stacionárních zdrojů, u nichž tento zákon stanoví ohlašovací povinnost, a poskytuje 

údaje z této evidence ministerstvu, 

- vydává povolení pro činnosti, kde to stanoví zvláštní právní předpis, při kterých vznikají emise těkavých 

organických látek a které odpovídají kategorii malých ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší. 

Pro tyto látky může stanovit fugitivní emisní limit v závislosti na kvalitě ovzduší v daném místě. 

 
Obecní úřad kontroluje: 

1. dodržování povinností provozovateli malých stacionárních zdrojů podle § 12 a § 19 odst. 16 zákona, za 

nedodržení povinností jim ukládá pokuty a nápravná opatření a rozhoduje o zastavení nebo omezení 

provozu těchto zdrojů, 

2. dodržování přípustné tmavosti kouře a přípustné míry obtěžování zápachem u provozovatelů malých 

stacionárních zdrojů a za nedodržení povinností ukládá pokuty, 

3. účinnost spalování, měření množství a rozsahu vypouštěných látek u malých spalovacích zdrojů podle § 

12 odst. 1 písm. f) zákona. Touto činností může pověřit odborně způsobilé právnické nebo fyzické osoby 

podle zvláštního právního předpisu (zákon č. 455/1991, živnostenský zákon), 

4. dodržování povinností podle § 3 odst. 5 zákona a za jejich porušení ukládá pokuty. 

 
Obec může obecně závaznou vyhláškou:  

a) stanovit podmínky spalování suchých rostlinných materiálů podle § 3 odst. 5 zákona nebo toto spalování 

zakázat; při stanovení podmínek obec přihlíží zejména ke klimatickým podmínkám, stavu ovzduší ve 

svém územním obvodu, vegetačnímu období a hustotě zástavby, 
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b) zakázat některé druhy paliv pro malé spalovací zdroje znečišťování; seznam těchto paliv je uveden v 

příloze č. 8, 

c) v oblasti opatření proti světelnému znečištění regulovat promítání světelných reklam a efektů na oblohu. 

 

Celní úřady (§ 51 zákona): 

a) provádějí kontrolu dovozů, vývozů a uvádění na trh regulovaných látek a výrobků, které je obsahují, podle 

přímo použitelného předpisu Evropských společenství upravujícího podmínky ochrany ozonové vrstvy 

Země1a) (poznámka je uvedena v kapitole 10.0), 

b) provádějí kontrolu při uvádění na trh fluorovaných skleníkových plynů a výrobků, které mohou tyto látky 

a plyny obsahovat, podle přímo použitelného předpisu Evropských společenství o některých fluorovaných 

skleníkových plynech1b) (poznámka je uvedena v kapitole 10.0), 

c) dávají podněty inspekci, zjistí-li porušení povinností při provádění kontroly podle písmene a) nebo b), 

d) poskytují ministerstvu do 31. března údaje z celní evidence za předchozí kalendářní rok podle přílohy č. 9 

k zákonu o ovzduší, které se týkají vývozů a dovozů regulovaných látek a výrobků, které je obsahují, a 

uvádění na trh fluorovaných skleníkových plynů a výrobků, které je obsahují; obdobně poskytují údaje z 

celní evidence, které se týkají vývozu a dovozu paliv a výrobků, které obsahují těkavé organické látky, 

e) dávají podněty ministerstvu k uplatnění vrchního státního dozoru, 

f) spravují poplatky podle § 3a a 19 zákona. 

 

13.1 Oprávnění kontrolních orgánů  
(§ 52 zákona) 

Pověření zaměstnanci každého orgánu ochrany ovzduší jsou oprávněni při výkonu své činnosti: 

a) v nezbytně nutném rozsahu vstupovat, popřípadě vjíždět na cizí pozemky nebo vstupovat do cizích staveb 

užívaných pro podnikatelskou činnost nebo provozování jiné hospodářské činnosti a vykonávat tam 

povinnosti stanovené zákonem, pokud k tomu není třeba povolení podle zvláštních zákonů. Za škodu při 

výkonu tohoto oprávnění způsobenou odpovídá stát, který se této odpovědnosti nemůže zprostit,  

b) požadovat potřebné doklady, údaje a písemná nebo ústní vysvětlení týkající se předmětu kontroly,  

c) v případě podezření na porušení zákona odebírat vzorky za účelem zjištění totožnosti regulovaných látek 

nebo fluorovaných skleníkových plynů a na náklady kontrolovaných osob provádět nebo zajišťovat jejich 

rozbory,  

d) zadržet regulované látky, fluorované skleníkové plyny nebo výrobky, které je obsahují, na náklady 

právnické nebo fyzické osoby oprávněné k podnikání v případě zjištění zakázaných regulovaných látek 

nebo fluorovaných skleníkových plynů,  

e) zadržet výrobky v případě podezření na přítomnost zakázané regulované látky nebo zakázaného 

fluorovaného skleníkového plynu může inspekce, a to až do zjištění výsledku provedeného rozboru. 

Náklady s tím spojené hradí kontrolovaná osoba, jestliže se zjistí, že zadržené výrobky regulovanou látku 

nebo fluorovaný skleníkový plyn obsahují. O zadržení výrobků, prováděném šetření a jejich případném 

vydání sepíše inspektor protokol.  

  
Proti uloženému rozhodnutí inspekce o zajištění regulovaných látek, fluorovaných skleníkových plynů nebo 

výrobků, které je obsahují a které neodpovídají požadavkům na kvalitu nebo složení podle zákona, může 

kontrolovaná osoba podat do 3 pracovních dnů ode dne seznámení s uloženým opatřením námitky pracovišti 
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inspekce, kterým bylo opatření uloženo. Námitky nemají odkladný účinek. Ředitel inspekce rozhodne o 

námitkách bez zbytečného odkladu. Jeho rozhodnutí je konečné. Písemné rozhodnutí se doručí kontrolované 

osobě.  

 

Zajištění regulovaných látek, fluorovaných skleníkových plynů nebo výrobků, které je obsahují, než bude 

pravomocně rozhodnuto o jejich propadnutí státu nebo o dočasném zajištění, dokud nebude prokázáno 

porušení povinnosti podle hlavy III nebo podle přímo použitelného předpisu Evropských společenství1b) 

(poznámka je uvedena v kapitole 10.0). O vrácení regulovaných látek, fluorovaných skleníkových plynů nebo 

výrobků, které je obsahují, sepíše inspektor protokol.  

  
 
Inspektoři nebo pověření zaměstnanci orgánů ochrany ovzduší jsou povinni:  

a) při kontrolní činnosti se prokázat služebním průkazem,  

b) zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o kterých se dozvěděli v souvislosti s výkonem své činnosti,  

c) při vstupu do cizích objektů informovat provozovatele. 
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14.0 Společná, přechodná a zrušovací ustanovení  
(§ 53-56 zákona) 

Společná ustanovení týkající se zákona o ovzduší (§ 53 zákona): 

Na rozhodování podle zákona o ovzduší se vztahuje správní řád, s výjimkou rozhodování podle § 8, § 3a, a § 

17 odst. 1 písm. a) zákona. 

 
Orgán ochrany ovzduší, který povolení nebo rozhodnutí podle zákona o ovzduší vydal, může na návrh nebo z 

vlastního podnětu jím vydané povolení nebo rozhodnutí změnit nebo zrušit: 

a) vyžaduje-li to veřejný zájem na ochraně zdraví lidí před působením nepříznivých účinků znečišťujících 

látek na lidské zdraví, nebo 

b) dojde-li ke změně podmínek rozhodných pro vydání povolení nebo rozhodnutí, nebo 

c) dojde-li při výkonu povolení nebo rozhodnutí k závažnému nebo opakovanému porušení povinností 

stanovených zákonem o ovzduší, nebo 

d) nevyužívá-li oprávněný vydaného povolení nebo rozhodnutí bez zvláštního důvodu po dobu delší 2 let. 

 
Ustanovení zákona o ovzduší a jeho prováděcích právních předpisů stanovující technické požadavky a další 

podmínky vztahující se na výrobky podle zvláštního právního předpisu (zákon č. 22/1997 Sb., o technických 

požadavcích na výrobky) jsou technickými předpisy podle tohoto zvláštního právního předpisu. 

 
Veškerá opatření k nápravě, zákazy provozu nebo činnosti a další rozhodnutí uložená podle § 38 nebo § 39 

zákona provozovatelům stacionárních zdrojů nebo právnickým nebo fyzickým osobám přecházejí na jejich 

právní nástupce. 

 

Přechodná ustanovení k zákonu o ovzduší (§ 54 zákona): 

1. Správní řízení na úseku ochrany ovzduší zahájená přede dnem nabytí účinnosti zákona o ovzduší č. 

86/2002 Sb. se dokončí a sankce uloží podle dosavadních předpisů. Podle dosavadních předpisů se 

postupuje i v případech, kdy došlo k porušení zákona v době před nabytím účinnosti zákona č. 86/2002 

Sb. 

2. Oprávnění k autorizovanému měření emisí a imisí vydaná podle právních předpisů platných do účinnosti 

tohoto zákona pozbývají platnosti dnem 31. prosince 2003. 

3. Krajské úřady a obecní úřady vypracují nejpozději do 1. ledna 2003 programy ke zlepšování kvality 

ovzduší podle § 7 odst. 6 zákona a programy snížení emisí podle § 6 odst. 5 zákona. 

4. Provozovatelé zvláště velkých spalovacích zdrojů, na které bylo vydáno stavební povolení u prvního 

objektu zdroje nebo jiné obdobné rozhodnutí (například povolení ke změně stavby u zdroje) 1. ledna 2003 

nebo později, jsou povinni plnit emisní limity a další podmínky stanovené v prováděcím právním předpisu 

pro tyto zdroje od účinnosti zákona. To platí i pro nové části zdroje o jmenovitém tepelném příkonu 50 

MW a více, na něž bylo vydáno stavební povolení a byly uvedeny do provozu 1. ledna 2003 nebo později 

u spalovacích zdrojů uvedených v odstavcích 5. a 6., kterým budou emisní limity stanoveny jako hodnoty 

odpovídající celkovému jmenovitému příkonu zdroje. 

5. Provozovatelé zvláště velkých spalovacích zdrojů, na které bylo vydáno stavební povolení u prvního 

objektu zdroje nebo jiné obdobné rozhodnutí (například povolení ke změně stavby u zdroje) do 1. 

července 1987, plní emisní limity a další podmínky platné u zdroje před dnem účinnosti zákona. 

Provozovatelé jsou povinni do 30. června 2004 předložit plán snižování emisí u stacionárního zdroje s 
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cílem splnit emisní strop a další úkoly vyplývající z národního programu snižování emisí pro zvláště velké 

spalovací zdroje podle prováděcího právního předpisu, pokud závazně nevyhlásí plán útlumu provozování 

spalovacího zdroje formou písemného závazku statutárního zástupce provozovatele předaného 

ministerstvu nejpozději do 30. června 2004. Písemný závazek a plán útlumu musí dokladovat, že zdroj 

bude provozován po 1. lednu 2008 do 31. prosince 2015, nejvýše však po celkovou dobu 20 000 hodin. 

Emisní strop bude pro zdroje stanoven na základě skutečných ročních emisí tuhých znečišťujících látek, 

oxidu siřičitého a oxidů dusíku za 5 let provozování zdroje do roku 2000 včetně, a to přepočtem ze 

skutečně dosahovaných hodnot koncentrací jmenovaných znečišťujících látek v odpadním plynu na 

hodnoty emisních limitů stanovené prováděcím právním předpisem zdrojům podle § 54 odst. 8 zákona od 

1. ledna 2003. 

6. Provozovatelé zvláště velkých spalovacích zdrojů, na které bylo vydáno stavební povolení u prvního 

objektu zdroje nebo jiné obdobné rozhodnutí (například povolení ke změně stavby u zdroje s výjimkou 

výstavby odsiřovacího zařízení zajišťujícího stupeň odsíření stanovený prováděcím právním předpisem) 

od 1. července 1987 do 31. prosince 2002, jsou povinni plnit emisní limity a další podmínky pro tyto 

zdroje stanovené v prováděcím právním předpisu nejpozději od 1. ledna 2003. Do uvedeného data plní 

provozovatel emisní limity platné u spalovacího zdroje před dnem účinnosti zákona. To platí i pro nové 

části zdroje o jmenovitém tepelném příkonu 50 MW a více, na které bylo vydáno stavební povolení a které 

byly uvedeny do provozu v období od 1. července 1987 do 31. prosince 2002 u spalovacích zdrojů 

uvedených v odstavci 5., kterým budou emisní limity stanoveny jako hodnoty odpovídající celkovému 

jmenovitému příkonu zdroje. Povinnosti uložené zákonem se nevztahují na provozovatele stacionárních 

zdrojů uvedené ve smlouvě, kterou Česká republika přistupuje k Evropské unii, v rozsahu, který tato 

smlouva stanoví, a po dobu v ní uvedenou. 

7. Provozovatelé stacionárních zdrojů vypouštějících emise těkavých organických látek, které stanoví 

prováděcí právní předpis, jsou povinni  

a) u stacionárních zdrojů, na které bylo vydáno kolaudační rozhodnutí nebo jiné obdobné povolení k 

provozu před dnem 1. dubna 2002 nebo na které se vztahuje odstavec 1 a budou uvedeny do provozu 

nejpozději 1. dubna 2003, plnit emisní limity a další podmínky provozování těchto zdrojů stanovené 

prováděcím právním předpisem nejpozději od 31. října 2007 a ve lhůtě do 3 měsíců ode dne nabytí 

účinnosti zákona nebo od data uvedení do provozu oznámit zdroj u příslušného orgánu ochrany 

ovzduší. Zařízení vybudovaná u těchto zdrojů na základě plánu snižování emisí těkavých organických 

látek musí splňovat emisní limity a další podmínky provozování nejpozději od 31. října 2007. Do 

tohoto data jsou povinni plnit emisní limity platné u zdroje do data účinnosti zákona a další podmínky 

jeho provozování uvedené v prováděcím právním předpisu, 

b) u stacionárních zdrojů, na které bylo vydáno kolaudační rozhodnutí nebo jiné obdobné povolení k 

provozu po 1. dubnu 2003 nebo na které se vztahuje odstavec 1 a budou uvedeny do provozu po datu 

1. dubna 2003, plnit emisní limity a další podmínky provozování těchto zdrojů včetně oznámení 

provozu zdroje příslušnému orgánu ochrany ovzduší ve lhůtě do 3 měsíců od data uvedení zdroje do 

provozu. Tato povinnost se vztahuje i na nové části stacionárních zdrojů podle písmena a) uvedené do 

provozu po 1. dubnu 2003. U zdrojů, na které bylo vydáno kolaudační rozhodnutí nebo jiné obdobné 

povolení k provozu od 1. dubna 2001 do 1. dubna 2003, budou plněny tyto podmínky do 31. října 

2006. 
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8. Provozovatelé všech spaloven odpadů a dalších stacionárních zdrojů provozujících spoluspalování paliva s 

odpadem jsou povinni plnit emisní limity a další podmínky provozování stacionárních zdrojů stanovené 

prováděcím právním předpisem a ve lhůtách v něm stanovených podle druhu znečišťujících látek nebo 

jejich stanovených skupin. Provozovatelé jsou povinni vypracovat a plnit orgánem ochrany ovzduší 

schválený plán snižování emisí, pokud nejsou u zdroje schopni plnit emisní limity a další podmínky 

stanovené v prováděcím právním předpisu, nejpozději do 1. ledna 2003. Těchto emisních limitů jsou 

povinni dosáhnout na základě plánu snižování emisí nejpozději do 28. prosince 2004 nebo ke dni vstupu 

smlouvy o přistoupení České republiky k Evropské unii v platnost, nastane-li tato skutečnost dříve. 

Provozovatelé všech spaloven odpadů a dalších stacionárních zdrojů na spoluspalování paliva s odpadem, 

pro které bude vydáno stavební povolení po 28. prosinci 2002 nebo kolaudační rozhodnutí po 28. prosinci 

2004, jsou povinni plnit emisní limity a další podmínky provozování stacionárních zdrojů stanovené 

prováděcím právním předpisem ode dne uvedení do provozu. 

9. Spalování odpadních olejů ve středních a malých stacionárních zdrojích jsou jejich provozovatelé povinni 

ukončit nejpozději do 2 let od účinnosti zákona. 

10. Provozovatelé stacionárních zdrojů, na které se vztahuje ustanovení § 18 odst. 1 zákona, jsou povinni 

požádat inspekci o povolení podle § 17 odst. 2 písm. c) zákona nejpozději do 2 let od účinnosti zákona, tj. 

do 1.6.2004. 

11. Stacionární zdroje provozované do účinnosti zákona se považují za zařazené do kategorií zdrojů ve smyslu 

§ 4 odst. 10 zákona, pokud zákon nemění jejich zařazení. 

12. Provozovatelé spaloven odpadu, zařízení schválených pro spoluspalování odpadu a zvláště velkých 

spalovacích zdrojů si opatří autorizaci podle § 15 odst. 1 písm. c) zákona nejpozději do 31. 12. 2003. 

13. Provozovatel dvou nebo více zdrojů uvedených v bodě 5 může namísto stropů a plánů snižování emisí pro 

tyto zdroje plnit emisní stropy, které jsou součtem emisních stropů stanovených těmto zdrojům ke dni 1. 

ledna 2008. Nesmí přitom dojít k navýšení emisí zdroje v aglomeraci. Vyřazením zdroje z národního 

programu snižování emisí ze stávajících zvláště velkých spalovacích zdrojů postupem stanoveným 

prováděcím právním předpisem (nařízení vlády č. 372/2007 Sb., o národním programu snižování emisí ze stávajících zvláště 

velkých spalovacích zdrojů) se součet emisních stropů sníží o podíl tohoto zdroje. 

14. Provozovatel, který se rozhodne plnit emisní stropy, které jsou součtem emisních stropů stanovených 

těmto zdrojům ke dni 1. ledna 2008, oznámí tuto skutečnost správnímu úřadu, který je místně příslušný k 

vydání integrovaného povolení (dále jen "úřad") podle zákona o integrované prevenci (zákon č. 76/2002 Sb.). 

Na základě tohoto oznámení úřad upraví integrovaná povolení vydaná pro jednotlivé zdroje v souladu s 

odstavcem 13. Povinnost provozovatele plnit emisní stropy, které jsou součtem emisních stropů 

stanovených těmto zdrojům ke dni 1. ledna 2008, je účinná ode dne, kdy provozovatel své rozhodnutí plnit 

tyto emisní stropy oznámí úřadu. 

15. Provozovatel oznámí ministerstvu vždy nejpozději k 31. březnu běžného roku rozložení předpokládaného 

plnění emisního stropu po jednotlivých zdrojích na daný kalendářní rok a ohlásí případnou změnu tohoto 

rozložení nejméně 10 dní před jejím uskutečněním. 

 

Novela: zákon č. 180/2007 Sb.: Za kalendářní rok se pro účely plnění povinností stanovených v § 3a odst. 1 

písm. b), § 3a odst. 3 a 6 považuje období od nabytí účinnosti zákona č. 

180/2007 Sb. (tj. od 1.9.2007) do 31. prosince 2007. 
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§ 16 zákona č. 25/2008 Sb. – způsob plnění ohlašovacích povinností po 12.2.2008: 

1. Povinné subjekty plnící ohlašovací povinnosti podle § 11 odst. 1 písm. e) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně 

ovzduší, které jsou zároveň provozovateli povinnými plnit ohlašovací povinnost podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 166/2006 a podle zákona o integrovaném registru znečišťování 

životního prostředí a integrovaném systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí, 

ohlašují povinné údaje prostřednictvím integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti 

životního prostředí poprvé za rok 2009. 

2. Povinné subjekty plnící ohlašovací povinnosti podle § 11 odst. 1 písm. e) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně 

ovzduší, které nejsou zapojeny do integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti 

životního prostředí podle bodu 1, ohlašují povinné údaje prostřednictvím integrovaného systému plnění 

ohlašovacích povinností v oblasti životního prostředí poprvé za rok 2010. Při ohlašování povinných údajů 

za rok 2008 a 2009 se postupuje podle dosavadních právních předpisů. 

 

Přechodná ustanovení k zákonu č. 483/2008 Sb. (novelizuje zákon o ovzduší s platností od 1.2.2009): 
1. Povolení k zacházení s regulovanými látkami a zápis do registru revizních techniků chladicích a klimatizačních zařízení vydané 

podle zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, se považují za certifikát podle § 31 odst. 
1 zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, a to se stejnou dobou platnosti a v rozsahu 
podmínek v nich stanovených. 

2. Pro činnosti instalace, servisu, údržby chladicích a klimatizačních zařízení s fluorovanými skleníkovými plyny a 
znovuzískávání fluorovaných skleníkových plynů z chladicích a klimatizačních zařízení se do 4. července 2009 povolení k 
zacházení s regulovanými chladivy, vydané podle zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto 
zákona, považuje za certifikát podle § 31 odst. 1 zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto 
zákona. 

3. Pro činnosti instalace, servisu, údržby systémů požární ochrany a hasicích přístrojů s fluorovanými skleníkovými plyny, 
kontroly těsnosti fluorovaných skleníkových plynů ze systémů požární ochrany a hasicích přístrojů a znovuzískávání 
fluorovaných skleníkových plynů ze systémů požární ochrany a hasicích přístrojů se do 4. července 2009 povolení k zacházení s 
regulovanými hasivy, vydané podle zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, považuje 
za certifikát podle § 31 odst. 1 zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona. 

4. Pro činnost znovuzískávání fluorovaných skleníkových plynů při recyklaci výrobků se do 4. července 2009 povolení ke 
znovuzískávání regulovaných látek při recyklaci výrobků, vydané podle zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném do dne nabytí 
účinnosti tohoto zákona, považuje za certifikát podle § 31 odst. 1 zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí 
účinnosti tohoto zákona. 

5. Pro činnost kontroly těsnosti fluorovaných skleníkových plynů z chladicích a klimatizačních zařízení se do 4. července 2009 
zápis do registru techniků chladicích a klimatizačních zařízení, který byl proveden podle zákona č. 86/2002 Sb., ve znění 
účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, považuje za certifikát podle § 31 odst. 1 zákona č. 86/2002 Sb., ve znění 
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona. 

6. Řízení zahájená přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona se dokončí podle zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném do dne 
nabytí účinnosti tohoto zákona. 

7. Osoba, která má povinnost podat zprávu podle § 32 odst. 1 zákona č. 86/2002 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti 
tohoto zákona, podá tuto zprávu prostřednictvím integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti životního 
prostředí poprvé za rok 2009. Pro ohlašování povinných údajů za rok 2008 se použije způsob ohlašování podle zákona č. 
86/2002 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona. 

8. Emisní strop podle § 17 odst. 9 nelze stanovit pro zdroje, pro které bylo vydáno stavební povolení u prvního objektu zdroje 
nebo jiné obdobné rozhodnutí po 1. lednu 2003 a prokáží, že používají nejlepší dostupné techniky. 
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15.0 Seznam souvisejících právních předpisů 
 

Zákon č. 86/2002 Sb. 
Zákon o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů (zákon o ochraně ovzduší) 
Základní informace o předpisu 
Částka 38 vydaná dne 12.3.2002 

1.6.2002   Účinné od 
1.1.2003 § 19, 21, 22 a 37 

Autor Parlament 
Novelizováno 

předpisem č. k datu poznámka 
521/2002 Sb.  1.1.2003 zákon; mění 
92/2004 Sb.  3.3.2004 zákon; mění 
92/2004 Sb.  1.5.2004 zákon; mění; výčet novelizovaných ust. viz čl. III novely 

186/2004 Sb.  () zákon; mění 
695/2004 Sb.  31.12.2004 zákon; mění 
180/2005 Sb.  1.8.2005 zákon; mění 
385/2005 Sb.  1.10.2005 zákon; mění 
444/2005 Sb.  1.1.2006 zákon; mění 
472/2005 Sb.   úplné znění  
186/2006 Sb.  1.1.2007 zákon; mění 
212/2006 Sb.  1.6.2006 zákon; mění 
212/2006 Sb.  1.1.2007 zákon; mění; viz čl. II bod 7 novely 
212/2006 Sb.  1.1.2008 zákon; mění; viz čl. II bod 6 novely 
222/2006 Sb.  1.6.2006 zákon; mění 
230/2006 Sb.  1.6.2006 zákon; mění 
180/2007 Sb.  1.9.2007 zákon; mění 
296/2007 Sb.  1.1.2008 mění § 16 odst. 1 písm. c) 
25/2008 Sb.  12.2.2008 mění § 11, § 12, § 13, § 19, § 40, § 46, § 49; nová přechodná ustanovení 
37/2008 Sb.  1.3.2008 mění § 3a; nová přechodná ustanovení 
483/2008 Sb. 1.2.2009 zákon; mění 

Podřazené předpisy 
351/2002 Sb.  Nařízení vlády, kterým se stanoví závazné emisní stropy pro některé látky znečišťující ovzduší a způsob 

přípravy a provádění emisních inventur a emisních projekcí 
354/2002 Sb.  Nařízení vlády, kterým se stanoví emisní limity a další podmínky pro spalování odpadu 
355/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví emisní limity a další podmínky provozování 

ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší emitujících těkavé organické látky z procesů aplikujících 
organická rozpouštědla a ze skladování a distribuce benzinu 

356/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví seznam znečišťujících látek, obecné emisní 
limity, způsob předávání zpráv a informací, zjišťování množství vypouštěných znečišťujících látek, tmavosti 
kouře, přípustné míry obtěžování zápachem a intenzity pachů, podmínky autorizace osob, požadavky na 
vedení provozní evidence zdrojů znečišťování ovzduší a podmínky jejich uplatňování 

357/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví požadavky na kvalitu paliv z hlediska ochrany 
ovzduší 

358/2002 Sb.  ⌦ 
553/2002 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví hodnoty zvláštních imisních limitů znečišťujících látek, ústřední regulační řád a 

způsob jeho provozování včetně seznamu stacionárních zdrojů podléhajících regulaci, zásady pro vypracování 
a provozování krajských a místních regulačních řádů a způsob a rozsah zpřístupňování informací o úrovni 
znečištění ovzduší veřejnosti 

66/2005 Sb. ⌦ 

http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=351/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=354/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=355/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=356/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=357/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=358/2002;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=553/2002;z;S�
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117/2005 Sb.  ⌦ 
362/2006 Sb.  Vyhláška o způsobu stanovení koncentrace pachových látek, přípustné míry obtěžování zápachem a způsobu 

jejího zjišťování 
455/2006 Sb.  Vyhláška o stanovení požadavků na kvalitu paliv používaných pro vnitrozemská a námořní plavidla z 

hlediska ochrany ovzduší 
597/2006 Sb. Nařízení vlády o sledování a vyhodnocování kvality ovzduší 
615/2006 Sb. Nařízení vlády  o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování ostatních stacionárních zdrojů 

znečišťování ovzduší 
146/2007 Sb. Nařízení vlády o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů 

znečišťování ovzduší 

372/2007 Sb.  Nařízení vlády o národním programu snižování emisí ze stávajících zvláště velkých spalovacích zdrojů 
Novelizuje 

předpis č. k datu poznámka 
389/1991 Sb.   1.6.2002 ruší vše s výjimkou § 6, § 7 odst. 1 a 2, § 8 a přílohy 
158/1994 Sb.   1.6.2002 ruší vše s výjimkou čl. II bodů 7 až 12 a 15 až 18 
455/1991 Sb.   1.6.2002 mění, přílohu č. 2 
71/2000 Sb.   1.6.2002 ruší část šestou a sedmou 

132/2000 Sb.   1.6.2002 ruší část padesátou 
258/2000 Sb.   1.6.2002 mění, též ruší část sedmnáctou 

Ruší 
předpis č. poznámka 
309/1991 Sb.    
389/1991 Sb.  (k 1.1.2003) 
218/1992 Sb.    
158/1994 Sb.  (k 1.1.2003) 
86/1995 Sb.    

 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2037/2000 ze dne 29. června 2000 o 
látkách, které poškozují ozonovou vrstvu 

 

 

Související předpisy: 

111/1981 Sb., Vyhláška o čistění komínů, v platném znění 

 

695/2004 Sb. Zákon o podmínkách obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů a o změně některých 

zákonů, v platném znění  

696/2004 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví postup zjišťování, vykazování a ověřování množství emisí skleníkových 

plynů, v platném znění 

150/2005 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví formulář žádosti o vydání povolení k emisím skleníkových plynů, v platném 

znění  

315/2005 Sb. Nařízení vlády o Národním alokačním plánu České republiky na roky 2005 až 2007, v platném znění 

80/2008 Sb. Nařízení vlády o Národním alokačním plánu pro obchodovací období roků 2008 - 2012, v platném znění 

 

http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=117/2005;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=362/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=455/2006;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=389/1991;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=158/1994;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=455/1991;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=71/2000;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=132/2000;z;S�
http://www.fulsoft.cz/onlaw/fs2_text.php?coll=pszAx&subcoll=&norm=258/2000;z;S�
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Příloha č. 2 
(Příloha č. 4 k zákonu č. 86/2002 Sb. ) 

Zrušeno zákonem 92/2004 Sb. 

 

 

 

Příloha č. 3 
(Příloha č. 5 k zákonu č. 86/2002 Sb.) 

Zrušeno zákonem 92/2004 Sb. 

 

 

 

Příloha č. 4 
(Příloha č. 6 zákona č. 86/2002 Sb.) 

Zrušeno zákonem 92/2004 Sb. 

 

 

Příloha č. 5 
(Příloha č. 7 zákona č. 86/2002 Sb.) 

Zrušeno zákonem 92/2004 Sb. 

 

 

 

Příloha č. 6 
(Příloha č. 8 k zákonu č. 86/2002 Sb.) 

Zrušeno zákonem 92/2004 Sb. 

 

 

Příloha č. 7 
Zrušeno zákonem č. 483/2008 Sb. 
 
 

Příloha č. 8  
Seznam paliv pro obyvatelstvo, jejichž spalování v malých spalovacích zdrojích znečišťování 
může orgán obce svým nařízením ve svém územním obvodu zakázat  
(Příloha č. 11 zákona č. 86/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
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Příloha č. 11 
Náležitosti žádosti o povolení  
(Příloha č. 13 NV č. 356/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 12 
Seznam znečišťujících látek a jejich stanovených skupin a jejich obecné emisní limity  
(Příloha č. 1 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 13 
Limity přípustné tmavosti kouře a emisní limity pro pachové látky  
(Příloha č. 2 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 14 
Emisní faktory vybraných ostatních zdrojů  
(Příloha č. 4 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 15 
Zvláště velké zdroje znečišťování a četnost jednorázového měření emisí u těchto zdrojů  
(Příloha č. 14 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 
 

Příloha č. 16 
(Příloha č. 7 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

(zrušena vyhl. č. 363/2006 Sb. k 1. 8. 2006) 
 
 

Příloha č. 17 
(Příloha č. 8 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

(zrušena vyhl. č. 363/2006 Sb. k 1. 8. 2006) 
 

 
Příloha č. 18 

Seznam stálých a proměnných údajů tvořících provozní evidenci  
(Příloha č. 9 vyhlášky č. 356/2002 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 19 
Zrušena zákonem č. 483/2008 Sb.  
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Příloha č. 20 
Emisní limity pro zvláště velké spalovací zdroje pro oxid siřičitý, oxidy dusíku a tuhé 
znečišťující látky  
(Příloha č. 1 NV č. 146/2007 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 21 
Emisní limity pro oxid uhelnatý pro zvláště velké spalovací zdroje  
(Příloha č. 2 NV č. 146/2007 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 22 
Stupně odsíření  
(Příloha č. 3 NV č. 146/2007 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 23 
Emisní limity pro velké a střední spalovací zdroje  
(Příloha č. 4 NV č. 146/2007 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 24 
Emisní limity pro plynové turbiny  
(Příloha č. 5 NV č. 146/2007 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
 

Příloha č. 25 
Emisní limity pro zdroje ke spalovaní více druhů paliv  
(Příloha č. 6 NV č. 146/2007 Sb.) 

Tato příloha byla přesunuta na doprovodné CD. 
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Příloha č.  9 
 
Struktura odměn za zajištění plnění povinnosti zpětného odběru a využití 
odpadů z obalů prostřednictvím systému sdruženého plnění EKO-KOM  
 

Opakovaně 
používané obaly 1) 

Obaly pro jedno 
použití 2) Platné od 1. 1. 2009 

Kč/t Kč/t
Měkké plasty 0,00 4 978,00
Pevné duté plasty 0,00 4 978,00
Pevné duté plasty nad 5 l 0,00 3 484,00
Vlnitá lepenka 0,00 996,00
Papír 0,00 2 375,00
Sklo 0,00 1 212,00
Kovy Fe 0,00 1 491,00
Kovy Al 0,00 1 985,00
Kovy nad 5 l 0,00 663,00
Nápojové kartony 0,00 2 545,00
Kombinované materiály 0,00 4 978,00
Dřevo 0,00 925,00
Textil 0,00 925,00

Prodejní 
obaly 

Jiné 0,00 4 978,00
Plasty 0,00 586,00
Vlnitá lepenka 0,00 290,00
Papír 0,00 290,00
Fe kovy 0,00 481,00
Al kovy 0,00 481,00
Kombinované materiály 0,00 586,00
Dřevo 0,00 290,00
Textil 0,00 290,00

Skupinové 
obaly 

Jiné 0,00 586,00
Plasty 0,00 586,00
Vlnitá lepenka 0,00 290,00
Papír 0,00 290,00
Fe kovy 0,00 481,00
Al kovy 0,00 481,00
Kombinované materiály 0,00 586,00
Dřevo 0,00 290,00
Textil 0,00 290,00

Přepravní 
obaly 

Jiné 0,00 586,00
Plasty 0,00 586,00
Vlnitá lepenka 0,00 290,00
Papír 0,00 290,00
Sklo 0,00 1 212,00
Fe kovy 0,00 481,00
Al kovy 0,00 481,00
Kombinované materiály 0,00 586,00
Dřevo 0,00 290,00
Textil 0,00 290,00

Průmyslové 
obaly 

Jiné 0,00 586,00
Paušální roční Odměna pro Podlimitní klienty 100,00 Kč/rok

Uvedené ceny jsou bez DPH  

1. Opakovaně použitelné obaly, které vyhovují § 13 odst. 2 zák. č. 477/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů.  
2. Obaly, které nevyhovují § 13 odst. 2 zák. č. 477/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů.  
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částí se provede soupis (evidence) všech vlivů, jimiž firma působí na životní prostředí. Pro snazší orientaci 

můžeme uvést typické skupiny negativních vlivů na životní prostředí: 

- použití nebezpečných chemických látek a přípravků, 

- produkce odpadů (s důrazem na nebezpečné odpady), 

- znečištění vod (např. vypouštění odpadních vod, úniky látek), 

- kontaminace půdy, 

- emise do ovzduší, 

- obtěžování zápachem, 

- emise nadměrného hluku, 

- překračování hygienických limitů pro pracovní prostředí, 

- spotřeba surovin a energie, 

- dopady na lidské zdraví a bezpečnost a pod. 

 

Hlavní část analýz představují současné skutečnosti – environmentální aspekty spojené s činností, výrobky 

nebo službami organizace. Vyloučit ovšem nelze ani minulé skutečnosti - staré zátěže. Příkladem starých zátěží 

může být znečištění, které vzniklo v minulosti, např. půdy nežádoucími látkami (např. ropnými látkami) nebo 

využití asbestů v různých těsněních, izolačních nástřicích, střechách, ohradách a pod. Při zpracování 

environmentálních aspektů je třeba vzít v úvahu i budoucí vlivy. Ty obvykle vyplývají ze zpřísněných 

legislativních opatření, které vstoupí v platnost v blízké budoucnosti. 

Typickým zdrojem poznatků o environmentálních aspektech jsou tedy vlastní pozorování konečných účinků, 

určení starých zátěží, ale i zjištění z analýz ekologických nehod a havárií, stížnosti veřejnosti a pod. 

Jsou-li zmapovány všechny environmentální aspekty, je třeba přistoupit k jejich vyhodnocení a určit podstatné 

aspekty, považované normou za aspekty s významným environmentální dopadem. „Významné aspekty“ norma 

vymezuje velice obecně a opět je na organizaci, jaká kritéria a postupy pro vyhodnocování významných 

aspektů zvolí. Obvykle se volí taková kritéria jako: 

- rozsah vlivu, 

- závažnost vlivu, 

- pravděpodobnost nebo četnost výskytu či trvání vlivu, 

- riziko nedodržení legislativních požadavků. 

 

Organizace sama určí, která kritéria považuje za určující, popř. jaké váhy významu jim přidělí. Stejně tak má 

organizace volnost v určení bodových stupnic nebo jiných nástrojů pro vyhodnocování environmentálních 

aspektů.  

Výsledkem zmapování momentálního environmentálního profilu firmy je registr aspektů – soupis všech 

environmentálních aspektů, které se vztahují k činnosti a vlivu dané organizace, a jejich vyhodnocení – tzn. 

určení těch, které jsou považovány za významné. 

I v případě registru environmentálních aspektů platí, že jejich zmapování a vyhodnocení nemůže být 

vypracováno jednou provždy, neboť se mění ekologická legislativa, ale mohou se měnit také používané 

technologie, výrobky, služby, suroviny atd. Všechny tyto skutečnosti musí v registru environmentálních 

aspektů zohledněny a registr musí být průběžně aktualizován. 

I když norma nestanovuje požadavky na identifikaci a vyhodnocování environmentálních vlivů, osvědčuje se 

zpracovat registr aspektů v podobě tabulky. Pravidla pro identifikaci a hodnocení EA jsou uvedena v  
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dokumentovaném postupu (směrnici), jenž mimo jiné má určovat, kdo je odpovědný za zpracování registru, 

jeho vyhodnocení, aktualizaci, jak jsou využívány poznatky o významných environmentálních dopadech a pod. 

 

Příklady registru environmentálních aspektů: 

Registr environmentálních aspektů 

Provozovna (lokalita): XXX 

Environmentální  Hodnocení významnosti 
Oddělení 

Proces 
Výrobek 
Služba 

Popis 
aspekt dopad Požadavky Rozsah Závažnost Četnost Součin

Staré zátěže 

Parkování 
vozidel 

Úkapy 
závadných 

látek z 
vozidel 

Znečištění 
parkovacích 

ploch RL 

Riziko 
kontaminace 
vod a půdy 

     

Současný stav 
Emise do 
ovzduší 

Znečišťování 
ovzduší      

Hluk Obtěžování 
okolí      Provoz 

vozidel 
Spotřeba 

PHM 
Čerpání 
zdrojů      

Provoz 
dopravních 
prostředků 

Parkování Znečištění 
ploch 

Kontaminace 
vod      

Produkce 
odpadů Zátěž ŽP      

D
op

ra
va

 a
 d

is
tri

bu
ce

 

Údržba 
vozového 

parku 

Běžná 
údržba, 
výměna 
kapalin 

Únik 
kapalin 

Znečištění 
vody, půdy      

 

 

Registr environmentálních aspektů 

Provozovna: XXX 

Činnost Dopad Hodnocení 

Environmentální 
aspekt vo

da
 

pů
da

 

ov
zd

uš
í 

zd
ro

je
 

čl
ov
ěk

 

lim
ity

 

do
pa

d 

vý
sk

yt
 

ná
kl

ad
y 

Σ 

V
ýz

na
m

no
st

 
as

pe
kt

u Zákonné  
a jiné 

požadavky 

Ovládací 
opatření 

Monitorování
Záznamy 

Skladování nebezpečných chemických látek a přípravků (NLP)    

Únik látek x x x  x       
z. 254/2001 
v. 450/2005 

souhlas 

Havarijní 
plán 

Záznam 
havárie 

Nakládání s 
NLP     x       z. 258/2000 

z. 356/2003 Výcvik Seznam NLP a 
vlastností 

Vznik odpadů x x x  x       
z. 185/2001 
v. 383/2001 

souhlas  

Směrnice 
odp.hosp. 

Evidence 
produkce 

Provoz plynové kotelny     

Spotřeba paliv    x         Sledování 
účinnosti 

Evidence 
spotřeby 

Emise škodlivin   x         z. 86/2002 
povolení 

Provozní 
řád Měření emisí 

Únik plynu   x  x       z. 86/2002 Provozní 
řád Provozní deník
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